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iç indekile r

sinema ve öbür sana tla r/yen i sinema

haberler cannes n o tla rı/a b id in  d ino - haberler - sinematek haberleri.

yazılar p ier paolo paso lin i/senaryo: başka b ir  yapıya yönelen b ir  yap ı/ itah eroğlu - ece ayhan/sinem a ve

ş iir -c e v a t çapa n /teh like li il iş k i le r / t iy a tro  ve sinema - raym ond d u rg n a t/ f i lm  gözü /a fife  batur, sel- 

çuk batur.

kaynaklar agâh özgüç/28 m art'tan  8 mayıs'a kadar çevrilen tü rk  f ilm le r i listesi.

açık o tu rum  yuvarlak masa 2 : sinema - resim  iliş k ile r i/ö z e r  kabaş, onat ku tla r, sezer tansuğ, Ömer uluç, yılmaz

zenger.

f ilm le r  tan ju  akerson/isveç'e n o k ta /o  hep benim le, çocuk arabası, sevmek - giovanni scognam illo /vad im 'i

yakmall m i? /tehlikeli aşklar - jak şa lo m /X IV . Lou is 'n in  ik t id a rı e!e geçirişi.

1 n isa n -1 5  mayıs arasında çıkan ya da sinem atek'te gösterilen f ilm le r

değerlendirm e

kapaklar ön : vanessa redgrave, m ichelangelo an ton ion i'n in  b low -up /büyü ltm e  adlı film inde .

arka : pia degerm ark ve thom m y berggren, bo w ide rbe rg 'in  e lv ira  madigan adlı film inde .

yeni sinema - s inem atek'in organı o larak ayda b ir  yayın lan ır sinema dergisi —  sahib i: sinematek adına şak ir eczacıbaşı - yazı 

iş le ri sorum lu m üdürü : hüseyin hacıbaşıoglu - yazı ku ru lu : onat ku tla r, hüseyin baş, giovanni scognamillo, jak şalom - kapak dü­

zeni: doğan tü rk e r - dergide yayınlanan yazılardaki düşüncelerin sorum luluğu yazarlarına a itt ir ,  derg iy i bağlamaz - dergiye yazı 

vermek ve başka konularda görüşmek iç in her cum artesi saat 10-12 arasında aşağıdaki adrese başvu ru lab ilir - yönetim  yeri: 

m is sokak, 12 şerif han, kat 3, beyoğlu /  İstanbul - ankara tem silc is i: asaf koksal - ankara bürosu /  m eşru tiyet cad, a ltın  han 

20-22, ankara - her çeşit yazışma: p.k. 307 beyoğlu /  İstanbul - sayısı dö rt, y ıllığ ı k ırksek iz  lira d ır . - d izgi, baskı: çe ltü t matba­

a c ı lı k —  baskı t a r ih i:  6 haziran 1967.



sinema
ve
öbür sanatlar

••
En çetin savaşlarını geçen yüzyılda veren «sanat türlerinin bağımsızlığı» kuramı günümüzde önemini ol­
dukça yitirm iş gibidir. Şiiri hikâyeden, hikâyeyi romandan, romanı denemeden ayırma çabaları, şiirde mü­
zik öğelerine, oyunda edebiyat öğelerine, edebiyatta resim öğelerine düşmanca bakma alışkanlığı yavaş 
yavaş terkedild i. Kendi kurallarını adeta yıkmak amacıyla koyan sanatçı, bu bağımsızlık kuralım da pek 
önem semiyor artık. Sinema, yedinci ve - ş im dilik - son yaratılan sanat oluşundan gelen bir umursamazlık, 
bütün bu bağımsızlık kaygılarını bir yana bırakıp kendinden önceki bütün sanatların araçlarını kullanmakta­
dır. Bu yüzden sinemanın öbür sanatlarla olan ilişkileri, örneğin mimarinin dansla ya da romanın heykelle 
olan ilişkilerinden daha dolaysız, daha sıkıdır. Sinemanın bir sanat olduğunu tanıtlam aya çalışan erken dö­
nem sinema yazarları daha çok bu yeni sanatı eskilerinden ayıran özellikler üzerinde durdular, sinemanın 
bağımsız bir anlatım  aracı olduğunu, ve her sanat gibi onun da yalnızca kendisine özgü anlatım  birimleri 
bulunduğunu ortaya koymak için emek harcadılar. Oysa bugün bu türden korkulara, komplekslere yer yok­
tur. Sinemanın bir sanat olduğu, hem de sanatların en etkilisi olduğu gün gibi ortada, Bugün, tam tersine, 
sinema ile öbür sanatlar arasındaki ilişkiler -y ak ın lık - ilişkileri, «pozitif» ilişkiler olarak ele alınıyor. Bu 
yüzden «Yeni Sinema» nın bu sayısını, bu ilişkilerin olanaklar ölçüsünde araştırılmasına ayırdık.

Öbür yandan bu konunun, özellikle ülkemizde büyük bir önemi bulunduğuna inanıyoruz. Çünkü hep bilinir, 
sanatların büyük açılma ve gelişm e dönemlerinde çeşitli türlerdeki çıkışlar ve değişik alanların yaratıcıları 
birbirlerini derinden etkilem işler, atılım larında birbirlerine destek olmuşlardır. Rönesans’ın resim, müzik ve 
heykel ustaları klâsik tiyatro ile şiir; rom antik çağın ozanları, ressamları ve müzikçilerl; dışavurumcu de­
korlar, romanlar, ş iirler; gerçeküstücü Dali, Picasso, Bunuel, Breton; ve sonunda günümüzün genç ustaları, 
yani «Yeni Roman» cılar, «Yeni Dalga» cılar, genç ozanlar, ressamlar sanatın belirli bir çağını elbirliğiyle  
yarattılar. Ü lkelerin ulusal sanatları da böyledir. Bir ülkenin ulusal sanatına yön veren kuşağın şairleri, 
ressamları, besteci ve romancıları arasında çok derin ilişkilerin kurulmuş olduğunu görürüz. Türkiyede 
ise çoğunlukla garip uzaklıklar görülür değişik alanlar arasında. Bir çağdaş bestecinin edebiyat seçimle­
rinin ta  servetifünunda kaldığına, ünlü bir yönetmenin resim beğenisinin yem ek odası natürm ortlarına yö­
neldiğine, bir genç ozanın müzik gereksinmesini piyasa ezgileri ile körlettiğine sık sık tanık oluruz.

Ö zellikle sinema alanında bu ilişkilerin daha da büyük bir önem kazandığına İnanıyoruz. A lıcının mutlak 
anlamdaki nesnelliği yüzünden her zaman bir basit ayna olmak tehlikesiyle karşı karşıya olan Sinema, yüz 
yıla yaklaşan geleneği içinde hep öbür ana sanatların anlatım özgürlüğüne, doğayı sanatçının gözüyle ve ki­
şisel bir biçimde anlatabilme olanağına kavuşmak için çaba göstermiştir. Bu yüzden çerçevelem e ve görüntü 
düzeninde resmin, konuşmalarda edebiyatın, seslerde müziğin, kurguda mimarinin, dramatik kuruluşta tiyat­
ronun biçimlerinden değilse bile en azından kavram ve deneylerinden yararlanmak sinema İçin kaçınılmaz 
olmuştur. Ü lkem izde sinemacı çoğunlukla bu ilişkilere yan çizm iştir. Sinemanın özel dili içinde ilk bakışta 
farkedilm eyen resim , düzyazı, ş iir ve müzik deneylerini bir yana bırakalım, yukarda sözünü ettiğim iz da­
ha basit kaygılar bile yerli sinemanın ilgi alanının dışında kalm ıştır. Oysa yaratılacak ulusal Türk sine­
masının, ancak öbür sanatların olgunlaştırılm ış deneylerine paralel bir yolda kurulabileceğine İnanıyoruz. 
Bu yüzden, bu özel sayımızda bir yandan sinemanın öbür sanatlarla olan kuramsal ve genel sorunlarına yer 
verirken, bir yandan da ulusal sinema, resim, edebiyat sanatları arasında şimdi varolan ya da ilerde kuru­
lacak ilişkilere özel bir dikkatle eğildik.

Elinizdeki sayının, ele aldığım ız konuyu eksiksiz incelediğini, söylenecek her şeyi söylediğini ileri süre­
cek değiliz. Bir başlangıçtır bu. İlerdeki sayılarım ızda aynı konulara yeniden dönmek dlleğindeyiz.
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cannes 
notları 

abidin 
dino
—  Cannes F ilm  Ş e n liğ i bugün is­

ter siyaset, ister spor, is ter sanat 

konusunda olsun, bü tün büyük top­

lantı - gösterile r g ib i, b ir  canavar. 

Başdöndürücü tekn ik le  kuru lm uş, 

dünya çapında iliş k ile r  makinası. 

Foto, teleks, televizyon, basın kon­

feransları, çalışma yerle ri, d in len­

me yerle ri, karşılaşm a, uğurlama, 

tartışm a, b irkaç  d ilde çev iri, basıl­

m ış b ilg i, b i ld ir i v .s .... Uzmanlaşmış 

b ir  iş..

—  Sabah saat 10'da, James Joyse* 

un «Ulysses» romanından b ir  f ilm  

yapmaya kalkışan M is te r S trîck 'in  

basın konferansı. Adam festivalzede, 

ama belâsını aramış. Joyce'u çevi­

rebilecek kimse yok sanıyorum . O la­

b i l ir  günün b irinde , bugün yok, d i­

yorum . Joyce'u ezbere b ilen Eİsen- 

stein bile, be lk i veremezdi Ulysses'in 

kuru luş çapraşık lığ ın ı.

Konu başka, M ister S tr ic k 'in  tasa­

sı hak lı; f ilm i,  şenliğin baş sorun­

lusu M . Le Bret tarafından seçilm iş. 

D eğişiklik istenmemiş. Derken ik in ­

ci gösteride b ir  de bakm ış k î yö­

netmen, Fransızca res im a ltla rı, yer 

yer, kaba siyah kalemle ç iz ilm iş. 

S trick  f ilm i du rdurm ak İçin p ro je k ­

siyon odasına fır la m ış , fakat tepkisi 

önceden hesaplanmış o lm alı k i,  ir i 

yarı görev lile r tarafından p ro je ks i­

yon odasından, ta alt kata kadar 
«püskürtü lm üş»..

D iyor k i S trick , b ir  f ilm i beğenme­

yen, şu ya da bu yönünü tutm ayan 

k iş ile r, f i lm i alm azlar, göstermezler, 

kendi b ilecek leri iş; fakat İdareciler, 

f ilm  tüccarla rı, sinem acılar, şunu 

iyice ka fa la rına koysun lar k i, f ilm e  

ilişm e hakkı ya lnız yönetmene a itt ir .

—  Tek çare: Senaristlerin , yönet­

m enlerin , oyuncuların, uluslararası 

b ir  f ilm  yasası iç in  her ülkede b ir ­

den harekete geçmeleri.
♦

—  «Yabancılar oteli» ni seyrettim . 

Çek f ilm i.  Yönetm en, besbelli k i, 

Kafka ile Fe llin i'ye  hayran. A ltından 

kalkaınam ış böylesine ik i sevginin.

—  «Mutlu Çingenelere Bilo Rastla­
dım », Yugoslav f i lm i,  beğenildi, 

çok iy i « iş» yapacağı, Blue Bar'* 

dak i sert su ra tlı, kara gözlüklü ka­

la n to rla r ta ra fından b ile  kesin o la­

rak kabul ed ild i.

—  «Pazartesi Çocuğu» A rja n tin  f i l ­

m i, Çeviren Torre  Nilsson. A k tö r le r 

p işk in  A m erika lı oyuncular, f ilm  

tekn iğ i o la rak, geleneksel Am erikan 

tekn iğ i, ye n ilik  yok. Fakat yeni olan 

şey, konu ve A m erika 'ya sa ld ırıdak i 

cesaret.

Konuyu özetlemek gerekirse, yaşlıca 

zengin A m erika lı ka rı koca ile 11 

yaşlarındaki ş ım arık  k ız la rı, Porto 

Riko'da b ir  doğa âfetine tu tu lm uş 

y e rlile r in  seli ortasında, koskoca 

o to m o b ille ri ile dolaşıp d u ru r la r. 

Bu tu ris tle r in  üçü de s in ir  hastası. 

Baba yan lış lık la , küçük k ız ın  b ir  

kuklasın ı Porto R iko 'lu  «felâketze­

delere» hediye e tm iş tir. Oysa o kuk­

la bu lunm adıkça, İs te r ik  küçük kız 

nefes a ld ırm ayacaktır kimseye. Ame­

r ika lı a ile ile Porto R iko 'lu  halkın 

apayrı dünya ları, b ir  e tno lo ji b ilg i­

n i dürüstlüğü ile ve rilm iş .

—  «Larghetto», Polonya f ilm i,  üç k i­

şi arasında il iş k ile r ,  satranç partis i 

e tra fında dönen b ir  f ilm , b ir  kadın 

ik i e rkek, oyun üstüne oyun, «k lâ ­

s ik  üçgen».. Fakat siyah - beyazın 

kalitesine, yöne tm enlik  ustalığına ak­

tö rle r in  doğal oyununa diyecek yok.

—  «Elvira Madigan», İsveç f ilm i.  

Asker kaçağı b ir  genç «asilzade» 

subayı ile  ip  cambazı b ir  k ız ın  aşk 

serüveni. Karısını ve çocukların ı b ı­

rakan subayla, s irk  arkadaşlarını 

b ırakan kız, desteksiz ve parasız 

g iz len irle r, aç lıktan k ırla rd a  ot y i­

yecek hale gelinceye kadar dayanır­

la r, sonunda in tih a r ederler. Bu f i l ­

m in operatörüne selâm olsun. Soluk, 

h a fif renkle rle , Öylesine b ir  duygu 

ve riyo r k i, pek önem li olmayan 

f i lm ,  s ırf bu yüzden görülmeye 

değer.

—  «Privilege» yarışm a dışı ilk  

önem li f ilm . Bu yaz Londra 'da genç 

yönetmen Peter W atk ins 'in  atom 

bombası üstüne f ilm in i seyretm iş­

tim . Bütün • sey irc ile r g ib i, benim  de 

başıma dünyayı y ık tı. Öylesine «ş id­

de tli»  b ir  doğ ru luk  k i yer yüzünde 

bütün hüküm etle r f ilm i halka gös­

te rm e li. Daha doğrusu tersine: Bü­

tün ha lk la r, hüküm et adam larına bu 

f ilm i gösterm eli..

W atk ins 'in  ik in c i f ilm in e  um ut ve 

b iraz ko rku  İle g itt im , e tra fım da 

sinema m era k lıla rı da aynı d u ru m ­

da, ya aynı güçte değilse yeni f ilm , 

üzücü olacak.. Hemen haber vere­

y im , ik in c i W atkins kusur do lu , çok 

önem li ve başarılı b ir  f ilm . W atkins- 

in elinde sinema kafanıza vuran b ir  

çekiç, beğenme ö lçü le ri dışında, h ır- 

ç in  b ir  sa ldırı.

Konuyu özetlemek zor; yakın b ir  

gelecekte Ing ilte re 'dek i ik i gelenek­

sel pa rti b irb ir i ile  b irleşm iş bu­

lunacak, halkoyu büyük iş adamla­

r ın ın  elinde büsbütün oyuncaklaşa- 

cak. Halkı sersemletme makinası- 

nın en önem lis i, ün lü b ir  de likan lı 

tü rkü cü  e tra fında yara tılan  tapma 

sa lg ın ıd ır. Radyo, televizyon ve 

p lâk la rla  deliye dönmüş, sevgi nö­

betle ri geçiren İng iliz  m ille t i,  genç 

türkücünün her ded iğ in i yerine geti­

recek, ona tapacak hâle ge lm iş tir. 

İş çevre leri, k iş iliğ in i kaybetm iş bü­

yük  ka laba lık la rı büsbütün ele ge­

ç irm ek iç in , papazlarla b ir l ik te  tü r ­

kücüye d in d a rlık  kampanyası açtıra ­

cak lar, a r tık  eskiden olduğu g ib i 

hapislere düşmüş kötü genç o larak 

değil, İsa'ya gönül verm iş b ir  «töv- 

bekâr» o larak tü rkü  söyleyecek. M o­

da, m üzik, bü tün yaşantı yeni baş­

tan düzenleniyor. Bu « ink ilâb ı»  ha-
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zırlayanlar sonuçtan em in, ne var 

k i genç tü rkü cü , oynadığı oyun al­

tında ez ilm ekted ir, özel hayatı ka l­

m am ıştır, ç ıka rla r örgüsü, onu su­

yu s ık ılm ış b ir  lim on haline ge tir­

m iş tir , âdeta zorla, kocaman b ir  

stadyumda Isa etra fında toplanm a­

ğa çağıran tü rküsünü söyler, Ing ilte ­

re halkı akın akın tekra r kilise lere 

dönecektir. Genç tü rkü cü , onu ku t­

lamak iç in toplanan yardakçılarına 

televizyon m akina la rm ın  önünde 

şunları söyler: «Sahtekârım , sahte­

kârsın ız ve beni sahtekâr yapan sîz­

lersin iz..»  B ir ik i gün içinde, genç 
«mesih» in efsanesi y ık ılıv e r ir ,  baş­

ka b ir  tapılacak k iş i a ranacaktır. Acı 

f ilm , doğru f ilm . Ne yazık k i,  baş­

oyuncusu bence zayıf, tü rkü le r i de 

pek sarmadı.

VVatkins’ în is te rik  ka laba lık sahnele­

r i,  stadyumda nazi top la n tıla rın ı an­

d ıran  İsa gecesi, h ırs lı kamera ha­

reke tle ri, renk arayışları sıralam a­

yı b ile  gereksiz bulduğum  b irçok  ye­

te rs iz lik le r i unu ttu ru yo r. F ilm , e tk i­

li,  sarsıcı, kavgacı.

—  «A rtık Büyük Bir Çocuksun»,

Am erikan f ilm i.  Olmasa da o lu r.

—  «Anlaşılmayan», İta lyan f ilm i,  

anlaşılacak b ir  tara fı yok, kötü sâ­

dece.

—  «Savaş ve Barış», Sovyet f ilm i,  

görm edim . Neden m i? Çünkü M os­

kova'da, genç yönetm enlerin  yepye­

ni n ite lik te  f ilm le r i ku tu la rda bek­

liy o r . Cannes şenliğine ya da Vene- 

d ik 'e  seyirc iy i şaşırtacak güçte olan 

gönderilm iyo r da, eski reçetelerle ya­

pılm ış, «tehlikesiz», akadem ik, tadı 
çoktan kaçmış besiler sunuluyor.

—  Dün akşamüstü, Cannes'in küçük 

b ir  sinemasında «On Bin Güneş» in 

gösterileceğini duyunca tekra r canla­

nıp günümün üçüncü f ilm  seansına 

daldım . Bu Macar f i lm i,  e leştirm eci 

dostum  C ournot'nun dediği kadar 

önem li. Konu, devrim den önce ve 

sonra b ir  Macar köyü. «Propaganda» 

nın eseri yok, her şey sadelik iç in ­

de büyük b ir  cesaretle an la tılm ış. 

56 ayaklanması b ile  dü rüst b ir  açık­

lık  içinde ye rin i a lm ış. Bu siyah - 

beyaz f ilm , yeni sinemanın kım ılda - 

yıcı kamerası yerine , tersine dural 

kamerayı son kerteye kadar gö tü r­

müş, fakat ne yaman b ir  usta lık la !

ŞENLİĞE KATILAN ÜLKELER VE FİLMLERİ

CEZAYİR: Le Vent des Aurés/Aurés dağ larındaki rüzgâr (Uzun M e tra jlı)  
ALMANYA : Die Widerrechtliche Ausübung der Astronomie /  A stronom i­

nin gayrim eşru uygulaması (Kısa m e tra jlı)  Mord Und Totschlag/Ne pa­

hasına olursa olsun yaşamak (U .M .)

ARJANTİN : Monday's Child /  Pazartesi Çocuğu (U . M .)

BELÇİKA: Dada ( K .M . )

BREZİLYA: Terra em Transe/Toprağtn Değişimi (Ç ağrılı F ilm  U .M .)  

KANADA: Jouets/oyuncaklar ( K .M . )

Crunch - Crunch (K .M . )

DANİMARKA : Den Rode Kappe /  K ızıl Palto (U . M .)

İSPANYA : El Ultimo Encuentro /  Son Karşılaşma (U. M .)

A.B.D. : Herb Alpert and the Tijuana Brass Double Feature (K .M .)

You're A Big Boy Now / A r t ı k  Büyük B ir Çocuksun (U .M .)

FRANSA : Restauration du Grand Trianon /  Büyük Trîanon'un O narılışı 

(Yarışm a Dışı K. M .)

Gloire à Félix Tournachon /F é lix  Tournachon’a Övünce (K .M .)

Versailles (K .M . )
J'ai Tué Raspoutine /  Rasputin'i Ben Ö ldürdüm  (Yarışm a Dışı U .M .)  

Jeu de Massacre /  Katliam  Oyunu (U .M .)

Mon Amour, Mon Amour /  Aşkım , Aşkım  (U .M .)

Mouchette (U .M .)

İNGİLTERE: Opus ( K .M . )

Accident /  Kaza (U .M .)

Blow Up /  Büyültme (U .M .)

Ulysses /  ÜIÎS (U .M .)
Privilege /  Ayrıca lık  (Yarışm a Dışı U .M .)

M ACARİSTAN: Naplo /  G ünlük ( K .M . )

Tizezer Nap /  On bin Güneş (U .M .)
İS R A İL: Three Days and a Child /  Üç Gün Ve B ir Çocuk (U .M .)  

İTALYA : A Ciascuno II Suo /  Herkese Kendi Borcu (U . M .)

L'lmmorale /  Ahlâksız (U .M .)

L'lncompreso /  An laşılm am ış (U .M .)

La Tana ( K .M . )
M E K S İK A : Pedro Paramo (U .M .)

Remedios Varo ( K .M . )
HOLLANDA: Ciel De Hollande /  Hollanda Göğü ( K .M . )

POLONYA: Larghetto ( K .M . )

İSVEÇ: Elvira Madigan (U .M .)
İSVİÇRE : L'Inconnu de Shandigor /  Shandigor'un Bilinmeyen Adamı

(U. M .)
ÇEKOSLOVAKYA: Insltne Umenie /  Saf Sanat (K .M .)

Hotel Pro Çizince /  Yabancılar İçin Otel (U. M .)

Ostre Sledovani Vlaki /  Sımsıkı K ontro l Edilen Trenler (Yarışm a 

Dışı U. M .)
SOVYETLER BİRLİĞİ : Voina I M ir /  Savaş ve Barış (Yarışm a Dışı U .M .)

Katerina Izmailova (U .M .)
YUGOSLAVYA : Jedan Plus Jedan Jeste Tri /  B ir, b îr  daha üç eder 

( K .M . )
Skupljaci Perja /  M utlu  Çingenelere b ile  rastladım  (U .M .)

UNESCO : «The World Saves Abu Simbel /  Dünya Abu S im bel'i Kurta­

rıyo r (Yarışm a dışı K .M .)
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ödüller
Büyük ödül : B lo w -u p  /  Büyültm e

En iy i erkek oyuncu : Oddet K o tle r (Uç Gün ve B ir Çocuk)

En iy i kadın oyuncu : Pia Degermark (E lv ira  M adigan)

En başarılı yönetmen : Muhammed Lahtar Hamina (Aurös Dağlarındaki 

Rüzgâr)

Jü ri Özel Ö dülü : Accident /  Kaza

Skuplyaci Perja /  M u tlu  Çingenelere Bile Rastladım.

Köyün durgun g ib i görünen yaşamı 

ve insanla rı, B recht'in  seveceği b ir 

tab lo sırası ile, ardarda d iz ilm iş , 

Balaban'ın ilk  tab lo ların ı andıran 

b ir  sadelik içinde, her şey söylen­

m iş. «Yeni» Sinemanın «c ilve le rin ­

den» sonra, te rtem iz b ir  nefes a l­

d ım . Bu g idişle sosyalist sinema, 

başa geçebilir. Yeni b ir  aşamaya g i­

riyoruz. Ne demek isted iğ im i baş­

ka b ir  yazıda e tra flıca  söylemeğe 

çalışacağım. K lâsik sinema tekniğ in i 
belled iğ i varsayımı ile, bugün Türk 

sinemasının karşılaştığı yeni sorun­

la rı ta rtışm ak istiyo rum .

—  «Ores Dağlarının Rüzgârı». Ce­

zayir f ilm i.  Ana, oğul, devrim , em­

peryalizm  B ilg ili, değerli b ir  çalış­

ma, Fransa'da gösterilen, Fransızlar­

la mücadeleyi ha tırla tan , hem de 

yeni d inm iş b ir  kavgayı destanlaş­

tıran  bu f ilm , fransız seyircisi ta­

rafından saygı İle seyredild i. M u­

hammed Lahtar Hamina be lk i b ir  

ödül kazanmayacak fakat memleke­

t in i ve sanatını iç ten lik le  a lk ış la ttı.

—  «Kaza», Ing iliz  f ilm i.  Losey us­

ta inandırıcı b ir  yönetmen. Neden­

se sevmem ya p tık la rın ı, gerçekten 

ye n ilik  ge tird iğ in i sanm ıyorum .

•—  «Uç gün ve bir çocuk». İsra il f i l ­

m i. Taze b ir  çıkış tekniğ i. İy i oyun­

cu lar. İnand ırıc ılığ ın ı yer ye r y i t i ­

ren b ir  konu; eski b ir  sevgilis in in 

küçük çocuğu ile üç gün geçiren b ir  

de likan lın ın , kâh sevgi, kâh hırs nö­

betle ri. Zorlanmış.

—  «Sımsıkı Kontrol Edilen Trenler».

Çekoslovak f ilm i.  Şenliğin en başa- 

ri/lı f ilm le rin d e n  b ir i.  İk in c i Dün-| 

ya Savaşında, küçük b ir  istasyonda 

geçer. Haçek, Çapek geleneğinden 

gelen, yaazr H raba r'ın  Çek alaycı­

lığ ı iç inde yara ttığ ı nefis tip le r.

Genç b ir  dem iryo lcu  olan f ilm in  baş- 

k iş is i, kızlara duygularını anlataca­

ğı sırada fazla heyecanlanmaktan, k ı­

sa kesiyor e rke k lik  deneylerin i. İn­

tih a r ediyor. K u rta rılıyo r. Mukave­

met hareketinden gelen b ir  kız, genç 

dem iryolcuya hem A lm anların  silâh 

yük lü  b ir  tre n in i patla tacak saatli 

bombayı nasıl kullanacağını göste­

r iyo r, hem de sevişmeyi öğretiyor. 

E rkekliğ ine kavuşmuş de likan lı, ko­

m ik  sahneler içinde düşman tren in i 

uçuracak, tren le b ir l ik te  kendi de 

yoko lacaktır. Gülümseme ile  dram  

öylesine güçlü b ir  karmaya varm ış 

k i, festiva l yönetic is i M. Le Bret bu 

f i lm i «yarışma dışı» seçmeseydi, 

jü riden  oy almasına şaşmazdım. 

F ilm den çıkınca dertlend im . Hra- 

bar'dan daha güçlü, Aziz Nesin adın­

da b ir  yazarım ız var. Kendi başına 

tâ Nasreddin Hoca’dan gelme b ir  

acı gülm e tü rü nün  yara tıc ıs ı. 40  f i l ­
m i besler bu luş la rı. T ü rk  sinema­

sının en önem li desteği o la b ilird i bu 

sanatçı, hem s ır f  senaryo yazmak­

la değil, çekic ile re b e lir li b ir  çalış­

ma b iç im i öğreterek ( te k n ik  değil, 

«anlamış» b ak ım ında n ). Harcıyoruz 

Aziz Nesin 'i, eserine el sürmeyi b i­

le gereksiz buluyoruz sinema sana­

tım ızda. A y ıp !.

—  «Büyültme» Anton ion i, faka t In­

g iliz  f i lm i.  Yarışm a favoris i. Göste­

r in in  ertesi günü basın göklere ç ı­

kard ı. Bence bütün ustalığına ka r­

şın önem li b ir  yap ıt değil. Genç ve 

ünlü b ir  Londra lı fo toğ ra fç ın ın  k ı ­

sa b ir  serüveni. Önce fa rk ına  va r­

m adan, sonra da agrandism anları 

yapınca, b ir  cinayetin  belgelerin i 

ele geç ird iğ in i an lıyo r. B ir  kadın fo ­

toğ ra fla rı geri a lm ak için ona ken­

d in i veriyor.

Sonunda ceset de, kadın da, fo toğ­

rafla da ortadan kaybo luyor, topsuz 

ve raketsiz oynanan b ir  tenis par­

tis i karşısında, genç fo toğ ra fç ın ın , 

gerçekle düşselin s ın ır la rın ı kaybet­

m esiyle f i lm  sona e riyo r. Renk, oyun,

Londra şehrin in varlığ ı, f ilm in  olum ­

lu yön leri. Cinayet e tra fında dönen

olaylar, inand ırıc ı, sü rük le y ic i, ya

da yeni b ir  n ite lik  taşım ıyor. Be­

l i r l i  b ir  Londra lı k iş i çevresi, serse­

r i l ik ,  ko f yaşam, açık saçı kİ ı k ka r­

şısında An ton ion i, «zina» fo toğ ra fla ­

rın ı mahkemede fazlası île seyre­

den b ir  yargıca benziyor. Bu çeşit 

tu tum , Havvkins'te de var. Hem ayıp­

lama hem seyirc iy i k ışk ırtm a , ge lir­

li b ir  yöntem ! B ir in c il ik  bu film e  

ve rilirse  yazık olacak.

—  Şenliğe giren film le rd e , hiç de­

ğilse b ir  yatak sahnesi, nerdeyse 

«m ecburi»  durum da. Bu alanda ya­

rışmaya sosyalist m em leketlerden

b irkaç ı da g irm iş  bu lunuyor. Bu

sahneler öylesine b irb ir in e  benziyor 

k i,  f ilm le rd e  yer değiştirse ler, k im ­

se fa rk ına  varmayacak. «Sım sıkı 

K on tro l Edilen Tren ler»  f ilm inde  de 

var, bu çeşitten sahneler, fakat ko­

nu de likan lın ın  « ik tida rs ız lığ ı»  o lun­

ca, doğal o la rak ve alaycı b ir  anla­

tım la , yatak iş le ri b ir  hayli ile r i g i­

d iyo r. Ö tekile rde ise eklenm iş par­

ça lar, bun iar.

—  «Sevgilim, Sevgilim», genç b ir  

kadının çevird iğ i (N adine T r in ti-  

gnan t) Fransız f ilm i.  Gebe kalan 

genç b ir  kadın, özgür il iş k ile r i bo­

zu lu r korkusu ile  sevgilisine çocuk 

beklediğ in i söylemeğe cesaret ede­

mez, o yüzden ara larında anlaşmaz­

lık  ayrılışa kadar va rır , sevgi on­

la rı tekra r b ir le ş tir ir  sonunda. Bu 

c ılız  konu, çok güzel renk le r ve iy i 

a k tö r le r sâyesinde başarılıca sayıla­

b i l ir .  Yönetm en bayan T rin tig nan t 

sinema yöne tim in i kavram ış.

—  Sanırım  arta kalan f ilm le r  b ir in ­

c i küm e lik  değil, bununla beraber 

«Mouchette» f ilm in i çok tu tan la r 

var. «Mutlu Çingenelere Bile Rastla­
dım» f ilm in in  ta ra fta rla rı epeyce 

ka b a rık ...

—  Şenlik b ir  Am erikan f ilm i ile b i­

tecekken, B rig itte  B ardot'nun koca­

sı ile M. Le Bret arasında yapılan 

b ir  pazarlıktan sonra, G unther 

Sachs'in b ir  A fr ika  döküm an te r'i oy­

natılacak, buna ka rş ılık  Sadıs 'ın  

deyim i ile : «Ö lü ya da d ir i o larak, 

B rig itte  şenliğe gelecek». Böylece 

son b ir  «beyaz kadın» tica re ti ile 

sona e riyo r 1967 şenliği.
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HABERLER

1. hisar yarışması

—  Robert Kolej Sinema Kulübünün 

düzenlediği I. H isar Kısa F ilm  Ya­

rışmasına Katılm a süresi bugünler­

de dolmuş olacak. Yarışm a yöne ti­

c ile ri değerlendirm eye a ç ık lık  kazan­

d ırm ak iç in  ödü lle ri 16 m m . ile  8 

m m . lik  ik i kategoriye ayrı ayrı ve­

receklerin i aç ık lam ış la rd ır. 16 m m. 

lik  f ilm le r  arasında b ir in c i gelecek 

f ilm e  «Bronz Burç» Ödülü ile

2.000.—  lık  Shell Ö dülü , İkinciye

1.000.—  lık  Shell Ö dülü , *8  mm. 

kategorisinde b ir in c i gelecek film e  

«Bronz Burç» ödü lü ve 1.000.—  lık  

Robert Kolej Sinema Kulübü ödülü, 

¡kinciye 500.—  lık  Robert Kolej Si­

nema Kulübü Ö dülü verilecek tir. 

Jü rin in  her ik i kategoriden başarılı 

gördüğü b ir  f ilm e  de 500.—  lık  

James Ba ldw in ödü lü verilecek tir. 

F ilm le rin  değerlendirilm esi 18-21 

Haizran ta rih le ri arasında, 21 Hazi­

ran akşamı saat 21.00 de de kapa­

nış ve ödül dağıtım ı tö re n le ri ya­
p ılacaktır. Her kategoride b irin c i 

o lan f ilm le r  burada gösterilecektir. 

Bugüne kadar Jüri üye liğ in i kabul 

edenlerin k im lik le r in i aşağıda aç ık lı­

yoruz: Kuzgun Acar (Tan ık  Sinema 

T op lu luğu ), Emre Çağatay (T ü rk  

F ilm  A rş iv i) ,  Cevat Çapan (T ü rk  Si­

nematek Derneği), A lper Doğay 

(Trabzon Tekn ik  Üniversitesi Sine­

ma K u lü b ü ), A tilla  Dorsay (E le ş tir­

m ec i), Onat K u tla r (T ü rk  Sinema­
tek D erneği), Boris Niemann (T a t­

b ik i Güzel Sanatlar Yüksek O kulu 

Fotoğraf B ö lüm ü), G iovanni Scogna- 

m illo  (E le ş tirm e c i), Sami Şekeroğlu 

(T ü rk  F ilm  A rş iv i) ,  Cafer Türkm en 

(Güzel Sanatlar Akadem isi Fotoğraf

B ö lüm ü), A tilla  Uras (Darüşşafaka 

Lisesi Sinema K u lü b ü ), M . Sabri Ya­

lım  ( İz m it Sinema K u lü b ü ), Yılm az 

Zenger (İs tanbu l T ekn ik  Ü niversi­
tesi M im a rlık  F akü ltes i). Dağıtıla­

cak ödü lle r dışında İzm it Sinema 

Kulübü, Trabzon Tekn ik  Üniversitesi 

Sinema Kulübü, T ü rk  F ilm  A rş iv i ve 

T ü rk  Sinematek Derneği özel ödü lle r 

vereceklerin i b ild irm iş le rd ir .

edinburgh şenliği

21. Edinburgh F ilm  Şenliği bu y ıl 

20 Ağustos - 3 Eylül ta rih le ri ara­

sında yapılacak. Şenliğe temel dü­

şüncesi özgün olan ve gerçek, gün­

lü k  yaşantıdan esinlenerek çevrilm iş 

f ilm le r  ka tılab ilecekler. Ancak bu 

şenliğin b ir  özelliğ i yarışmasız o lu ­

şu. Katılacak her film e , bunu gös­

teren b ir  belge ve riliyo r yalnızca. 

F ilm le rin  1965 Ağustos'undan önce 

çevrilm iş  o lm aları gerekm ektedir. 

Daha Önce başka şenliklere katılm ış 

f ilm le r in  ka tılm a larında b ir  . sakınca 

yok tu r. 35 mm. lik  film le r in  her 10 

da k ika lık  bob in i iç in  2 £, 16 mm. 

lik  film le r in  her 10 dak ika lık  bob i­

ni içinse 1 £. g iriş i ücreti öden­

mesi gerekm ektedir. F ilm le rin  yo l­
lanma süresi 24 Temmuz tarih inde 

sona erecek, ayrıca, İngilizce altya­

zıla rı bulunm ayan f ilm le r  şenlik d ı­

şında ka lacakla rd ır. F ilm le rle  ijg j- 

li her tü rlü  belgenin yollanm a, güm­

rü k  m asra fları ka tılan iara a itt ir .

fransa’dan —

Her y ıl dağıtılan Jean Vigo ödülü, 

bu y ıl W illiam  Kle in 'a, f ilm i Qui 
Etes - vous Polly Maggoo /  Kimsi­

niz Polly Maggoo iç in ve rild i. K lein 

film in d e  b ir  mankenin yaşantısını 

h ic iv li b ir  b iç im de yansıtıyor. Genç 

kadının içinde yaşadığı deli-dolu ve 

yapm acıklı dünya, sonunda özvarlî- 

ğını öldürecek, ortada yalnızca gös­

teriş i ka lacaktır.

F ilm , görün tü le ri, groteskçe parça­

lanıp dağılmasıyla, (K le in 'in  çağdaş 

yaşantı konusunda düşündükle rin i 

yansıtır. Eğer televizyonda 20 pro­
gram ın karm akarış ık  parçaları aynı 

anda gösteriliyorsa, bu, televizyon

seyirc is in in b îr gün içinde görebile­

ceğinin kısa b ir  zaman süresi İçin­
de b irleş tirilm es i çabasıdır, Ve he­

nüz evlenip kocasının ailesiyle lam f- 

t ır  ilan Pofly de konukların ın  arasm- 

da yemeğe oturduğunda, k im i za­

man gerçek, k im i zaman da görün­

tü o larak televizyona akta rılırsa , ko­

nuk la r b îr gerçek Polly, b ir  de onun 

görüntüsüyle konuşurlarsa, televiz­

yonun ne denfi a lışılm ış, gün lük ya­

şantının b ir  parçası olduğu anlaşı­

lı r .  K lein bu yaşantının t it iz lik le  

seçtiği parçalarını toplayarak seyir­

ciye sunuyor. Bunun için her ko­

nuya el a tıyor. Örneğin, modern 
top lu m b ilim . Polly Maggoo hakkın­

da b irta k ım  şeyler ha tırla tab ilm ek 

iç in  b ir  psiko-test yapıyor. Testte 

önem li olan nokta, verilen cevapların 

hızının b ir  m etronom  yardım ıyla 

ö lçülm esi o luyor.

Soru : K im in le  yatm ak isterdin iz?

Başkan Johnson’la m ı, Fide! Cas- 

tro 'y la  mı?
Polly : Oh, Fidel Castro'yla.

S : Fidel Castro'ya m ı, W ernher Von 

Braun'la m ı?

Polly : Fidel Castro'yla.

S : Castro'yla Georges Brassens'le

m i?

P : Georges Brassens'le.

S : Georges Brassens'le m i, Casus 

Lawrence'le m i?

P : Georges Brassens'le.

S : Brassens'le m i, Cassius Clay'ie 

m i?

P : Clay'ie.

S : C lay'ie m i, M arcello M astroian- 

n i'y le  m i?
P : M arcello M astroianni'yle.

S : M astro ianni'le  m i, Cassius Clay'- 

le m i?
P : Clay'ie.
S : C lay'ie m i, Fidel Castro'yla mı? 

P : Fidel Castro'yla.

S : İy i, bu iy i iş te ... Bu kötü.

P : Kötü?

S : Çok kötü.

André Cayatte (Le Dossier N o ir /  
Kara Dosya, Le Passage du Rhin /  

Ren G eçid i) ünlü şair - şarkıcı 

Jacques Brel'e yapacağ film de oy­

naması için tek lifte  bulunacak. Les 

Risques du Métier /  Mesleğin risk­
leri adını taşıyacak f ilm  14 yaşın­
daki öğrencisi tarafından kendisini 

iğfal etm ekle itham  olunan b ir  öğ­

retm enin öyküsünü anlatacak.
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Claude B e rri'n in  M ichel Simon'la 

yaptığı Le Vieil Homme et l'Enfant/ 

İhtiyar adam ve çocuk adlı f ilm  Pa­

r is 'te  gös te riliyo r. Bütün e leştirm e­

c ile rin  yarg ıla rı çok o lum lu  f itm  

konusunda. Uzun y ı lla r  t iya tro  oyun­

culuğu, kısa f ilm  yönetm enliğ i ya­

pan B e rrl, e tk ilend iğ i k iş ile r arasın­

da G ork i, Proust, V igo, R enoir'i gös­

te riyo r. Yaptığı f ilm in  bütün yükü ­

nün M ichel Simon tara fından taşın­

d ığın ı söyleyen yönetmen bundan 

sonra b ir  çeşit o tob iyogra fi olacak 

Le Cinéma de Papa /  Babamın Si­

neması adlı b ir  f ilm  yapacak. 

Robert Enrico (Les Aventuriers, Les 

Grandes Gueules) yeni b ir  f ilm  çe­

v ir iy o r :  Tante Zita /  Zita Teyze. F il­

m in konusu şöyle: 18 yaşında, çino- 

lo ji okuyan b ir  genç kız, Annie, an­

nesi ve Zita teyzesi ile yaşam aktadır. 

Babası küçükken ö lm üştü r. Dünyası 

düzenli, akla yak ınd ır. B irden Zita 

teyezsi ö lü r. Annie, içten sevdiği bu 

kadının yavaş ölüm üne tan ık  o lu r. 

Dünyası tersine döner. Ve b ir  gece, 

be lk i de kend in in  olabilecek bu ö lü ­

mü görm emek iç in  Paris sokakla­

rında kaçmaya çalışır.

amerika mektubu cari linder
1932'de Miami'de doğan Cari Linder Yeraltı Sineması adıyla da tanınan 

New York okulu yönetmenlerindendir. 1962 de San Francisco Devlet 
Kolejini «Yaratıcı Yazarlık» dalında Master derecesiyle bitiren Linder, 

çoğu renkli olarak çekilmiş birçok 16 mm. film leri yapmış, bunlar bü­

tün Amerikada, sinemalarda, sanat merkezlerinde ve üniversitelerde gös­
terilmiştir. İki kere evlenip ayrılan Cari Linder, bundan böyle «Yeni Si­
nema» nın ABD muhabiri olarak haber ve yazılar gönderecektir. Filmleri: 

The Black and White Peacock /  Siyah - Beyaz Peacock, Telephonic Dolls /  

Telefon Bebekleri, The Devil Is Dead /  Şeytan Öldü, Skin /  Deri, 

Womancock, Detonation /  Patlama, Overflow, Closed Mondays /  Pazar­

tesi Günleri Kapalı.

—  Son yazısında Jonas Mekas, yer­

a ltı sinemasının yönetm enlerin i uya­

rarak, t ica r iliğ in  bu sinemaya g ir ­

m ekte olduğunu b e lir tt i.  F ilm  yapım ­

cıla rın ın  d ik k a tin i çekerek, «Öncü 

f ilm , çok ilg i çekici ve önem li b ir  

evre geçirm ektedir. Her zam ankin­

den daha fazla b ir l ik  o lm alı ve t i­

ca riliğ in  çekici gözüken yanlarına 

kanm am alıyız. Yönümüz, kendim ize 

dönük o lm a lıd ır. Toplum a seslenen 

sinema yerine kişisel sinema, top­

lum un d iled iğ i şeyleri söylemek ye­

rine kendi kend in i anlatma, gü rü ltü  

yerine susmak» dem iş tir. Bugünün 

Am erikan felsefesi şu yönde gelişi­

yo r oysa: O nları unutam ıyorsan yok 

et, yok edemiyorsan, satın al. «On­

la r»  sözcüğüyle yera ltı sinemacıları 

söz konusu e d iliyo r. İşte bugünkü

durum  satın alma yönünde geliş i­

yor.

—  Şu anda büyük ken tle rin  getto '-

la rında, ta n ın a b ilir  b ir  k ü ltü r le r i 

olan onb in lerce genç insan yaşamak­

tad ır. Bu harekete yera ltı sineması 

yönetm enlerinden birçoğu da k a tıl­

m ış tır. Bu g rup la rın  çoğu ç if t l ik

arazilerine uzanacak ve küçük, ka­

palı aşiret - top lu m la r ku racak la rd ır. 

Bunlardan b ir i olan Maha - L ila 'n ın  

yaratıcı çalışm aları arasında ışık 

gösterile ri (d ia p o z it if  ve f ilm le r le )  

var. B ir başka grup da Solux. Ruh­

sal bakım dan USCO'nun b ir  a lt ku­

ru luşu olan Solux, Arizona'da yer­

leşmek iç in  top rak satın a lm akta­

d ır. USCO bu g ib i aşiret - top lum la r 

iç in  m ükem m el çalışan b ir  ö rn e k tir .

Bu harekete yönetm enlerin k a tk ıla ­

r ın ı b ir  başka yazımda belirteceğim .

—  Jonas Mekas Uluslararası Gez­

gin Oncü Sinema K ita p lığ ı'y la  İta l­

ya'da bu lunuyor. Beraberinde kendi 

seçtiği b ir  f ilm  kolleksiyonu ve her 

yerde hemen kuru labilecek hazır b ir  

k ita p lık  taşım aktadır. İs ta n b u l'a "d a  

uğrayab ilir.

—  New Y o rk 'ta k i ile  rekabete g ir i­

şecek kadar önem li b ir  yaratıcı f ilm  

yapım ı hareketi geçen y ıl Ca lifo r- 

nia 'da ortaya ç ıkm ış tı. Bruce Baillie- 

n in  yöne tim indeki Sinematek ve 

Canyon Sinema Koopera tifi o denli, 

e tk il i o luyo rla r k i. New Y o rk  yönet­

m en le rin in  çoğu kopya ların ı dağıtım  

iç in  bu sonuncusuna gönderiyorla r.
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Denemelerle geçen uzun haftalardan 

sonra Resnais Je t'aime, je t'aime /  

Seni seviyorum, seni seviyorum'da
oynatacağı oyuncuları bu ldu. 1.69 

boyunda, kara gözlü Olga Georges 

Picot ve Cannes şenliğine Fransa 

adına katılan  Nadine T rin tig nan t'ın  

f ilm i Mon Am our, Mon Am our /  

Sevgilim , Sevgilim 'de oynayan Annie 

Fargue.

Romancı M arguerite  Duras, yönet­

m enliğ in i yaptığı La M usica'dan 

sonra yine kendi rom anlarından b i­

r in i,  L'après-midi de M. Andesmas /  
Bay Andesmas'ın öğleden sonrası'- 

nı çevirm ek niyetinde. Oyuncu o la­

rak M ichel S imon'u düşünüyor.

İsveç’ten —
İsveç F ilm  Enstitüsü üyelerinden ku­

ru lu  7 k iş ilik  b ir  jü r i aşağıdaki 8 

f ilm e  196 5 /6 6  y ılı teşvik p r im le r i­

ni dağ ıttı: Bo VViderberg'in Heja
Roland /  Bir sürü dert, Jörn Donner- 

in Har Börjar Aventyret /  Serüven 

Burada Başlar, Lars G örling 'in

Tilisammans Med Gurıilla /  Gunüla'- 

yla Beraber, Hans Abram son'un 

Örmen /  Yılan, V ilgo t S jöm an'ın

Syskonbadd /  Kızkardeşim, Sevgilim, 
Peter K y lberg 'in  Jag /  Ben, Tage

Danielsson'un Att Angöra En Brygga 

/  Nasıl Karaya Ç ık ılır, A lf S jöberg'in 

Ön /  Ada adlı f ilm le r i 220.000 -

435 .000 Kuron arasında değişen

p rim le r kazandılar. A lf S jöberg en 

iy i yönetmen ödü lünü a lırken, 

Örmen /  Y ılan f ilm in d e k i oyunu île 

Christîna Schm ollîn (K are  John) en 

iy i kadın oyuncu, Heja Roland /  

B ir sürü dert film in d e k i oyunu île 

Thomm y Berggren (Barnvagnen) en 

iy erkek oyuncu ödü lünü kazan­
dıla r.

K atıld ığı Cannes F ilm  Şenliğinde 

Per Oscarsson'a iy i erkek oyuncu 

ödülünü kazandıran Sult /  Aç lık  

(Bkz. Yeni Sinema 6 )  adlı f ilm i ya­

pan Henning Carisen, Jens August 

Schade'nin b ir  rom anın ı perdeye uy­
guluyor. F ilm in  adı Mennesker 

modes og sod musik opstaar i 
hjertet /  İki insan karşılaşır ve içle­
rinde tatlı bir müzik doğar. Film  

Danim arka'da ve Güney Am erika'da 

çekilecek. O yuncular henüz ka ra r­
laş tırılm ış  değil.

İlk kez ik i İsveç f i lm i b ir  A m eri­

kan O rtak lığ ı tarafından dünyaya da­

ğ ıtılacak. İsveç Sineması iç in  büyük 

b ir  başarı o larak nitelenen bu ola­

yın  kahram anları Ingm ar Bergman- 
la United A rtis t O rtak lığ ı, Bergman'- 

ın, İk incis i henüz piyasaya çıkma­

yan ik i f ilm i,  Persona ve Vargtim- 
men /  Kader Saati, İsveç F ilm  Ens­

titüsü  yönetmeni H arry Schein ta­

rafından yapılan b ir  anlaşmayla, bu 

o r ta k lık  tarafından İskandinav ü lke­

le ri Almanya, Avusturya, İsviçre, 

Hollanda ve İtalya dışındaki ülkele­

re dağıtılacak.

ve d iğerleri__
Federico Fe llin i, Petrone'nin düzyazı 

ş iir  karışım ı romanı Satiricon'u per­

deye uygulayacak. Yönetmen, 1 V ite l- 

loni /  A ylâklar'dan bu yana bera­

ber çalışmadığı A lberto  Sordî'yi 

film de  oynatm ak is tiyo r. Yazar ta­

rafından an tik  Roma düşünülerek 

yazılm ış o laylar, Fellin i tarafından 

günümüzün çağdaş yaşantısına ak­

tarılacak. Böyle likle  f ilm  b ir  roman 

uyarlamasından çok, özgür b ir  esin­

lenme olacak. F ilm in  yapımcısı 

Franco Crîsta ld i. Diğer oyuncular 

henüz be lli olmamasına rağmen Cla­

udia Cardinale 'nîn adı sık sık söyle­

n iyor.

Luig i Zampa, ilk  bakışta en azından 

ilg inç gözüken b ir  oyuncu kadro­

suyla çevird iğ i Le Dolce Signore /  

Tatlı Kadınlardı tamam ladı. Film de 

V irn a  Lisİ, Marisa M ell, Claudine 

Auger, Ursula Andress, M ario Adorf, 

Jean - Pierre Cassel oynuyorlar. Her 

bakım dan m utlu  gözüken, evli dört 

kadının aslında sürekli buhran lar 

arasında bocalam alarının ne denli 

başarılı o larak gösterild iğ i f ilm  viz­

yona g ird iğ i zaman anlaşılacak.

Bu y ıl a ltı Oscar birden alan Fred 

Zinnem ann'ın sü rpriz  f ilm i Man of 
All Seasons /  Her mevsimin adamı 
gösterild iğ i yerlerde seyirci rekoru 

kırm aya başladı. Renkli o larak çe­

k ilm iş  120 d ak ika lık  film de  en iyi 

erkek oyuncu Oscar'ını kazanan 

Paul Scoffîeld'den başka Wendy 

H ille r, Leo Me Kern, Robert Shaw, 

Orson Welles ve Susannah Y o rk  oy­

nuyorla r. Kral sekizinci Henry dev­

rinde  geçen konuda, baş k iş i Sir 

Thomas M oore 'dur. Başlangıçta ken­

d is i, kra liye t yüksek kuru lunun  üye­

si o larak görü lü r. Başbakan ise Kar­

dinal W olsey'dir. Woisey ölünce ye­

r in i S ir Thomas M oore a lır. Kraf 

kend isin i kra liçe  Catberine'den ayı­

r ıp  Anne Boleyn İle evlenmesini 

m üm kün kılacak izn i sağlaması ko­

nusunda M oore'u ikna etmeye çalı­

şır. Moore, zamanının ender dürüst 

insanlarından b ir id ir .  K a to lik  olm a­

sı yüzünden, vicdanına ihanet et­

meyi b ir  an b ile  aklından geçirmez. 

Bu durum  karşısında Her.ry Roma 

ile iliş k ile r in i kopa rır, kendisin i İn­

g iliz  k ilisesin in başkanı ilân eder ve 

M oore'u tu tuk la r. Tutuklanm a ne­
deni, boşanma em irnam esin i halka 

okumayı reddetm esidir. B ir süre son­

ra amansız düşmanı Crom well sah­

te de lille r sağlar ve hAçore işkence 
edüir.

Fahrenheit 451 'i yapıncaya kadar 

ik i yıla yakın b ir  süre f ilm  çevire- 

meyen François T ru ffau t, bundan 

böyle sürekli yapıma girişecek gîbi. 
Yakında çekim ine başlayacağı La 

Mariée Etait En Noir /  Gelin Kara­

lar Giyiyordu, b ir  önceki f ilm i gibi 

Ing iliz  yapım ı olacak. Yapım cı, Tony 

Richardson'un Türkiye 'de dış sahne­

le rin i çektiğ i H a fif Süvari A layı­

nın Hücumu adlı f ilm in  yapımcısı, 

W oodfall Ltd. Senaryoyu T ru ffaut 

ile daha önce de çalışmış olan Jean - 

Louis Richard hazırlıyorla r. Yeni 

evlendik leri kiliseden çıkarken ko­

cası vu ru la rak ölen b ir  kadının öy­

küsünü anlatacak f ilm in  başkişisi 

Jeanne Moreau.

T ürk Sinematek Derneği ve Fransız 

K ü ltü r Merkezi konuğu o larak İstan­

bul ve Ankara'ya gelen Fransız Si­

nema Ku lüpleri Federasyonu (Fédé­

ration Française des Ciné - C lubs) 
başkanı André Rieupeyrout Istanbul- 

da 3 gün kalıp  Roberto Rosşelini'nin 

f ilm i X IV . Lou ls 'n in ik t id a rı Ele 

G eçiriş i'n i Sinematek üyelerine sun­

du ve Sinematek Merkezinde dü- 

denlenen b ir  açık o turum da sinema 

ku lüp le rin in  kuru lm ası, çalışması 

ve amaçları konusunda b ilg i verdi. 

Bu açık oturum a Rieupeyrout'dan 

başka Robert Kolej Sinema Kulübü 

adına Haşan Akbelen, Darüşşafaka 

Lisesi Sinema Kulübü adına A tillâ  

Uras, İzm it Sinema Derneği adına 

Sabri Ya lım  ve Sinematek adına 

Onat K u tla r ka tıld ıla r.
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senaryo: 
başka yapıya yönelen 
bir yapı 

pier 
paolo 
pasolini

Bu sayıda çevris in i yayım ladığım ız Pier Paolo Pasolin i’n in 

yazısı, «Les Cahiers du Cinéma» nın A ra lık  1966'da, «F i­

lim  ve Romanda anlatım  sorun ları»  na ayrılm ış  özel sayı­

sından a lın m ış tır. Pasolini bu yazısında senaryoyu d i lb i­

l im i açısından ince liyor. Ayrıca, Batı'da d ilb ilim in in  en 

önem li akım ı olan S trü k tü ra lizm 'e  değ iniyor, a raştırm a­

sında onun terim le rinden  yararlan ıyor. Bu yüzden, yazıda 

ku llan ılan  pek alışılm am ış te rim le r in  aç ık lam aların ı, sö­

zü geçen akım ın  basit ve kısa da olsa tanım lam asm ı ha­

tır la tm ayı gerekli gördük. Bazı Fransızca sözcüklerin 

Türkçe karşılığ ı o la rak, T ü rk  Dil Kurum unun önediği söz­

cük le ri seçtik. Böylece :

İM, «SİGNE» karşılığ ı o luyor. D ilb ilim i iç in , bize b ir  şey 

1er anlatan, haber veren her tü r lü  b ild ir id e  anlamı olan 

en küçük b irim e  İM den ir. Bu b ir  cüm le de o la b il ir ,  söz­

cük de o la b ilir .  Ama her şeyden önce, b ir  anlam ı olması 

gerek ir. Ö rneğin, «el» sözcüğü b ir  im d ir  ve bize herhan­

gi b ir  e li gösterir, h a tır la tır ;  bu ha tır la ttığ ı şeye de İM ­

LENEN (s ig n ifié )  adı ve rilir .

İMLENEN, m in gösterdiğ i, an la ttığ ı nesne ya da kavram ­

d ır  (masa, kö r lü k , teh like  g ib i.)

Pasolini, yazısında im i, sözcük karşılığ ında ku llan ıyo r. Her 

sözcük, ya da im  an la ttığ ı, ifade e ttiğ i (başka b ir  deyim ­

le, im le d iğ i)  şeye gönderir b iz i. Buna İm -im lenen iliş k is i 

den ir ve b ir  yazıyı okurken ya da b ir is in i d in lerken bu iş­

lem  sayesinde okuduğum uzu ya da iş itt iğ im iz i anlarız. Pa- 

solîn i senaryoyla ilg il i o la rak b ir  başka im -im lenen il iş ­

kisinden sözediyor. Bu il iş k i, im i meydana getiren öğeler­

den b ir in in  aracılığ ıy la gerçekleştiği iç in , il iş k iy i açıkla - 

madan önce, sözcük b iç im i altında olan im in  öğe lerin i ve 

b ir im le r in i tanım layalım .

GRAFEM : «Grafème» ka rş ılığ ıd ır  ve ifade e ttiğ i anlamı

yazılı şekilde ile tebilen en küçük b ir im d ir .  Ama yazıda, 

im in  b ir  öğesi anlamında ku lla n ılm ış tır  ve onun g ra fik  ya­

nını gösterir.

FONEM : «Phonème» ka rş ılığ ıd ır ve b ir  d i lb ilim i im in i

meydana getiren en küçük ses b ir im id ir .  Ö rneğin, «bu ­

gün bahçeye ç ık tım »  cüm lesin in b ir  b ir im in i a lırsak (bah ­

çeye) anlam ı olan bu b ir im in  üç ses öğesinden meydana 

geld iğ in i yani üç fonem den ku ru lu  olduğunu görürüz. Pa­

so lin i yazısında M allarm e'den ve dolayısıyla sembolist 

ş iirden söz ederken ele aldığı fonem , im i meydana geti - 

ren ses öğesi o lm aktan ç ık ıyo r ve im in  (burada sözcü­

ğün) söylenişinde ortaya çıkan ses nağmesinin adı o luyor. 

Pasolini böylece fonem i de b ir  İm g ib i sayıyor, çünkü fo ­

nem de, im in  yazı şeklin in yanı sıra bizi ik in c i b ir  yo l­

dan im lenene götürüyor.

SİNEM : ( c in im e )  ka rş ılığ ıd ır ve yazılı-sesli im in  üçün­

cü temel öğesidir (P asolin i'ye g ö re ). B ir im in , çevrilecek 

olan f ilim d e  görüntü  b iç im i altında verilm esin i sağlayan

en küçük görel (v isu e l) öğedir. Ö rneğin, «masa» sözcüğü 

b ir  im d ir  ve «m asa»yı bize üç yoldan an la tır, b i ld ir ir :  

yazılı yoldan (masa sözcüğünün g ra fik  şek liy le ), sesli yo l­

dan (m a ve sa fonem le rin in  yan yana gelerek b ir  ses nağ­

mesi yara tm asıy la ) ve görel yoldan (çevrilecek olan f i ­

lim de, perdede göreceğim iz masa görüntüsünü kafamızda 

can land ıra rak). İşte bu hayalim izde kurduğum uz görüntü 

b ir im in e  Pasolini «sinem » d iyo r, O nu im in  temel öğele­

rinden b ir i sayıyor ama perdeye aktarılacak m etin le rde 

(buna da sc6no-texte =  sahne-metni adını ta k ıy o r) sözcü­

ğün bu görel öğesini başlı başına b ir  im  sayıyor çünkü 

im  bize im lenen! yazılı-sesli şekilde verirken b ir  de sinem 

a racılığ ıy la  aynı im leneni görel şekilde ve riyo r. Oysa si - 

nem, f ilim d e  görülecek (yan i anlatılacak, im lenecek) şey­

le rin  im id ir . Bu dem ektir k i sinem, d iğer öğeler olma -

dan da im leneni an la ta b ilir , ifade edeb ilir. Bu durum da 

sinem, yazılı-sesli d ille rde  im in  b ir  öğesiyken, sinema d i­

linde im in  ta kendisi o luyor. Pasolini, bu şekilde ba­

ğımsızlaşan, d iğer Öğelere ih tiyac ı olmadan bize im leneni 

veren sineme GÖRÜNTU-İM adını takıyo r. G Örüntü-im i gö­

rüntüy le  ka rış tırm am ak gerek ir. Pasolini'ye göre görüntü- 

im le rîn  b e lli b ir  düzen içinde d iz ilm e le ri görüntüyü ya - 

ratır.

Yazar b ir  a ra lık , görüntü-im ine MONAD d iyo r. B ilind iğ i 

g ib i monad, Leibniz sistem ine göre, varlığ ı meydana g e ­

tiren  ya lın , etken ve bölünmez b ir  öz dem ektir. Burada
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görüntO-ime bu adı verm ekle onun ya lın , bölünmez ve ku­

rucu yanını daha çok b e lirtm iş  o luyor.

Fasolİni yazının b ir  yerinde, sinema d ilin in  d ilb ilg is inden 
sözederken İSİMSİ-DİL ve FİİLSİ-DİL (langue nom inale ve 

langue verbale) te rim le r in i ku llan ıyo r. İs im sİ-d il, içinde 

f i i l  olmayan cüm lelerden ku ru lu  d i ld ir .  Ö rneğin, gazetede: 

«Büyük skandal: s ın ırdak i a ltın  kaçakçılığ ı!»  g ib i cüm • 

le lere sık sık raslanır. Bu cüm le İs im seld ir, f i i l  olmadan 

da eylemi an la tır. F iils i cüm le ler de bunun aksine, içinde 

f i i l  bulunan cüm lelerden ku ru lu d u r.

Dil konusuna değinm işken, yazıda sık sık adı geçen ve 

Türkçe karşılığ ına ARAÇ-DİL d iyebileceğim iz METALAN-

GAGE'ı açıklaya lım . D il üstüne ya da başka b ir  sistem 

üstüne yapılan araştırm a lar, aynı d ilin  ya da başka b ir  

d ilin  aracılığ ıyla gerçekleşir. Bu durum da incelenen dile 

KONU-DİL, inceleyen d ile  de ARAÇ-DİL den ir. Örneğin,

T ü rk  D ilb ilg is i üstüne Almanca yazılm ış b ir  k itab ı düşü­

ne lim : bu durum da Almanca b ir  ARAÇ-DİL o lu r. T ü rk  D il­

b ilg is i de KONU-DİLdir. Sinema d ili iç in  de durum  aynı­

d ır. Sinemayı ( f i lm i)  başka b ir  d ilin  aracılığ ıy la, örneğin 

yazılı-sesli d ilin  sistem in i kuran öğelerden yararlanarak 

inceleyebiliriz . Bunun yanı sıra, sinema d ilin i meydana 

getiren öğelerden yararlanarak da f i lm i e leştireb iliriz . 

Yazıda SEMİYOLOJİ sözcüğü ku lla n ılm ış tır. Bu te rim in

bulucusu ünlü d ilb ilim c i F. de Saussure'e göre sem iyolo ji, 

toplumsal hayatta im le rin  s istem ini, nasıl b ir  yapıya sa - 

h ip  o ld u k la rın ı, iş ley iş le rin i inceleyen b ilim  da lıd ır. Yal - 

nız burada « im » sözcüğünün anlamı konusunda b ir  ay­

rım  yapm ak gerek tir. D ilb ilim in d e  im , en azından sesli 

o lm a lıd ır , ses yoluyla i le ti lebi I mel id i r . Oysa Sem iyoloji, 

sokaktaki tra f ik  işa re tle rin i, vahşile rin  yüzlerine ç izd ik le ri 

işa retle ri ve daha bunun g ib i b ir  sürü gerçek ya da fa ra­

zi d il s is tem lerin in  b i ld ir i b ir im le r in i de «im » sayar. Böy­

le lik le  sinem, d i lb ilim i iç in  olmasa b ile  sem iyolo ji iç in  b i­

re r im d ir.
Yazının sonuna doğru Pasolini, s ta tik  d i lb ilim i da lın ın  en 

önem li akım ı olan S trü k tü ra lizm ’e değ in iyor ve bu akıma 

özgü terim lerden sözediyor. Adı geçen akım ı tanım lam a­

dan önce S trük tü ra lizm  sözcüğü içinde « s trü k tü r»  (ya p ı) 

kavram ının anlam ını açık laya lım : Yapı (esk i deyim le 

s is tem ), b irb ir le r iy le  uygun il iş k ile r  sürdüren öğelerden 

ku ru lu  b ir  bü tündü r. B ir «yapı» dan sözedilebilmesi için, 

b e lir li b ir  iliş k iy le  b irb ir in e  bağlı en az ik i öğenin olması 

ge rek tir. Ö rnek vere lim : satranç oyununda, b irta k ım  taş-

Edebiyatla sinema arasındaki iliş k iy i senaryo sağlar. Se­

naryonun aracılık  görevini incelemek ya da senaryoyu b ir  

edebiyat eseri g ib i e leştirm ek beni pek ilg ilend irm iyo r. 

Ben burada senaryoyu, ancak bağımsız bir «teknik» gibi, 
kendi varlığı içinde düzenli ve tamamlanmış bir eser gibi 

ele alacağım. B ir romandan esinlenmem iş ve - şu ya da 

bu nedenle- perdeye aktarılm am ış b ir  senaryoyu örnek 
verelim .

Bu durum da yazarın gerçek ve kişisel b ir  seçim in i, yani 

anlatısal (n a rra tiv e ) b ir  tekniğ in seçim ini ko lay lık la  di- 

legetirebilecek b ir  senaryoyla karşı karşıyayız dem ektir. 

Böyle b ir  eseri değerlendirm ek iç in hangi ö lçü tle ri ku l­

lanacağız? Eğer onu bü tünüyle  «yazı» ya a itm iş g ib i göre-

la r çapraz yü rü r, d iğerleri tek kare ile r le r, başkaları b ir ­

kaç kare a tlayab ilir. Taşların hareketin in  b e lir li şekilde 

koşullanması, oyunun yapısını meydana g e tir ir. 

STRÜKTÜRALİZM, d ilb ilim c i Saussure'ün, bu yüzyılın ba­

şında ortaya a ttığ ı, gün geçtikçe Önem kazanan ve yalnız 

d ilb ilim in in  değil, an tropo lo ji, ps iko lo ji g ibi daha birçak 

b ilim  da lın ın  benimsediği b ir  kuram dır. Bu kurama göre: 

b ir  d i l i meydana getiren öğelerin işlevi (fon ks iyonu ) b ir ­
takım  ka rş ıtlık la ra  dayanır ve yapıla r içinde düzenlenir. 

Yani b ir  bü tünü kuran Öğeler, o lgula r gelişigüzel düzen - 

lenm em iştir. Bunlar tam b ir  dayanışma düzeni iç inded ir­

ler ve her öğe d iğerlerine bağ lıd ır, içinde bulunduğu du­

rum , diğer öğelerle olan ilişk is in in  sonucudur ve ancak bu 

iliş k i sayesinde o durum da o la b ilir . Örneğin, satranç o - 

yununda b ir  taşın be lli b ir  karedeyken önemli b ir  iş g ö ­

rüp görmemesi, karşı takım ın  «Şah» mı tehd it edip ede­

memesine bağ lıd ır; oyunda b ir  taşın işlevi, kendi yetisine 

bakmaz, çerçevesindeki taş düzenine göre b ir  anlam ka­
zanır.

Pasolini yazının sonunda SENKRONİZM ve DİYAKRONİZM'- 

den sözediyor. Bu te rim le r de S trük tü ra lizm 'in  kapsamına 

g ire r. S trüktü ra lİs t açıdan incelenen sistem in çeşitli ö ğ e ­

le rin in , belli b ir  çevrede, b irb ir le r iy le  aynı anda olan iliş ­

k ile r i a raş tırılırsa  buna SENKRONİK inceleme denir. Bu 

çeşit araştırm ada, öğelerin ya da o lgu la rın  zaman ve tarih 

içindeki geliş im leri ve zaman kavramı inceleme konusu 

dışında ka lır , çünkü bu be lli evre içinde yapıla rın g e liş ­

mediği (s ta tik  o lduğu) kabul ed ilir.

Buna ka rş ılık  d iyakron ik  araştırm a, b ilim  o lgu la rın ı, sis­

tem yapıla rın ı süre ve ta rih  iç indeki ge liş im leri açısından

inceler. Bu yöntemde öğeler zamana göre değerlend irilir

ve aynı anda, aynı evrede varolan öğeler değil de b irb ir in i 

izleyen, ye rin i alan öğeler, o lgular incelenir, aralarındaki 

iliş k ile r  söz konusu o lur.

Yazıda b ir  de SÜREÇ (procès) sözcüğü geçiyor. Senkroni­

y i tanım larken, bu yönteme göre «Yapı» nın s ta tik  oldu­

ğunun kabul ed ild iğ in i söylem iştik. N itek im  Pasolin i'n in ya­

zısında adı geçen ünlü antropolog Lévi-Stauss da bu görü­

şün savunucusudur. Buna ka rş ılık  M urdock ve Vogt, bu 

yapının s ta tik  kalm ayıp «be lli b ir  süreç» içinde olduğunu 
ile r i sürüyorlar. «Süreç» ded ik le ri, b ir  gelişme, değişme 

değ ild ir, b ir  «hareketi», b ir  «dinam izm » İ ifade eder.

İtah Eroğlu

çeksek - yani temel ilkesi senaryo tekniğine göre yazmak 

olan « b ir t ip  yazı» nın ürünü gibi göreceksek - o zaman 

bu eseri tıpkı edebiyat ürün lerine  yaptığ ım ız g ib i de­

ğerlendirm ek gerekir. Ö bür edebiyat eserlerinden tek ay­

rım ı da «yeni b ir  yazı tü rü»  oluşundan ibaret olacaktır. 

Oysa bu tu tum  bizi yanlış ve keyfi b ir  e leştiriye götü­

rü r.  Eğer senaryoda, çevrilecek olan sinema eserine ( f i l ­

m e) devamlı telmih yoksa, ortada b ir  tekn ik  de yok de­

m e k tir  ve eserin senaryo b iç im i yalnızca bahane o lu r, 

(zaten şim diye dek böyle b ir  şeye ras lanm adı). Demek 

k i b ir  yazar, bağımsız b ir  eser yaratm ak için senaryo tek­

n iğ in i benimsemeye karar verirse, «çevrilecek olan» b ir  

sinema eserine te lm ih  yapmayı da kabu llenm e lld ir. Yoksa
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benim sediği te kn ik  uydu rm adır -v e  o zaman doğrudan 

doğruya «edebi yazının» geleneksel b iç im le ri arasına g irer. 

Buna ka rş ılık , «senaryo b iç im inde k i eserine» yapı olarak, 

temel öğe o larak, «çevrilecek görsel (v isu e l) esere te lm ih» 

yapmayı seçen yazarın eserin in t ip ik  ve bağımsız olduğu 

söylenebilir. Buna benzer zo run tuk la r bü tün  senaryolar­

da gö rü lü r (b e ll i b ir  düzeye erişen f i lîm  terin  senaryola­

rın d a ). Yâni bütün senaryolar, be lli b ir  devre içinde, «ba­

ğımsız te kn ik le rd ir»  ve bu tekniğin asıl yapısı, çevrilecek 

olan bir sinema eserine özüntü (intrinsèque) bir telm ihtir. 
Bu şekilde bağımsız b ir  tekn ik  o larak düşünülen senar­

yoyu eleştirm e, ne geleneksel eleştiriyle* ne de yeni s i­

nema e leştiris i geleneğiyle ilg is i o lm ayan öyle karm aşık, 

öyle özel koşu lla r ge rek tirecek tir k i,  sonunda yeni eleş­

t i r i  te rim le rine  başvurm ak zorunluğu ortaya ç ıkacaktır. 

Ö rneğin, b ir  senaryoyu incelerken e leş tiri d i l i ku llan ıla ­

b i l ir  m i?  O la b ilir  be lk i, ama bu d i l i,  öngörm ediğ i b ir ta ­

k ım  zor un luk la ra  uydurm ak gerekecektir. Gerçekten, 

eğer senaryonun bütün lüğünü yansıtan b îr  parçanın do­

ku la rı üstüne yapılacak araştırm a, edebiyat eseri üstüne 

yapılacak aynı çeşit araştırm ayı and ırırsa , bu araştırm a 

senaryonun başlıca Ö zelliklerinden b ir in i gözden kaçıracak­

t ı r  : bu da çevrilecek olan sinema eserine te lm ih tir .

Eserin tüm üne benzeyen parçanın gözlem i - bu gözlem b i­

z i, ta r ih i - kü ltü re l yönden eseri yeniden tanımaya gö­

t ü r ü r -, b ild iğ im iz  e leştiri ö lçü le riy le  yapıld ığı zaman, hep 
eksik ka lacak tır. Bu eks ik liğ i yaratan şey* b iç im in  b ir  iç 

öğesid ir, buna da «b iç im in  isteği» adını ve re b ilir iz . Bu öğe 

e leştirisel araştırm ada bulunmaz.

Senaryo tekn iğ i « İm » in in  (s igne ) en başta gelen özel*

liğ i, b irlikte olan ve birbirine kavuşan iki ayrı yoldan 

imlenene telmih yapmasıdır. Yani : senaryo im i, b ir  yan­

dan a lış ılm ış  bütün  yazı d ille r i ve özel edebiyat d ille r i 

g ib i İmlenene te lm ih  yapar ama aynı zamanda okuru baş­

ka bir ime, çevrilecek olan film in imine göndererek ay­
nı imlenene ikinci b ir yoldan telmih yapar. Senaryonun 

b ir  İm i karşısında, z ihn im iz, im leneni kavrıyab ilm ek için 

- b i r i  h ız lı ve norm al, d iğeri ise uzun ve a n o rm a l- ik i 

yol iz ler aynı anda.

Başka b ir  dey iş le : senaryo yazarı, özel b ir  iş b ir l iğ i y a p - *  

masını İster okurdan. Bu iş b ir l iğ i senaryoya, te lm ih  yap­

t ı ğ ı  ama ortada henüz görünmeyen «görel» (v is u e l)  b ir  

öze llik  kaazndırm aktad ır. Senaryonun hemen kavranan 

te kn ik  ö ze llik le ri karşısındaki oku r, katılm aya çağrıldığı 

İşlemde yardım cı o lu rken  yara tıc ı hayâlgücü, roman o k u r­

ken olduğundan çok daha yoğun b ir  yaratm a evresine 

g ire r.

Senaryo tekn iğ i Özellikle oku run  işb ir liğ ine  dayanır ve 

başarısı bu iş levin ( fo n c tio n )  tam  o larak yerine g e t ir il­

mesine bağ lıd ır. Senaryonun üslûbu ve b iç im i bu gerek­

liliğe  uydukları zaman ye rin i b u lu r ve m ükem m elliğe va­

r ır la r .  Senaryonun okurda uyandırdığı e ks ik lik  ve bitm e- 

m iş lik  duygusu demek görünüşte ka lır . Böyle b ir  eks ik lik , 

b itm em iş tik  üslûbun ge tird iğ i öğe lerd ir.

B ir « im » in çeşitli görünüşleri arasındaki ka rm a ş ık lık  bu ­

rada ortaya ç ıka r : im , aynı anda hem sesli ( fo n e m ), 

hem yazılı (g ra p h e m ), hem de go re ld ir (s in e m ). B ir­

çok şartlı re fleks le rin  e tk is iy le , im in  bu değişik (ü ç  tane 

o la n ) gö rünüşlerin in  hepsiyle b irden aynı anda karşıla ­

şırız. Eğer o ku r - yazarsak, yani en azından okum ak b i l i­
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yorsak, «grafem » dizisi bize doğrudan doğruya « im ler» 

sunar. Üste lik «fonem » ve «sinem» olma öze llik le ri on­
la rı çok zeng in leştirm iştir.

Yazı geleneğinde, yukarda anlatılana benzer b ir  işlem i 

seyirciden isteyen b ir  «yazı» çeşidi va rd ır. Örneğin, sem­

bo lis tle rin  ş iir b iç im inde k i yazıları. M alla rm e 'n in  ya da 

U ngare tti'n in  b ir  ş iir in i okurken gözümüzün önündeki 

«grafem ler» d iz is i - im -d ili - karşısında biz yalnız yazıyı 

okum akla kalm ayız: m etin bizden, bu grafem leri aynı za­

manda sesli şekilde sanki duyuyorm uş gibi yaparak kend i­

siyle işb ir liğ i e tmem izi ister.

Yani biz i fonem lere gönderir. M etn i yüksek sesle oku- 

masak b ile  biz fonem leri M alla rm e 'n in  ya da U ngaretti'­

n in ş iir indek i sözcükler, eğer yalnız doğrudan doğruya an­

la ttık la r ı, ifade e ttik le r i îmlenenin yanısıra başka şeyleri 

de anlatma yoluna saparsa, o ş iir  anlam kazanır. Ay­

rıca, bu anlam, sözcüklerin, ya da bun la rın  birarada o l­

m alarından meydana gelen ve duyulmasa b ile  tahm in edi­

len ses ahengine bağ lıd ır.

Böylece ş iir , im in in  özel b ir  ifade yetisiyle  değil de onun 

fonem in in  çok anlama yol açmasıyla bize b ir  şeyler an­

la tır, Demek kİ ş iir i okurken biz şaire özgü sözlerin ke­

s in lik le  be lirtilm eyen , aldatıcı im lenen lerin i benim sç/iz ve 

bunu ik i yoldan yaparız. Bunlardan b ir i ,  her zamanki ya­

zılı imden im lenene giden a lış ılm ış yo ldu r, d iğeri de 

fonem b iç im inde ik in c i b ir  imden im lenene giden a lışılm a­

mış yo ldur.

Aynı du rum  sahne - m etin le rinde de gö rü lü r. O kur, yine 

ik i yol izleyerek senaryo b iç im inde k i yazının aldatıcı im ­

lenenlerin i benimser : b ir i a lış ılm ış yazılı imden im lene­

ne giden yol, d iğeriyse alaşılm amış sinem b iç im inde  ik in ­

ci b ir  imden im lenene giden a lışılm am ış yo ldur.

Demek ki sahne - metninin sözcüğü, onu meydana getiren 

üç öğeden biri olan sinemin önem kazanmasıyla niteleni­
yor. Tabiî sinem ler ilke l g ö rün tü le rd ir, gerçekte var o l­

mayan m onadiardır. S inem lerin düzenlenmesinden görüntü 

doğar.

Sorunun düğüm noktasına ge ld ik: s inem lerin düzenlenme-

UCCELLACCI E UCCELLINl/KOTÜ KUŞLAR, İY İ KUŞLAR

si b ir  edebiyat tekniğ ine bağlı değ ild ir. Bunlar sinemler-
den ve görüntü - im lerden ku ru lu  b ir  sisteme dayanan baş-' 

ka b ir  d il meydana ge tir ir le r. Yazılı ya da sesi i araç-diller 

nasıl kendi temel Öğelerinin meydana getird iğ i sisteme 

dayanırsa, sinema araç-dili de sinem lerin ve görüntü - im le­

rin  meydana geterdiği b ir sisteme dayanır. Şimdiye dek 
sinema d ilinden, yazıh-sözlü (edebiyat, tiya tro , vb .) d i­

lin  benzeriymiş g ib i sözedildi ve bu d ilin  göre! (v isue l) 

yani ancak b iç im ci sanatlara benzerliği yüzünden incele­

me konusu oldu. Bu d ilb ilim se l kopyacılık, sinema üs­

tüne yapılan her tü rlü  inceleme ve araştırmayı ya n lış lı­

ğa götürüyor. F ilm in  özgül (spécifique) olması gerektiğ i­

ni savunan öğreti b ile  sinemayı kendine özgü ve bağım­

sız yapılara sahip ayrı bir dil gibi düşünem iyor. Bu öğre­

t i sinemayı, biz im  kısaca d il dediğim iz yazılı-sesli d ile 

dayanan başka çeşit, kendi başına b ir  tekn ik  şeklinde 

görür oysa sem iyoloji iç in  bu d ilin , en akla gelmedik, ga­

r ip , farazi d ille rden h içb ir  fa rk ı yok tu r. Demek k i sinem, 

ya z ılı-s e s li d ille rde  yalnızca im in  öğelerinden b ir i sa­

y ılırke n  -g ü n lü k  yaşantımızda « ya z ılı-se s li sözcük» özel 

lik le  fonem ve grafem b iç im inde görünür ve sinem karak­

te ri en az önemsenen yanıd ır - sinema d ille rinde  en önem­

li im  b iç im i oluyor. Bu yüzden görüntü - im lerden sözet- 
mek daha yerinde o lu r. (Burada görüntü - im , a rtık  söz­

cüğün ik i d iğer öğesinden ayrılm ış, bağımsızlaşmış, ken­

dine yeten s inem d ir.)

G örüntü - im  ded iğim iz bu temel öğe nedir ve görüntüyü 

meydana getiren «görüntü - im le rin  düzenlenişi» nasıld ır? 

İşte burda da düşünürken edebiyattan alınma b irtak ım  

kavram lar yerleşm iştir kafamıza. Bu yüzden sinemayla ya­

z ılı d ille r arasında, fa rk ına varmadan ve durmadan b ir  

benzerlik kurarız. Öyleyse benzeştirme yoluyla g ö rü n tü - 
im iy le  d il - im in i aynılaştırd ık , sonra bundan hareket ede­

rek y a z ılı-s e s li d ille rin  d ilb ilg is ine  benzer b ir  çeşit d i l­

b ilg is i ku rduk . Böylece sözcükle b ir  tuttuğum uz görüntü - 

İm hakkında az çok b ir  düşünce sahibi oluyoruz. Ama 

sözcük, gereğinde is im d ir, f i i ld ir ,  ünlem işa re tid ir. Bazı 

d ille r  is im se ld ir, bazılarıysa f iilse ld ir . Batıda d ille r, ta­
nım lam alarla  ( is im le r)  eylem ler ( f i i l le r )  arasındaki b ir 

dengeye dayanır. Sinema d ilin in  is im le ri, f i i l le r i ,  bağlaç­

la rı, ünlem işaretle ri ne lerdir? Üstelik bun ların  m uhak­

kak bizim  alıştığ ım ız şeylere uym aları, benzemeleri mi 

gerekir? Eğer sinema başka b ir  dilse, bu tanınmayan d il, 

a lıştığ ım ız d ilb ilim i ku ra lla rıy la  hiç ilg is i olmayan kura l­

lardan ku ru lu  olamaz mı?

G örüntü - im in in  fiz ik î yapısı ned ir? Bîr fotoğram  nedir? 

Fotogramlara özgü süre nedir? Çok - hücreli fotogram lar 

b ir liğ i nedir? Süren ve b ir  şeyler anlatan fo togram lar d i­

zisi nedir? Bütün bun lar üstünde ta rtışılacak konu lard ır 

ama b ir  sinema d ilb ilg is i hazırlam ak iç in  gerekli verile r 

ele alınm adıkça tartışılam az, b ir  sonuca varılamaz. Ö r­

neğin görüntü - im in in  ya da sinema d ili m onadının «sen- 

taksem» olduğunu, yani düzenlenmiş fotogram lar b irliğ i 

olduğunu kes in lik le  söyleyemeyiz. Sinemanın, tüm üyle « fiil-  

sel» b ir  d il o lduğu, yani sinemada fiille rden  ayrıştır-ıla- 

mayacak is im ler, bağlaçlar ve ünlem işaretleri bulunm a­

dığı, bu yüzden sinema d ilin in  nüvesini meydana getiren 

görüntü - im in , hareketli b ir  görüntü kesiti o lup süresinin 

be lirs iz  ve şekilsiz olduğu ve b irb ir i ardına sıralanma,
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b irikm e  yo luyla  meydana geldiği de kes in lik le  be lli değ il­

d ir .  Böylece y a z ılı-s e s li d ille r in  d ilb ilim in d e  bulunm ayan 

bö lüm le rin  içinde yer alacağı, «b irikm e le rden»  ku ru lu  b ir  

d ilb ilim in in  ortaya çıkacağı kes in lik le  söylenemez.

Buna ka rş ılık  sinemanın, y a z ı lı -s e s li d ille r in  sistem inden 

değişik b ir  « im le r sistem ine» dayandığı, yani sinemanın 

başka b ir  d il o lduğu konusunda kuşku yok tu r.

Sinemanın başka b ir  d il o lm ası, Bantu d ilin in  Italyanca- 

dan başka olmasına benzemez. (B an tu 'nun  İtalyancaya çev­

rilm es i, yukarda sahne - m etin le riy le  ya da bazı sembo­

lis t yazılarla ilg il i o la rak sözünü e ttiğ im iz  işlem in benze­

r in i ge rek tir irse  b ile  bu ik i d i l i b irb ir le r in e  yak laştırm ak 

güç olduğu iç in  bu örneği seç tik .) Bu yaklaştırm a o ku r­

dan, özel b ir  işb ir liğ i yapmasını is ter ve kendi im le ri,

İmlenene ik i yoldan bağ lıd ır. M etn in her ik i d ilde  yazı­

lı aynı bö lüm ünün sözcüğü sözcüğüne çevrild iğ i anı göz- 

önüne ge tire lim . B ir sayfada Bantu d ilin d e k i metne, d i­

ğerindeyse İtalyanca metne bakarsak, İtalyanca m etinde 

a lgıladığım ız (okuduğum uz) im le r, ancak çok a k ıllı ma- 

k in a la r olan bey in le rim iz in  gerçekleştirebileceği bu ç ift 

iş lem i yerine g e tire b ilir . İm le r, im leneni hem dolaysız 

yoldan göste rirle r ( «el» im i eli g ö s te r ir ) , hem de, b iz i, 

değişik psiko - f iz ik  ve kü ltü re l b ir  dünyada aynı sözcü­

ğü gösteren Bantu im ine gönderm ekle, aynı im leneni 

( «el» i ) dolaylı yoldan gösterirle r. Tabiî oku r, kendisi 

İçin ö lü ha rfle r demek olan Bantu im in i anlamaz. Buna 

ka rş ılık  hiç olmazsa «el» im iy le  gösterilen im lenenin bu 

esrarlı Bantu im iy le  kaplanması, onun tara fından deği­

ş ik liğe  uğraması ge rek tiğ in in  fa rk ına  v a rır . Ve yalnızca 

im lenenin be lli şekilde değişikliğe uğraması duygusu b ile  

onu d e ğ iş tir ir . Demek o luyor k i okurla  çevirm en arasın­

da ç if t  iş b ir liğ i va rd ır: bun lardan: biri im - imlenen yo­
luyla sağlanır, diğeriyse yine im - imlenen yoluyladır ama 

bu son imlenen, başka bir dilin imiyle verilmiştir.
Bu ç if t  ilö tişm e ( com m un ica tion ) yoluyla önemi artan ve 

işe yarar durum a g iren sinem, kapsamı genişlemiş olsa 

b ile , yalnızca im in  basit b ir  öğesi değ ild ir ama başka b ir  

d ilb i l im i sistem ine ait başlı başırîa b îr  im d ir. T ekrar edi­

yorum , sinema b ir  d i ld ir ,  h iç değilse farazi ve potansiyel 

b 'r  d i ld ir .  Böyle olunca, senaryonun im i hem biçimi, hem 

de «biçimin başka bir biçim olma isteğini» ifade etmekle 

kalmıyor, ayrıca hareket durumundaki biçimi kavrıyor: 
bu öylesine b ir  ha reke ttir k i yazarın hayâl gücüyle oku ­

run iş b ir lik ç i ve yardım cı hayâl gücünde serbestçe ve 

değ iş ik şekille rde sona erer. Bu ik i hayâl gücü de ser­

bestçe ve değişik şekille rde b irb ir le r in e  uyarla r. Bütün bu 

söy led ik le rim iz  yazı alanında o lup b ite r. Y apılm ak iste­

nen şey, ik i araç-d ilîn  ve bun la rın  b iç im le rin in  b irb ir le r iy -  

le il iş k i ku rm a la rıd ır.

Ama asıl önem li olan şudur: senaryoda sözcük, aynı an* 

da iki değişik yapının İm idir. G österdiği im lenen ç if t t i r :  

bu imlenen, değişik yapılara sahip iki dile a ittir.

Eğer yazının yapma şekilde s ın ırlanm ış alanı iç inde b ir  

tanım lam a yaparsak, sahne - m etn in in  im i, «hareket du ru ­

m undaki b ir  b iç im i» , «başka b ir  b iç im  olm a İsteğine sa­

h ip  b ir  b iç im i»  be lirten  b ir  im  g ib i kend in i gösterir. Eğer 

d (lin  daha geniş ve daha nesnel alanında b ir  tan ım la ­

maya g iriş irsek , sahne - m etn in in  im i, «hareket durumun­

daki b ir yapının», yani «başka bir yapı olma isteğine sa­

hip bir yapının» İmlenenlerini ifade eden bir im gibi ken­

d in i ortaya koyar.

Sahne - metninin imleri, görüntü - im ler durumuna gelmek 

isteyen dil - imlerdir.

Durum  böyle olunca, senaryonun a raç-d ilin in  t ip ik  yapısı 

nedir? Bu esasında «d iyakron ik  b ir  yapı» d ır  ya da da­

ha iy is i, M urdock 'un  deyim iyle, gerçek ve salt b ir  «sü - 

reç» t ir .  Ama özel b ir  sü reç tir, çünkü burda sözkonusu 

olan, b ir  gelişme ya da A evresinden B evresine geçiş de­

ğil ama yalnızca b ir  üslûp yapısından (a n la tım ın  yapı­

s ından) başka b ir  üslûp yapısına (s inem anın yapısına) 

doğru hareket eden, (am a ne b irinden  çıkab ilen  ne ele 

öbürüne varab ilen ) b ir  çeşit «d inam izm » d ir ,  «gerilim » 

d ir. İşin daha derin ine  inersek, bu «d inam izm », bu «ge­

r il im » , b ir  d i lb i lim i sistem inden başka b ir  d i lb ilim i sis­

tem ine doğru hareket eder.

D inam ik olan ama işe yaramayan «yapı», sahne - m etn in in , 

e v r im in  ku ra lla ra  boyun eğmez; bu «yapı», a r tık  gele­

nekselleşen «yapı» kavram ıyla eleştirisel olan «süreç» 

kavram ı arasındaki ka rş ıtlığ ın  tam ka rş ılığ ıd ır. Bu du­

rum da M urdock ya da Vogt, «sürmeyen b ir  süreç» in 

Çatışmayı kendine yapısal Özellik edinen b ir  yapının ka r­

şısında kalm ış o lacak la rd ır; Levi - Strauss ise, «d ireetion- 

els» süreç 'le ri be lirten  «saf b ir  felsefe» ile karşı ka rş ı­

ya kalmayacak, aksine, b ir  gerçek ve salt hareket etme 

isteği karşısında bu lacaktır kend in i. Bu İstek, be lli b ir  

d ilb ilim se l yapıya özgü im le r yoluyla o yapının im lenen- 

le rin i gösterirken aynı zamanda başka b ir  yapının im le- 

nen lerin i de gösterme is teğ id ir. Böyle b ir  isteğin varlığ ı 

açık seçik o rta dad ır. G özlem cinin dışardan inceleyebilece­

ği ve üste lik  kend is in in  tan ık  olduğu b ir  ve rid ir, farazi 

b ir  istek değ ild ir. Sahne - m e tin le rin in  senkronik sistem i, 

temel Öğe o larak d iyakro n iğ i ve riyo r. Yani, yukarda dedi­

ğim  g ib i : çatışm ayı. Böylece, morfolojik açıdan hareket
durumunda olan bir yapı vardır karşımızda.

Levi - Strauss'a göre s trü k tü ra lis t yönden incelenen şeyin 

A ve B evre leri, aynı anda ve ik is i b irden kes in lik le  ta­

nım lanam az (b u  iş de ancak bu evre le rin  dışında ka lm ak­

la ve s trü k tü ra lis t te rim le rden  yararlanm akla  ya p ıla b ilir )  

ve b ir  evreden diğerine geçiş, deneylere dayanarak (a m p i­

r ik  o la ra k ) yeniden yaşanamaz (incelenen şeyi ak ıllıca  an­

lamanın bundan başka yo lu  y o k tu r ) .  Ama az önce söyle­

d ik le r im iz  Levi - Strauss'un düşüncelerine karşı ç ık ıyo r.

B ir senaryonun «d inam ik»  yapısı karşısında, başka bir 

biçime doğru hareket eden bir biçim olma isteği karşı­
sında, dışta ka larak ve s trü k tü ra lis t te rim le r ku llanarak, 

A evresiyle (d iye lim  bu evre senaryonun edebi yapısı o l­

sun) B evresin i (aynı senaryonun sinem atogra fik yapı­

s ı)  kes in lik le  tan ım layab ilir iz . Aynı zamanda, birinden di­
ğerine geçişi de deneylere dayanarak yeniden yaşayabili­

riz çünkü senaryonun «yapısı», özellikle bu «edebiyat ev­
resinden sinema evresine geçiş» ten ibarettir.
Eğer bu b e lir li noktada Levi - Strauss haksızsa, eğer 

G urvîtch ve Am erikan to p lu m b ilim i haklıysa, o zaman 

b iz im  A m e rika lıla rın  po lem iğ in i kabu llenm ek ve «yapı» 

dan çok Süreç'i amaçlama is tek le rin i hemen benim ­

sememiz gerekir.

B ir senaryoyu özentisizce okum ak, b ir  yapıdan (A )  diğer 

b ir  yapıya (B )  geçişi deneylere dayanarak yeniden yaşa­

m ak dem ektir.

Çeviren : İtah Eroğlu
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tehlikeli ilişkiler: 
tiyatro ve sinema 

cevat 
çapan
Hızlı sinema tu tkun la rı arasında sık sık şu kesin yargı­

nın d ile  geld iğ in i duyarsınız: «T iya tro  de fte ri dürü lm üş 

b ir  sanattır. Yaşasın sinema, çağımızın sanatı!»  G e rçe k­

ten de başlangıçta tekn ik  b ir  buluş o larak ortaya çıkan 

sinema, anlatım  gücü gelişip b ir  sanat n ite liğ i kazanınca 

yaşadığımız te kn ik  çağı yansıtm akta öbür sanatlardan da­

ha başarılı o lduğu iz len im in i uyan d ırır. Ayrıca b ir  en - 

düs tri kolu o lup yeryüzünün dört b ir  yanındaki m ilyon - 

larca insana ulaşma olanağını da kazanınca, sinema ile 

öbür sanatların ko lay kolay yarışamıyacağı açıkça ortaya 

ç ıka r. Halk yöne tim in in  bunca sözü ed ild iğ i b ir  dönemde 

sinema g ib i gerçek b ir  halk sanatının egemenliğini du - 

yurmasından daha sev ind iric i ne o la b ilir?  Halka tepeden 

bakan, halktan uzaklaşan resim  g ib i, m üzik g ib i, edebiyat 

g ib i sanatların a r tık  papucu dama a tılm ış tır . Sesli ve 

renk li f i l im le r  hızla gelişen tekniğ in yard ım ıy la  be lk i de 

çok geçmeden bu sanatların ye rin i a lacaktır.

Bu sıra ladığım ız düşüncelerin ne ölçüde doğru o ld u k la rı­

nı anlamak iç in sinemanın doğuşundan bu yana öbür sa­

natla rla  ne g ib i iliş k ile r  kurduğu, onlardan neler alıp, o n ­

lara neler verd iğ in i incelemek gerek ir. Biz, burada, b ir  - 

b irine  yakın lığ ı ve bağ ım lılığ ı tartışm alara en çok konu 

olan tiya tro  ve sinema sanatlarının arasındaki iliş k ile r i 
ele alacağız.

T iyatronun 17. yüzyılın  sonunda ve 18. yüzyılın  başında 

toplumsal yapıdaki değ iş ik lik  yüzünden önem ini y it ird iğ i­

ni, yeni b ir  toplum sal s ın ıfın  - bu rjuva  s ın ıfın ın  - yeni b ir 

edebiyat tü rünü  - romanı - yara ttığ ın ı b iliyo ruz . Yeni sı­

n ıfın  el koymuş olduğu t iya tro  sanatı 18. ve 19. yüzy ılla r­

da, endüstileşmenin de b ir  sonucu olarak, gerçek sanata 

pek az zaman ayırabilen b ir  top lum u oyalama ve eğlendir­

me işin i yük lend i böylece. T iyatronun bu evcilleşmesine 

ve yozlaşmasına karşı Büchner'in , W edekind 'in , Ibsen'in, 

Çehov'un o lum lu  te pk ile ri sadece b ir  ç ıka r yol n ite liğ in i 

taşıyorla rd ı. Bu yazarlar tiya troyu  duygulu gü ldürü  ve ö l­

çüsüz m elodram  g ib i m olozlardan kurta rm ak g ib i b ir  işi 

yerine getirem ezlerdi. T iya tro  iç in  böyle b ir  tem iz lik  ha - 

reketin i ancak sinema gerçek leş tireb ilird i, N itek im , sİ - 

nema, büyük seyirci yığ ın la rın ı çeken bu eğlence tü rle r in i 

çok daha ucuza çıkaracak tekn ik  olanaklara sahipti. Ti - 

ya tro  sanatı, böylece sinemayla yanşamayacağı bu alan * 

dan çek ilm iş  ve sözünü e ttiğ im iz  m olozlardan kurtu lm uş 

o ldu. A rtık  gerçek oyun yazarları önem li düşünceleri ta r­

tışa b ilirle r, toplum sal çatışm aları ele a la b ilir le r, çeşitli de­

neylere ka lk ışa b ilirle rd i.

Sinemanın güçlü b ir  rak ip  o larak ortaya çıkm ası, tiya tro  

sanatının g id iş in i yeniden gözden geçirmesine, kendine 

çeki düzen vermesine yol açtı. Yazarlarda üslûp kaygısı 

a r tt ı;  gerçekçilik  dar ve s ın ırlı anlamından ku rtu ldu , da­

ha seçici ve ayırıcı o ldu. Simgecilik görülmem iş b îr  i n ­

celiğe kavuştu. Ortaya çıkan ekspresyonizm, konstrükri- 

vizm , fü tü r izm  ve gerçeküstücülük gibi akım la r, kendileri 
geçici de olsa, tiya tro  sanatının yara tıc ılığ ın ı a rttırd ı. 

20. yüzyılın  ilk  yarısında tiyatroda gördüğümüz bu yara­

t ıc ı lık  ve ilerlem enin yüzyılın  ik inc i yarısında da s ü re ­

b ilm esi toplumsal koşullara ve tiyatronun insan duyarlı­

ğını etkileyen öbür sanatlarla olan ilişk ile rin e  bağ lıdır. 

D ir iliğ in i, yukarıda saydığımız akım la rla  korumaya çalı­

şan tiya tro  yaşadığımız yüzyılın  sayısız çözülmeleri ve bu­

na lım la rıy la  da boğuşmak zorunda kaldı. Faşist soysuz­

laşma, Nazile rin  karan lık  iş le ri, Sovyet Rusya'da be lli b ir 

süre boyunca uygulanan k ıs ır  sanat politikası ve 1914'ten 

sonra başgösteren olumsuzluk ve bağışlamazlık havası gi­
b i. Çağdaş tiya tro  bu ta rihe kadar olan k ırk  y ıl içinde, 

azçok yerleşm iş, be lli b ir  m an tık  düzeni içinde ilerleyen 

b ir  top lum u yansıtıyordu. 1914'ten sonra tiya tro  sanat» 

beklenm edik patlam alara, y ık ılm a la ra , şaşırtıcı değ iş ik lik ­

lere karşı savaşmak zorunluğunu duydu. Değerler önem i­

ni y it ir iy o r ,  düşünce, davranış ve ahlâk ilke le ri kaba kuv­

vet karşısında İk i para lık o luyordu. Ama kök lü  b ir  gele­

neğe dayanan tiya tro  sanatı uygar dünyada bu lab ild iğ i öz­

gü rlü k  havasına göre, daha doğrusu bu özgürlük havasını 
bulma yo lla rın ı a raştırarak yaşadı. Özgürlüğün ötesinde 

herhangi b ir  ya ra tıc ılığ ın  söz konusu olamayacağı da an­

laşıldı bu arada.

İşte sinema, böyle b ir  orfamda, tiyatroya yaslanarak ken­

d in i gösterdi, fakat b ir  sanat olarak gelişmesini ve bağım­

sızlığını tiya tronun etkisinden uzaklaşarak sağladı.

Burada t iya tro  ile sinemanın ayrı ve karşıt sanatlar olup 

o lm adığını yeniden soralım . Sinemayı en üstün sanat sa­

yanlar iç in  ik i sanat arasında kesin b ir  a y rılık  vard ır. 

T iya tro  severler bu konuda aynı kuşkusuzluğu gösteremi- 

yo ıla r. Aralarında sinemayı tiya tronun s il ik  b ir  kopyası 

sayan yola gelmez t irya k ile r b ir  yana, her ik i sanatın ben­

zerliğ ine ve yakın lığ ına inananlar çoğunlukta denebilir. 

İk i sanatın ayrılığ ına inananlar tiya tronun b îr söz, sine- 

manınsa b ir  görüntü sanatı olduğu üzerinde duruyorla r. 

Ayrıca tiya tro  seyirc is in in sahnede o lup b iten leri yalnız 

b ir  açıdan görebilmesine ka rş ılık  sinema seyircisin in, alı­

cın ın  hareket olanakları yüzünden oyuncuları ve konuyla



ilg i i nesneleri değişik ve anlatım  için en uygun açılardan 

göreb ild iğ in i öne sürüyorla r.

Sinemanın her şeyden önce b ir  görüntü sanatı o lduğu ger­

çeği öze llik le  sessiz sinema dönemi iç in  su götürm ez b ir  

kes in lik  taşıyordu. Sinem anın omuz çek im i, kurgu gibi 

o lanakları bu yeni sanata değişik n ite lik te  b ir  anlatım  

gücü kazandırm ıştı. Üste lik bu anlatım  çağın değişen du­

yarlığ ın ı d ile  getirm ekte , öbü r sanatlardan daha büyük 

ko lay lık la ra  sahipti. Söz ge lim i, Bergson'un zaman kavra- 

m i ile ilg il i gö rüş lerin in , Freud'un b ilin ça ltı konusundaki 

bu luş la rın ın  sanatçılara açtığı yeni u fuk la r az önce sözü­

nü e ttiğ im iz  patlam alar ve y ık ılm a la rın ı insan b ilinc inde  

yara ttığ ı çözülm eler yalın kat b ir  m an tık  düzeni içinde 

an la tılm a olanağını y it irm iş t i.  İnsan b ilin c in in  zaman ve 

uzay iç indeki bu çok katlı ve çok yön lü  uzanışını sinema 

d i l i kadar başarıyla verebilecek başka b ir  an la tım  yolu 

düşünülem ezdi. Sinema Am erika 'da D. W. G r iff  i th, Sovyet 

Rusya'da Eisenstein g ib i ya ra tıc ıla rın  elinde tiya tronun 

s ın ırla rın ı aşan b ir  dünyayı daha önce görü lm em iş b ir  zen­

g in lik  ve açık-seçik lik le  d ile  ge tird i.

WEDEKIND/

G. W. PABST/ 

PANDORA'S BOX

Sesli f ilim le r le  b ir l ik te , sinemanın yeniden tiya troy la  ya­

rışmaya girişm esi, sinemanın gelişm esini kendi anlatım  

ö ze llik le r in in  s ın ır la rı iç inde görenleri b ir  süre iç in  k ö ­

tüm serliğe yöne ltti. Bu dönemde tica rî başarı kazanmış 

b ir  çok oyunun b e lir li b ir  sinema duygusundan yoksun 

b ir  anlayışla kabaca perdeye uyarlandığını görüyoruz. Bu­

rada sinema d ilin i balta layan en önem li öğe, tiya troda o- 

yunun be lkem iğin i meydana getiren konuşm alard ır. T iya t­

roda konuşma, yaşantıyı d ile  getirm ekte  bu sanat tü rü  - 

nün onsuz edemeyeceği b ir  anlatım  aracıd ır. Oysa sinema­

da konuşma, gereken ö lçü lü lü k le  kullanılm azsa, f i l im  d i­

line  ayk ırı b ir  gevezeliğe düşülm üş o lu r. Bu çok basit ve 

b ilinen kura l üzerinde durm am ızın  nedeni, ü lkem izde si­

nema sanatının geçird iği evrim de bu noktanın yeterince 

göz önünde tu tu lm am ış o lm asıd ır. T iya tro  ve sinema iliş  - 

k ile r i Türk iye 'de  sinema sanatının gelişm esini uzun süre 

önleyen b ir  n ite lik te  ka lm ış tır . N ija t O zön'ün «T iya trocu­

la r»  çağı dediği ve genellik le  «Dar-ül-bedayi» yönetmen ve 

oyuncu ların ın  tekelinde geçen bu dönem in olumsuz e tk ile ­

rinden daha sonra gelen sinemacı kuşakları da kolay ko­

lay ku rtu lam adı. B irçok bakım lardan başarılı b ir  görüntü 

düzeni kurm akta  güçlük çekmeyen son dönem yönetmen - 

le rim iz  bile çoğu zaman gereksiz b ir  söz kalabalığı ile fi- 

I im le rin i sakatlamaktan kend ile rin i a lam ıyorla r.

Üzerinde durm am ız gereken b ir  başka nokta da, W yler g i­

bi, Dreyer g ib i, Bresson g ib i b ü yü k , usta sayılan b ir  t a ­

k ım  yönetm enlerin  bazı f i l  im le rinde  tiya troya özgü b ir  

çok öğelere ye r ve rm e le rid ir. A rı sinemadan yana o lan la­

rın  ilk  bakışta yad ırgad ık la rı bu durum , aslında sözü 

geçen usta la rın  ele a ld ık la rı özü, sinema d ilinden  uzak - 

laşmadan, o öze en uygun b ir  b iç im le  vermek kaygısın - 

dan başka b ir  şey d e ğ ild ir .1

Sinema, tiya tronun  etkis inden ku rtu lduğu  ölçüde sanat n i­

te liğ i kazanıyor dem iştik . Bu yapaylıktan doğallığa, d u ra l­

lık tan  akıcılığa , uydurm a b ir  dünyadan gerçek b ir  d ü n ­

yaya geçiş dem ekti. Daha doğrusu tiya troya karşı sinema­

yı savunanlar böyle düşünüyorlard ı. Bu düşünceyi ben im ­

seyenlerle göre o lay la rın  gerçek deko rla r içinde geçtiği 

Yeni Gerçekçi İtalyan f ilim le r i sinemanın tiyatroya üstün­

lüğünün en som ut kan ıtla rıyd ı.
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OSBORNE/
T. RICHARDSON/ 

THE ENTERTAINER

Buraya kadar daha çok sinemanın tiya troyu kullanışından, 

tiya tronun sinema üzerindeki etkisinden söz e ttik . Oysa 

sinema sanatının e riş tiğ i an la tım  zeng in lik le rin in  son y ıl - 

larda tiya troyu  e tk iled iğ i de söylenebilir. Bu e tk i alanı 

kurgulama ile  ep ik tiya tro nun  kes in tili bö lüm lerinden tu ­

tun da, f ilim  r itm in in  tiya tro  sahnesinde oynanan oyun la r­

da uygulanmasına kadar uzanab ilir. Bunun dışında, tiy a t­

royu da sinema g ib i öbü r sanatları içine alan karm aşık 

b ir  sanat sayan anlayış, y ı lla rd ır ,  oyun içinde filim den  

yararlanarak sinemayı ku llanm aktad ır. Sinema ile tiya tro  

arasında başka b ir  yakınlaşm a örneği, daha doğrusu ti- 

y tronun sinemanın e tk is i a ltında g iriş tiğ i yeni b ir  deney 

de Peter V/eiss'in Soruşturma, L iv ing Theatre 'in  Vietrock, 

Peter Brook'un US g ib i belge o yun la rıd ır. VVeiss'e göre t i­

yatronun yeniden canj^nabilm esi belgelere dayanan oyunla­

ra bağ lıd ır. T iya tro  yazarlığına başlamadan önce y ı lla r ­

ca f ilim le  uğraşmış olan Weiss tiyatroya geçişini sinema­

da seyirciyle yaşayan b ir  il iş k i kuru lam ayışıy la  açık lıyor. 

Hem sinemada, hem de tiya troda başarı kazanmış başka 

b ir  sanatçı, Lindsay Anderson, ise sinemanın düşünsel b ir 

anlatım  aracı o larak tiya tro  kadar gelişmediği kanısında. 

Anderson'a göre sinema daha çok şiirsel b ir  anlatım  ni­
te liğ i taşıyor.

Sinema ile  t iya tro  sanatını karşılaştıran la r bu sanatların 

büyük halk y ığ ın larına ulaşabilm esini de b ir  değer ö l­

çüsü o larak gözönünde tu tuyo rla r. Burada gene sinema­

nın halka daha yakın, bu yüzden de, daha üstün b ir  sa­

nat olduğu inancıyla karşılaşıyoruz. Oysa her ik i sanatın 

top lum la olan il iş k ile r i,  eğer o top lum  s ın ıflı b ir  top lum ­

sa, büyük yanılm alara yol açab ilir. Sinemanın halka ula­

şabilmesi, sanatın bize duyurm ası gereken karm aşık ger­

çekleri basite ind irgem ekle o lab iliyorsa, bu ha lk ın  a lda tıl­

masından, uyutulm asından başka b ir  şey değ ild ir. Sanatın

insana kazandıracağı yaşantı zenginliği, sanatın basitleş­

mesiyle değil, insanların içinde yaşadıkları dünyanın ger­

çek lerin i anlam alarına yard ım  edecek b ir  eğitim le sağlana­

b ilir .  Ancak halkı gerçek eğitim e kavuşturm akla sanatı 

b ir  m utlu  azın lık tekeline girm ekten koruyab iliriz .

Şu kaba özet de gösteriyor kİ, sinema ve tiya tro  arasın­

daki il iş k ile r  ancak bu sanatlarla uğraşan yara trc ıla rm  

seçtik leri anlatım  d ilin in  n ite lik le rin i, ince lik le rin i iyice 

b ilm ed ik le ri zaman teh like li durum a düşüyor. Bunun d ı­

şında ik i sanatın b irb ir in i o lum lu  b ir  yolda etkilem esin­

den daha doğal b ir  şey düşünülemez.

Bugün sanatların gelişmesi konusunda ik i ka rş ıt görüş 

var : Bu görüşlerden b irine  göre sanatlar arasındaki ay­

r ı l ık  ortadan ka lkm a lı, bütün sanatlar tek b ir  sanatta 

b irleşm e li. Sinemanın en önem li sanat olduğunu savunan­
la r elbet bu tek sanatın ancak sinema olabileceğine ina­

n ıyorla r. (U nutu lm am alı k i, Wagner, Artaud, M arinettİ 

g ib i sanatçılar aynı inancı çok daha önce tiya tro  İçin ile­

r i sü rm üşle rd i.) Ö bür görüşe göre ise sanatlar arasında­

k i s ın ırla r iyice be lirlenm eli, her sanat kendine özgü an­

la tım  yo llarından yararlanm alı,

Her ik i görüşün amacı da, sanırım , çağdaş yaşantıyı olan­

ca gerçekliği ile verebilm ek. Karm aşıklığın ya da yoğun­

luğun d ile  getirebilm esi kaygısı. Öyleyse sanatlar arasın­

daki d iya lek tik  iliş k in in  sürmesini neden istememeli? Sür­

mesini istemesek bile, buna engel o la b ilir  m iyiz?

1 Bu konuda Andre Bazin'in çok aydınlatıcı b ir  açıklama­

sına oku rla rın  d ikka tin i çekeriz : «W illiam  W yler ya da 

Sahne Düzeninin Jansenist'i», Çağdaş Sinemanın Sorunları, 

B ilg i Yayınevi, Ankara, 1966, s .70-105.
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sinema 
ve şiir

ece ayhan

Böyle b ir  başlık a ltındak i konunun b irkaç  yönlü lüğü yaz­

maya g ir iş ir  girişm ez ortaya ç ıka r hemen. Ç eşitli görünüş­

le rle  çeşitli evrelerden geçmiş, kök lü  ve uzun Şİİr Sanatı 

ile henüz yüzyılın ı b ile  bütünlem em iş, her geçen gün a tı­

lı m lar, değişmeler ve s ın ırs ız lık la r içerisinde genç b ir  sa­

natın, Sinema Sanatının il iş k ile r i,  ya/ıyana ya da içiçe dü­

şünü lm eleri yeni görüngeler (p e rs p e k tif le r)  g e tir ir .  Biz 

buradaki çerçeve içinde sinema ve ş iir  te rim le r in i özel 

herhangi b ir  anlayışla tanım lam aksızın genel an lam larıy­

la geçerli sayarak başlıyoruz.

Başlangıcından bu yana, ozanların her ülkede, her yöre- 

de sinema sanatıyla bağ lantılar ku rm a la rı, ö tek i sanatçı­

lara baka daha olağan ve doğal ge lm iş tir. Her ozanın gö­

ğüs çekmecesinde araştırılsa  b irkaç  taslak yatm aktadır, 

bu lu n a b ilir. E ldeki belgelerle sinema ta rih i açısından bu 

olgunun gerçekleşmiş ö rnek le rin i sergilem iye ufak b ir  araş­

tırm a  yeter. Rusya'da M ayakovski'n in  sinemayla ilg ilen iş i, 

dergisinde bu sanata özenle yer veriş i, kendi ş iir in e  ora­

dan o lanaklar ve b iç im le r edinmesi açık b ir  b i l in ç li l ik t ir .  

(L . Trauberg ile  G. Kozlntsev'in Feks toplu luğu olarak 

ya p tık la rı, Oktiabrina'nın Serüvenleri (1 9 2 4 )  f ilm in d e  ise 

M ayakovski ş iir in in  öğe leri, devin im  ve b iç im le ri gözle 

görünü rces ined ir). Tü rk iye 'de  Nâzım H ikm e t'In  sinema 

çalışm aları önce en azından m utlu  b ir  raslantı, sonra bi- 

lin ç li lik .  ( «H ikâye lerin  f i lm in i yapm alı. Meselâ Sabahat­

t in  A li'n in  h ikâye le rin i. İk i k ıs ım lık  f ilim le r .  H ikâyeler­

den sonra şiirlerin filim lerini yapm alı...»  d iyo r Nâzım 

H ikm et. «H alkla en karşı karşıya sanat, bu.» d iyo r sine­

ma iç in .)  Fransa'da Jean Cocteau'nun, Jacques P révert'in  

başkalarıyla ya da b irbaş larına ya p tık la rı f ilim le r ,  yaz­

d ık la r ı, k a tıld ık la rı senaryolar. (L'eternel Retour /  Ebedi 

Dönüş (1 9 4 3 ) , La Belle et La Bête /  Güzel ve Hayvan, 
( 1 9 4 6 ) ,  Voyage - Surprise (1 9 4 7 ) ,  Orphée (1 9 5 0 ) ,  Le 

Testament d'Orphée (1 9 6 0 ) ,  v. b .)  G erçeküstücük'ün si­

nema sanatına sağladığı, ge tird iğ i o lanaklar, çık ış  nokta­

la rı, uzantılar ve sim geler. (B unu e l'in  Endülüs Köpeği 
(1 9 2 8 )  - S. Dali ile - , L'Age d'Or /  Altın Çağ (1 9 3 0 ) ,  

Robinson Crusoé (1 9 5 2 ) ;  H itchcock'un Spellbound /  Öl­

düren Hatıralar (1 9 4 5 ) , v .b .)  Ve her ülkede b ir  takım  

ortaklaşa denemeler ve ve rim li verim siz  g iriş im le r..

Ş iirsel b ir  deyişle, bü tün sokak fo toğ ra fç ıla rı iy i kötü b i­

rer ozandır. Tüfekle resim , görüntü  avlıyan lar da öyle. 

Çeşitli aygıtla rı deniyenler, ge liş tiren ler, sinematografı ça­

lış tıran la r, Kara M aria 'ya kapananlar için de ozandırla r d i­

ye b ilir iz . ilk in  tek m akara lık  ş iir le r le  yola ç ık ıld ı, L.

Lum ière ve G. Méliès ve ö teki öncüler b ir  garip tu tku lu , 

ozansı k iş ile rd i; b ir  kusurdan giderek b ir  tü r, b ir  sanat 

tü rü  ya ra tm ış la rd ır çünkü. B ilerek b ilm iye rek , b ir  ayrım ı 

yok.

S inemadaki ak ım la r, dalgalar, o ku lla r  ve görüşler b ir  ba­

kım a ş iir  a k ım la rıd ır . İ tk i ş iirden gelsin gelmesin böy- 

le d ir bu. Sinema başlangıçta bütün sanatların b ir  b ire ­

ş im i sayılırken de, «ilkesi Rönesansla ortaya çıkan, son 

an la tım  s ın ırım  barok resim de bulan p lâs tik  gerçekçiliğ in  

en gelişm iş yönü» sayılırken de ş iir  en çok ağırlığ ın ı du­

yuran o lm uştu r, i lk  elde görüntü  kavram ı sinema ile  ş iir  

sanatının b irb ir iy le  h ıs ım lık  kurm asım  sağlamıya ye ti­

yo r. Geniş b ir  o rta k  alan. Yön tem le ri arasındaki yakın ­

lık la r, her ik is in in  de kend ile rine  özgü b ir  d ille r i olması. 

Sinema herşeyden Önce b ir  d il ise, k i öy led ir de. Bun­

ları ayakta yazarken sinema ve ş iir in  a y rı' ayrı' sanat tü r ­

le ri o ld u k la rın ı, gereçlerin in  de, o rta m la rın ın  ve işleyiş­

le rin in  de benzem ezliklerin i unutm uyoruz elbet. Ve özel­

l ik le  sinema sanatının g itg ide bağım sızlaştığını, kendi öz­

gün havasını soluduğunu, zamanını ve ye rin i bulduğunu 

b iliyo ruz . Ş im di b irdenb ire  b ir  o p tik  kaydırm anın  gere­

ği yok. Sinema ile  ş iir in  il in t i le r in i aşarmamalı, abartma* 

malı öyle. Ş iir  ö tek i sanatlara hangi oranda katkıda bu­

lunuyorsa sinemaya da benzer oranda katkıda bu lunuyor- 

du r. Tab iî sinema iç in  dahi aynı du rum  söz konusu. Ve 

ozanlarca yadsınmıyacağını um arak şunu da yazm alıyım : 

Sinema ş iire  daha çok e tk iyo r bugün.

Sinemanın b ir im i olan G örüntü nasıl ya ln ız b ir  »fotoğraf 

ise, b ir  başına fo toğ ra f o lm aktan öteye başka b ir  anlamı 

yoksa; ş iir in  b ir im i olan Sözcük de ö /le d ir , onun da ş iir  

o larak b irbaşına h iç b ir  anlam ı yo k tu r, (G erçi kuram sal 

açıdan sinemada en küçük b ir im  çe k im 'd ir, ama çekim  

ş iirdek i dize'ye b ir  k a rş ıl ık t ır . )  Sinemada kavram lar gö­

rün tü  yoluyla an la tılıyo r, ş iirde  imge yoluyla. Kaldı H u 

çağdaş ş iir in  imgeye tanıdığı başa tlık  ve verd iğ i görev 

geçmişlerden daha b ir  b e lir lid ir ,  a ç ık tır. Yeni açılım lar, 

yeni uzanım lar imge yönünde ge lişm ekted ir hep.

Sinema iç in d e  bulunduğu sanat büyük ayracının genel 

ya da özel g id iş iy le , eğ ilim iy le  alış - veriş ler yapar, ge li­

şime k a tılır .  Sinemanın yalnız kendi kanıyla , gereçleriy­

le beslenmesi varoluşuna ayk ırı düşer ve tıkan ıp  ka tırd ı 

b ir  yerde zaten. Tek tek ö rnek ler (S. Ray, O. Welles, 1. 

Bergman, M. A n ton ion i, v .b .)  b ir  yana. Alman Dışavurum ­

culuğu, Fransız iz len im c iliğ i, Yeni Dalgası, bu olguyu, bu
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çabayı seçik b ir  biçim de kan ıtla rla r. Ö zellik !« Gerçeküs- 

tücü lük 'ün  sinemanın Önemli b ir  kesimine kaynaklık et­

t iğ in i, sinemaya yeni tinb ilim se l ve tinçözümsel araçlar

kazandırdığını görm e!iy izd ir. Sinemanın gerçek ozanları, 

bu uzak ya da yakın il iş k ile r i sürdüregelm iş o lan la rd ır. 

B ilerek istiyerek ozan d iyorum  ben sinemacılara. Yani 

yönetmenlere. Örneğin sinema b ir  sanat tü rü  olarak ger- 

çekleşmeseydî, herhangi b ir  aksi raslantıyla gelişmeseydi, 

bugüne dek yap ıtla rın ı ( f i l im le r in i) vermiş bütün bu ya­

ratıcı k iş ile rin  büyük çoğunluğu ozan o lurdu. H iç kuş­

kunuz olmasın. A lıcı yerin i kaleme, görüntü ler yerierin î

sözcüklere ve imgeye b ırakacaktı, yani ş iire . Ya da hiç 

değilse düzyazıyı seçerler, yazı m akinasının başına o tu ­

ru rla rd ı. Fellin i g ibi çok sinemacının sinema olmasaydı, 

ozan (yazar) olacaklarını söylemiş bulunm aları b ir  yana, 

sözgelişi V İscon ti'y i k im  b ir  romancı olm anın ötesinde 

düşün leb ilir?  Sözgelişi şu Almerayda'nın oğlu J, Vigo b ir 

ozan değ ild ir de nedir? A lbert Lamorisse, Bunuel,
Godard, Resnais, AntonionT, T ru ffau t, Demy, Dovçenko..? 

Buradan şuraya geliyorum . Sinema tarih inde, şimdide (ve 

gelecekte de böyle o lacak tır) üç çeşit sinema var; sinema 

ve ş iir  görüngesinden bakarken ;

a) Ş iir sinema.

b ) Ş iir - Düzyazı sinema.

c )  Ve düzyazı sinema.

Sinema yap ıtla rın ın  büyük çoğunluğu düzyazı sinemadır. 
A n la tım ın ı, ku ra lla rın ı ve kendince d ilin i edinm iş b ir  ge­

leneği va rd ır ve yeni örnekleriy le  sürüp gider. Genel çiz­

gi ve eğilim  budur. Ama başyapıtlar, en güzel ü rün le r bu 

geleneğe ayk ırılığ ın  iz le rin i taşırla r ya da büsbütün kar­

şısına düşm üşlerd ir, ş iir  sinem adırla r. B îr çırpıda ve ke­

senkes değilse b ile  insan kendiliğ inden şu f ilim le r in  bu 

ulam lara göre s ın ıflandırılm asın ı yapab ilir : Robinson
Crusoe, Senso, Korkunç Ivan, La Strada, Pater Pançali, 
Sessizlik, Sevgilim Hiroşima, Potemkin Zırhlısı, Toprak, 
Lâle Sokağı, Rashomon, Jeanne d'Arc'ın Çilesi, Los 

Olvidados, Altın Çağ, Roma Açık Şehir, Milano Mucizesi. 
Ş im di yeni b ir  oluşumdan da söz açmak gerekiyor. Pier 

Paolo Pasolin i'n in Şiirsel Sineması İtalya'da kuram ı ve 

ö rnek leriy le  yankıla r uyandırm aktad ır. J. - L. Godard'ı d3 

b ir  öncü olarak benimsiyen M arco Bellochio, Bernardo 

Bertolucci gibi genç yönetm enler bu yeni anlayışın f i l im ­

le rin i yapıyorlar. Aynı kuşaktan sayılan Romano Scavolîni, 

Erİprando V isconti, Ermanno O lm i, Lina Ventm ülle r, T into 

Brass gibi adların içinde P. P. Pasolini ile  b ir l ik te  Şiirsel 

Sinemayı geliştiren Bernardo Bertolucci ilg iy i çekiyor. 

Ç ift anlam lı b ir  havayı soluyan f ilm i Başkaldırmadan Ön­

cedir. F ilim  yapmak onun iç in  kendi kend ini bulabilm e­

nin, kendi üzerine konuşabilmenin b ir  yoludur. 

Özgürlüğün bu biçim de sürdürülm esinde de anlaştıkları 

iç in  sinema ve ş iir i bundan böyle de iliş k ile r içinde tasar- 

lıyacağız.

Yukarda : LE TESTAMENT D'ORPHEE/ORFE'NIN

VASÎYETNAMESÎ/J. COCTEAU

Ortada : TYSTNADEN/SESSiZLÎK/l. BERGMAN

Altta  : PIERROT LE FOU/ÇILGIN PÎERROT/J. L. GODARD
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Figen Say, Tuncer Necmioğlu 

(Kervan F ilm )

M A Y I S
6 6 ) EFENİN İNTİKAM I - Yön. ve 

Sen. Yavuz Y a lın k ılıç  /  Gör.

Kaya Ererez /  Oy. Erol Taş, N i­

lü fe r Aydan, Salih Güney, M.

A li A kp ınar (Pesen F ilm )

6 7 )  AT HIRSIZI BANUŞ - Yön. Rem­

zi C ontü rk /  Sen. Aydın Öner 

/  Gör. Cengiz Batuhan /  Oy. 

Y ılm az Güney, Sem iram is Pek­

kan, N ihat Z iyalan, Hüseyin

Zan (Efes F ilm )

NOT : Geçen sayıdaki f ilm  lis tesin­

de bazı değ iş ik lik le r o lm uş­

tu r, Ö rneğin «M ühür Gözlü 

Kadın», «B ir Annenin Göz­

yaşları» ve «Bu iş Burada B i­

ter» de «Aşkınla D ivaneyim» 

o larak is im  değ iş tirm iş le rd ir. 

Bu ara, «Gecekondu Peşinde» 

adlı f ilm in  d iz im inde  b ir  

ya n lış lık  o lup , b ir  sonraki 

f ilm in  kadrosu yer a lm ış tır. 

Oysa «Gecekondu Peşİndfe» 

nin yönetm eni Feyzi Tuna, 

senaryocusu İlhan Engin, gö­

rün tü  yönetm eni Mustafa 

Y ılm az, oyuncuları da Sadri 

A lış ık , Tülây Erdeniz, Tugay 

Toksöz ve Hakkı H a ktan 'd ır 

ve sözkonusu f ilm  b ir  And 
p rodüksiyonudur, düze ltiriz .

20



film
•  •  •  •  gozu

raymond durgnat
Carl Dreyer, sinemanın en yakın  akrabasının m im a rlık  o l­

duğunu ta m tla m ış tır. Sanatların en m im e tik  ( fo to ğ ra fik )  

olanını yeni b ir  gerçeğin kuru lm asıyla  karşılaştırm ak, ya 

da dram atik  b ir  sanatı «Ü to p ik * b ir  sanatla kıyaslamak 

m antığa ayk ırı gö rüneb ilir. Görsel o rta m ın  en akıcı ya­

nıyla en katı ve du ru k  yanı arasında b ir  İ lin t i kurmaya 

çalışm ak da aynı derecede şaşırtıcı o la b ilir .  Daha da sür­

d ü rü le b ilir  bu a y k ır ı lık la r . ..  Çünkü Özü gereği b i r  beau 

monstre'dur sinema. T iya tro  g ib i sinemanın da merkezi 

oyuncu la rd ır. Fakat, zaman - mekânsal esnekliğ i romanın- 

kine yaklaşır. Temelde görse ld ir - düzdür, resim  g ib i. Ama 

görselliğ i hareket ve zaman iç inde va ro lu r; bu yüzden de 

p lâ s tik liğ in in  m üzikal b ileşen leri va rd ır. Fakat, fotoğrafik 

n ite liğ i m üzik tek i soyutlamayı olanaksız k ıla r, tam b ir  

gerçekçilik  te lk in  eder. Ne var ki, b ir  f ilm  seyretmek, he­

p im iz in  b ild iğ i g ib i düşe benzer b ir  yaşantıdır. 

G erçekç ilik le  düşselliğin bu ka rış ım ı, D re ye r 'in . kasdettiği 

anlam ın ipucunu ve rir . Sinemanın m im e tik  yoğunluğu ( fo ­

toğraf, hareket, ses), kendine - yeterli b ir  dünyanın yara­

tılm asın ı olanaklı k ı la r . M im ar gibi f ilm  yönetm eni de 

çeşitli o rtam lardan yeni b ir  gerçek örer. D ram atik  sanat­

larla ö te k ile r arasındaki geleneksel ayrım  yalnızca öykü­

den ile r i ge lm ekted ir. D ram atik  ç irk in lik  ve ge rilim le r, 

hatta t ra j ik  son b ile , sonunda hoşa giden b ir  varoluşun 

parçası o la rak, estetik b ir  «ara lık»  (d is tance) ve b iç im  

iç inde ortaya ç ıka rla r. K arakter ö lü r, faka t yazar ve 

oyuncular hayran a lk ış la rım ız ın  tadını ç ıka rır la r. M im ar­
lık  g ib i, dram a da dolaylı yaşantı yoluyla, akta rıp  özdeşle­

me ile (ka th a rs is ) ve giderek artan b ir  b ilg i ile dünyayı 

g e liş tir ir .

M im a rlık  da kendi yolunda dram ayı içe rir. K itle le r ve 

mekân arasındaki ka rş ılık lı il iş k ile r  baskı ve gerilim le r 

ya ra tır. Sonuç tatsız o la b ilir .  E tk il i b ir  yapı, b ir  s irk  

cambazı g ib i, ince likten  uzaktır k im i zaman, ama büyük 

b ir  raha tlık la  sa lın ır havada. «Suspence» i kend ini göster- 

mez ama m üziğ inki kadar yoğunlukla duyu ru r. Keats ve 

Freud'un da ka tıld ık la rı g ib i içine hüzün karışmayan gü­

ze llik , kuruntusuz heyecan, acıyı anım satm ıyan ince lik  o l­

maz. Y a ra tıc ılık , « iy i beğeni» (çok  az «tehlike» ) ile 

kötü beğeni (heyecan ve ric i «m utsuz son» ) arasında ger­

gin b ir  ip in  üzerinde yü rü r.
M im arin in  dev in im siz liğ i, onu film -a lıc ıs ır lın  doğal tamam­

layıcısı yapar. Temel m im ari yaşantılar - b î r  mekân iç in ­

de durm ak, etrafa bakınm ak, b ir  ko rido r boyunca yü rü ­

m ek - perdedeki ka rş ılık la rın ı çevrinmede (a lıc ı olduğu 

yerde sağa sola döner) ve kaydırm alı çekimde (a lıc ı ile ri 
geri y ü rü r )  b u lu r la r. Perde düz olduğu halde, alıcının 

mekân içinde dokuduğu devinme örgüsü (a ğ ı) ,  b irb ir in i 

izleyen görüntü lere  (a y rım  /sequence d e r in lik li,  denet­

lenmiş ve yönetilm iş b ir  mekân n ite liğ i kazandırır.

M im ari «donmuş m üzik» o larak tan ım lanm ıştır. A lıc ı de­

v ind ikçe  b ir  çatı çizg isi b îr neh ir g ibi akar gider önü­
müzden. A lıc ı hızla yukarı döner, merdiven ve parmak­

lık la r  aşağı akıve rir. Sinema «donmuş m im ari»  d ir, 

Thorold Dtckinson'un «O uverture» ( 19 56 ) ünün İİk ka­

re lerinde hızia kayıp birden duran abcı, Lake Success'- 

deki B irleşm iş M ille tle r Binasmın iç ç izg ile riy le  Beetho­

ven'in  Egmond uvertürünün başlangıç temasım üstüste 
g e tir ir. Mekân zamana dönüşür, balkonlarla  m üzik tü m ­

celeri b ir l ik te  ortaya fır la r .  Sinema b ir  m im arid ir, (ve 

m im ariy i kaydetmek iç in  en iy i a ra c ıd ır) .

Bir yapı omleti nasıl yapılır :

Ne var k i f ilm , b iç im i kendi potasında e r it ir .  Gösterdiği 
herşeyi zorla r, b iç im in i bozar, yeniden b iç im le n d ir ir . Hep­

sinden çok da, göreceğimiz g ib i, heyecana bağlı duyguyu 

yanlış açık lar, tersyüz eder. David Lean'in «Great Ex­

pectations /  Büyük Ü m itle r»  (1 9 4 6 ) inde Pip, çocuk ola­

rak  Miss Havisham'a g ittiğ inde kadının odası kocaman, 

mağara gibi b ir  ye rd ir. Pip, b ir  erkek o larak (John M ills )  

aynı yere uğradığında ise havasız ve daracık. Oda ayns 

odadır. A lıc ın ın  m ercek le rid ir değişen. A lıcı b ir  doğuştan 

yalancıdır. İnsan ölçüsüne akla gelen her saldırıyı yapar. 

B ir an ti-m odu lo r'd u r.1 On plândaki b ir  figürün paltosu, 

b ir  bakarsınız, arkadaki sarayı kaplamış. B ir  kesinti 

-hem en arkasından o anıtsal figü r, bu kez, avluda ön 

plândaki b i r  vazonun cüceleştird iği küçük b ir  noktacık­

t ır .  Sinemanın devingenliği m im ariy i boşa çıkarır.
A lıc ı, duvarın dışından akıp pencereden pencereye kayar. 

B ir odadan ötekine duvarın «içinden» geçer; büyülü b ir  

a k ıc ılık  duygusu ya ra tır bu, yerçekim inden ve duvarın ge- 

çilm ezliğ inden b ir  ku rtu lm ad ır. Jerry Lew is'in «The Ladies' 

Man /  Aşk Hocası» ( 1962) nda a lıc ı, b ir  ik i l i - ç e k im ­

den sonra, konağın tamam ını enine kesit o larak görmek 

¡Çin geriye çek ilir. Evi b ir  bebek evine İndirgemez bu, 

tersine seyirciye kend isin in Tan rı'n ın  sağkolu olduğunu 

duyurur.
F ilm  mekânı zamana dönüştürür. Roger Corm an'ın «The 

man w ith  the x-ray eyes /  Röntgen gözlü adam» (1 9 6 3 ) ı 

pop-art m erak lıla rım  şaşırtan «pulp» film lerden b ir id ir .  

Suçlu b ilim  adamı (Ray M illa n d ) b ir  yangın m erdivenin­

den kaçm aktadır. Bu sahne basamaklardan aşağı hızla 

inen ayakların b ir  b irinc i-k iş i-çek im iy le  üstüste ge tir ilm iş ­

t i r ;  ayaklar iner, iner, derken kaçışı b ild iren  gazete baş­

lık la rı ayakların üzerine ge lir. B ir «eğretileme» (meta- 

p ho r) m id ir  bu? Ancak ne olursa olsun, seyircinin kafa­

sında, mekânın zamanla kaynaştığını gösterir. Herman 

Van Der H orst'un  R otterdam 'ın yeniden kuru luşu üzerine
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«O uverture» 

M üzik  gibi 

akışan

m im arî b iç im le r

belge f ilm i «Hoven Zo» (Steady, 1963) da kule b lok la rı 

de lip  inen çekülle, buharlı m atkapla özdeşlenen alıcı, te r­

sine, «pha llic»  b ir  başına-buyruklukla gökyüztJne d ik i l i ­

yo r g ib i görünür, ya da doğrudan olaya dönüştürü lm üş 

amaca benzer. Böylece a lıc ın ın  s tilinde  doğa-Ötesi n ite lik le r 

oluşur.

Jean Cocteau'nun «Le Sang d'Un Poète /  Şa irin  Kanı» 

(1 9 3 0 )  düşmeğe başlıyan b ir  fab rika  bacasıyla aç ılır. 

Yetm iş dakika  sonra bacanın yere çarpmasıyla b ite r. Bu 

«zaman parçacığı» araya giren öykünün düşse lliğ in i mey­

dana g e t ir ir  (o tuz la rda  düşler, henüz, b ir  an lık  o lgular 

o la rak düşü n ü lü rd ü ). Ama aynı zamanda böyle y ık ım la rı 

seyrederken duyduğumuz heyecanı ve ko rku lu  ürperm eyi 

de kö rük le r. Soluğumuzu keseriz, çünkü baca düşerken 

biz de düşeriz. Paramparça olan bu baca, sey irc in in  «çö­

zü lüp dağılan» kendi beden id ir ve k inaestetik b ir  duygu 

o rta lığ ı İle başarısızlık ve Ölüm heyecanlarının boşalma­

sını sağlar.

G erçeküstücülerin ta n ıttık la rı ve son zamanlarda National 

F ilm  Theatre'da yeniden büyük başarıyla can landırılan 

Louis Feuillade 'in  «Les Vampires /  V a m p irle r»  (1 9 1 5 )  i 

b ir  «pu lp» f ilm  d iz is id ir. Bu f ilm in  be lk i de en güzel bö­

lüm ü, kara postlara bürünm üş ve kafa larına Ku-K lux-K lan 

başlık la rı geçirm iş can ile rin  Paris’ te dam lara tırm an ış ın ı 

(hem  de hiç göze çarpm ıyan b iç im de ) gösteren ay rım la r­

d ır. V a rlık la rı, C h irico 'nun geom etrik b iç im le r in i ansıta­

rak gerçek, yerinde çekilm iş çatı gö rünüşle rin i, Cheval'in  

Dream Palace at Hauterives'i kadar sanrılı b ir  dünyaya 

dönüştü rü r. Ç atılar ay tepecik leri o lu r, baca küm ele ri kü­

b ik  b itk ile re , ayın kaktüsle rine benzeşir.

Eğretileme olarak mimari :

Ö teki uçta İse m im ari, toplum sal baskıla rın , top lum un 

kend is in in  en gözde görüntüsüdür. A lıc ı görsel eğretilem e­

le r ( vîsual m etaphors) gereksin ir, m im ari de insan-yapısı 

b ir  çevre sunar. Elia Kazan'ın «On the W a te rfron t /  Rıh­

tım la r Üstünde» (1 9 5 4 )  si yeni va rd ık la rı « b ir im iz  hepi­

m i?, hep im iz b ir im iz  iç in»  düşüncesiyle güçleşmiş lim an 

işç ile rin in  iş® dönüşleriy le  b ite r. Fakat çe lik  b ir  kepenk 

acımasızca kapanır arkala rından. Ç a lış tık la rı r ıh tım  b ir  

hapishanedir. B ir sonraki çatışm aları baş lam ıştır b ile.

John Ford W estern 'lerinden «My D arling e lem entine /  

Kanun H a ric i»  (1 9 4 6 )  nde çölde ardarda d iz ilm iş  üç k it ­

leyi gösteren son derece uzun b ir  çekim , daha usta işi ve 

kaçam aklı b ir  ö rn e k tir . En yakınım ızda yarısı yapılm ış 

k ilise  du rm akta d ır, arkasında meyhane, en geride de d ik , 

kaya lık  b ir  y ığ ın . Bu biç im sel yankı, yeterince uygarlaş­

mamış vahşi B a tı'yı özetlem ektedir : Protestan ideali, bu 

İdealin kavgacı ka rş ıtı ve bun la rın  ötesinde ve üzerinde 

ikisinin de karşıtı olan sessiz ve asık sura tlı doğa.. Üçü­

nün İçinde en kolay « k ır ı lı r»  olanı en değerlisi, en ince­

s id ir. Uygarlık, uçsuz bucaksız b ir  denizde kım ıldanan 

b ir  sa ldır, üçüncü «b lok»  da bu den izin g e l-g iti—

Sinemadaki temel eşitlik le rden  b ir i de şudur: f iz ik  çev­

re =  ruhsal durum . M im a ri, kahram anların  kafasının 

röntgen - fo toğ ra f'ı o la b ilir .  Eğer, V isconti «Rocco e $uoi 

F ra te lli /  Rocco ve Kardeşleri» (1 9 6 0 )  nde şehre yeni 

inm iş b ir  köylü ile b ir  «dölce v ita»  fahişesi arasında 

M ilano  K a tedra li'n in  tepesinde b ir  kavga sahneliyorsa ve 

durm adan, durdurm adan, diş diş sürdürüyorsa kavgayı; 

bu, ka tedra lin , yaşam alarının m oral çerçevesi g ib i a ltla rın ­

da alabora olan dev b ir  gemi o lm asındandır. «H ristiyan- 

11k 1960», hızla batan b ir  Titanik'trr.

Claude C habrol'un «A Double Tour /  Teh like li Rabıtalar» 

( 1959) da Antonella Lualdi ge linc ik le rle  dolu yemyeşil 

b ir  çayırın  cam larından içe ri uzandığı b ir  evde o tu ru r. 

Biz im le bu resim  - pencere arasında b ir  akvaryum  va rd ır; 

ve ön plânda tro p ika l b ir  ba lık , canlı b ir  mücevher g ib i, 

ağır ağır yüzer, do lanır. Bütün bu görün tü le rdeki yaban­

s ılık , o lağandışı!ık nesnel güze lliğ i tinsel güce dönüştü­

rü r :  beden (L u a ld i) ,  fin-de-siecle b ir  özenti (m ücevher 

b a lık )  ve yapıyla kaynaşmış doğa (ya  da rom a n tik  d ü r­

tüye de yer veren yeni b ir  k las is izm ).

Bunun g ib j b irço k  yolla , sinema m im a riy i bağım sızlığ ın­

dan u zak laş tırır ve onu, anlam ı f ilm in  içeriğ ine bağlı b îr 

sembol haline g e tir ir .  Ş im d ile rde yöne tic ile r heyecan ola­

nakları veren yap ıla r peşinde koştuk la rı iç in  objet trouve 

(bu lunm uş nesne) anlayışı pek de uygunsuz değ ild ir. 

Orson W ellesrin «The T ria l /  Dava» (1 9 6 2 )  sıhdaki o 

ka rm akarış ık  oda lar, herkesin sanabileceği g ib i, stüdyo­

da y a p ılm a m ış tır ; b ir  Yugoslav sergi salonuyla «kaynaş­
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tır ılm ış » , Paris 'in te rked ilm iş  Gare d 'O rsa y 'ıd ır. Cocteau'- 

nun «Orphée» ( 1950) sindeki doğa-üstü çevre L'Ecole 

M ilita ire 'in  y ık ın tıla r ıd ır .  Bu fantezileri böylesine kandı­

rıcı yapan da fo toğ ra f değ ild ir, m im ari eğretilemenin so­

m ut kend ine-özgülüğüdür. Bu noktada m im ari, gerçekten 
yaratıcı b ir  rol oynam aktadır. Eisenstein m erdivenin b i­

rinde b ir  ka tliam  düşünmüş de sonradan Odesa M erdiven­

le rin i seçmiş değ ild ir, sahnelemeyi m erdivenler esinlemiş- 

t ir ,  Cari Dreyer «Vam pyr /  Vam pir»  (1 9 3 1 ) i için gör­

sel b ir  s til a ranırken b ir  un değirmenine rastlam ış ve 

bundan «beyaz» anahtarında b ir  vam pir f i lm i düşüncesi­
ni yaka lam ıştır.

Dışavurumculuğun yükselişi ve düşüşü :

Fotoğrafın bugünkünden daha duyarsız olduğu günlerde 

yönetic i, çevreyi ancak onu stüdyoda ku ra rak  denetliyebi- 

lird i.  Abartm a kolaylığ ı kend iliğ inden dışavurumculuğa 

(expression ism ) yol açtı. Ve ine 'n in «Das Kabinett des 

Dr. Caligari /  Dr. C a liga ri'n in  Muayenehanesi» (1 9 1 9 ) 

akadem ik mitosa karşı gelen ilk  dışavurum cu f ilm  de­

ğ ild ir . C. A. Bragaglia 'nın «Perfido Incanto /  S ih ir li Ya­

lancı» ( İta lya , 1916) sı ve Stellan Rye'in «House W ithout 

Doors o r W indows /  Kapısız, Penceresiz Ev» (D an im ar­

ka, 1914) i daha önce ge lir le r. Fakat Ve ine'n in f ilm i,  per­

denin m im ariden heyecan uyandıran öğe o larak yararlan­

m asının ilk  tu ta rlı ö rneğ id ir; b ir  yandan Max Reinhardt'ın 

sahne dekorlam asından ç ıka rılm ış  ilke lere, b ir  yandan da 

Edschm id'in kuram larına dayanır. F ilm deki d e li'n in  kafa­

sından bakınca «Caligari» nin kesik kesik kum aşlar üze­

rine  boyanmış sokakları ve cepheleri parçalanıp darm a­

dağın o lm uştu r, ça tıla r ça rp ılıp  sa rkm ış tır, yapıla r kâğıt 

pa rça la rıd ır...  Ve ine 'n in  «Raskolnikov» (1 9 2 3 )  unda suç­

lu öğrenci kafasının üzerine bas tırıp  mengene g ib i sık ış­

tır ıy o r  görünen b ir  yığın kapkara k ir iş in  altında uyur. 

Cinayet odasına giden sarsak m erd ivenleri ç ıkarken sal-

DR. CALİGARİ'N İN MUAYENEHANESİ

lanıp duran ko rk u lu k la r , iğneye benzer b iç im le riy le  iste­

riy le  yolu gösterirle r. Odadan is teriy le  ç ık tık ta n  sonra da, 

onu dehşete düşürerek arkasından cJevriliyorlarm ış gibi 

görünü rler.

Dışavurum culukta hemen ik i eğ ilim  b e lirm iş tir : aşırı
(pa roxys tic ) ve dekoratif. Caligari'de d e li'n in  gözünden gö­

rünen dayanıksız, devrilecekm iş g ib i duran yapılara ka r­

şın sığınak, sakin, ağır ve üç boyu tludur. Dr. Caligari'-

VAMPİR

nin kendisi beklenm ektedir. Karanlık, üç kem erli arkad- 

la rın  hangisinden g irecektir? Heyecan, o to rite  canavarını 

gizliyen b ir  labirente çev irir kemer d iz ile rin i. Sığınağın 

m im aris i güçlüdür, azıcık da barbard ır, insanda bu si 

m etrin in  Fritz  Lang'ın da «Nibelungen» (1 9 2 3 ) f ilm le ­

rinde doğruladığı, derebeylik noktasıyla aynı aşama sıra­

sında olduğu duygusunu uyandırır. Bu film le rde  ortaça­

ğın şövalyelik düzeni, satranç tahtası b iç im li ve kabaca 

zincirlenm iş salonlarla b ir le ş tir ilm iş tir .  Bu apaçık «deko­

ra tif»  düzenlemeler böylece heyecan uyandırıcı gerilim - 

le rin i açık lam ışlar ve Siegfreid Kracauer'in «Caligari'den 

H itle r'e»  de ile r i sürdüğü gibi Üçüncü Reich'in ev s tilin i 

be lir lem iş le rd ir. De li'n in  saf perişanlığı sert b ir  düzene 

karşıd ır. Bunları b irb ir in e  bağlıyan şey de zorbalık'ın 

çık tığ ı labirenttir. Lab irentler, aynalar ve ışık kaynakla­

rıy la  oynamak, m im ari b iç im le r üzerine duman salmak, 

bükü lüp giden m erd ivenlerin gizemli ge rilim i, eğri büğrü 

sokakların bakım sızlığı Alman dışavurumculuğunu be lir li- 
yen m otifle rdend ir. Esin kaynağında da temelden Junker- 

izsd (sonradan görm e) b ir  kentsoylu s ın ıfın ın , Versailles 

sonrası Alman ekonomik kararsızlığına gösterdiği tepki 

vardır.
.Dokuzyüz - y irm ile rin  sonunda dışarumculuğu bırakan A l­

man yönetm enleri bu görsel m o tifle r i, gerçekçi dekorlara 
ve konulara aktard ıla r. (M im a r olarak yetişm iş) Lang'ın 

bütün f ilm le rin in  karakteris tiğ i olan ürkünç hava, onun 

dikdörtgensel boş mekânlarda kullandığı küçük, yavaş, 

ya lıtılm ış  hareketlere olan duyarlığından doğmuştur. 

Rabst’ ın f ilm le r i ise, karanlık k itle le r arasına s ık ış tır ıl­

mış sert açılı geçitler m o tifin in  üzerine o tu ru r. Geçit, 

içinden alevler fışk ıran  . b ir  maden kuyusu o lab ilir 

(«K am eradschaft /  A rkadaşlık», 1931), b ir kışla mey­

danından geçip giden kam yonlar ( «Jackboot M utîny /  

Jackboot İsyanı», 1955), ya da toplayıcı ışıldaklarla ya­

pılm ış bilm eceli b ir  ış ık -g ö lg e  oyunu o la b ilir ;  fakat içe­

rilen  veya be lirtilen  Z, olanca gerilim iy le  bu ünlü «ger- 

çekçi'n in  bütün film le rin e  d ışavurum cularınki kadar kuv­

vetli b ir  heyecan anaforu ve rir. Lang'ın renk li «Tigress of 

Bengal /  M ihrace'n in Gözdesi» (1 9 6 0 ) Yeni Dalga'nın eleş­

tir ise l dölyâtağı olan Cahiers du Cinéma yazarlarını bi- 

ç im 'iy le  kendinden geçiren b ir  başka «pulp» f ilm id ir .  Av- 

rupalı gençkız, ayd ın lık  beyaz g iysile ri içinde M ih race ­

nin Sarayında dolaşır d u ru r, kayıp ağabeyini arar. Once, 

gün ışığında parlak, renk li ve dikdörtgensel m ozaiklerin
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üzerinde gezin ir. Daha sonra ka ran lık , m orumsu duvar 

res im le rin in  önünden geçer - renk le r zeng indir ama so­

m u rtka n d ır aynı zamanda, b iç im le r daha ka rış ık  ve has­

ta lık lıd ır . Sonunda gün ışığını geride b ıra k ıp  ka takom pla­

ra dalar, sarayın ko rid o rla rı kaya lık lı b ir  b iç im  dağ ın ık­

lığına b ıra k m ış tır  ş im di ye rin i.

M im ari b iç im le r bedenle ilg il i m o tifle r i siler süpürür. Ta­

p ınakta dev b ir  tanrıça heyke lin in  cüceleştird iğ i Debra 

Paget, bacakları ik i yana açık, kaygan, yum uşak hareket­

lerle danseder. Bu arada araştırm acı m im ar da b ir  kata­

kom p bacasına tırm a n ır, bacakların ın b irb irinden  ayrılm ış 

hareketi Debra Paget'inki ile uyum ludur.

D reyer'in  film le rin d e  m im ari daha önem li b ir  ro l oynar: 

V a m pyr'in  kahram anı ıssızlığı besbelli b ir  hana va rır . 

B ir ses duyar ve sesin kaynağını a raş tırır. Evin b ir  kö­

şesine eğri ir  a lıcı, ça tın ın  eğ im li bölüm ünü çaprazlama­

sına geçer ve çatı ka tın  penceresindeki b ir  kadını yaka­

lar. Burada alıcı, hep b ir  hacim  o larak düşündüğüm üz 

yapın ın  kenarları boyunca hareket e tm ekted ir. Böylece 

ev, b ir  kenarlar kolleksiyonu, b ir  keskin uçlar d iz is i, in ­

sanın içinde yaşamak iç in  çaldığı b ir  d ilim  gökyüzü o lu r. 

Daha sonra kahram anım ız kend isin i k ilisen in  önünden 

geçen cam - pencereli b ir  tabut içinde görü r düşünür. Ken­

d im iz i onun yerine koyup üzerim izdeki göğü ve ağaçları 

görürüz biz de, -d e rke n  k ilisen in  ön cephesi üzerim ize 

doğru yükse lir ve sanki tabutun hareket e ttirilm esinden-

m iş gibi hafifçe titreye rek yan döner. A ğ ır ağ ır öne ge lir 

ve perdeden uzaklaşır; ve biz, henüz tam ö lm em iş, ku t­

sanmamış toprağa göm ülecek olan, çağırmaya uğraştığı 

büyük gem inin giderek uzaklaştığını gören cankurtaran

sandalındaki adam kadar, ya ln ız lık  ve k im sesiz lik  duyarız. 

İnsan gözünün tersine, a lıc ın ın  «tünel-görüş» ü (tunne l

V ision) va rd ır. Dreyer bu görsel yoğunlaşmayı yap ıla rı t i t ­

rek, değişken görm ekte k u lla n ır. A lıc ın ın  b ir  odada yu ­

karıdan aşağı bakarken, perdenin üst kenarından çap­

razlama eğilmesi hiç de kolay b ir  çekim  değ ild ir. M ob il­

ya ya da bol şek illi halı g ibi ö rtü  v .b., döşemenin «yu­

karı =  Perspektif Tepesi'ne tırm an ışın ı iyice b e lir t ir le r ;  

oda olağan-dışı basınçlar altında ş iş iyor, kabarıyorm uş 

g ib i o lu r. Geniş açılı m ercekler eşyayı ve insan vücudu­

nu çeşitli açılardan kavrıyan, böylesi e tk ile rden örü lm üş 

b ir  dokuyu o lanaklı k ıla r. Degas'nın «Le Tub» ü daha 1888 

de m ü jde lem iş tir bun la rı. Fakat D reyer'in k i, özellik le , 

ted irg in  edici tinsel kuvvetle rin  verd iğ i m oment a ltında­

k i yapının e tk is id ir . «V am pyr» deki ev de düz plânlardan 

ku ru lu du r. Yakındaki duvarda açılan b ir  kapı geride, da­

ha uzaktaki b ir  duvarı ortaya ç ıka rır . W histerian b ir  da­

yanıksızlığ ı va rd ır evin, hattâ daha fa z las ı... «Ev o larak 

güve n ilir m i?» Hayır, ev ko rku  ve ric i dum anlı be lirm e le­

rin  ara la rında rahatça aktığ ı -k a y ıp  giden a lıc ın ın  bize 

duyurduğu a lış k a n lık -  yüzeyler ve bölm elerden meydana 

gelm iş b ir  la b ire n ttir  sadece.

«Day o f VVrath /  Gazap günü» (1 9 4 3 ) ,  kentsoy lu ların  

mal m ü lk  tu tkun luğunu tinsel b ir  bozukluk o la ra k  o rta ­

ya koyar. B iç im in  ka tılığ ın ı be lirten  koyu gölgeler, devi- 

n m s iz  b ir  alıcı ve mekân içinde «dikdörtgensel» yerleş­

t irm e le r, yap ıla rı ve eşyayı ka ran lık , ağır gö rün tü le r ha­

line sokar. Kaskatı, düm düz g iys ile rin in  içinde insanlar 

b ile  ağaç kadar sert ve eğilmez görünü rle r. Fakat bastı­

r ılm ış  k in le r in  cezasını çekecek olan bunak ih tiya rın  çev­

resinde alevler yükselmeye başlayınca, odun yığınından 

çıkan dum anlar arka p lândaki k ilisey i sarar ve titretir. 

Dreyer g ib ile rin in  tek tek başarılarına karşın «otuzlar» , 

d ışavurum culuğun gözden kaybolduğu y ılla rd ır . Popüler s i­

nemadaki hemen hemen son kalesi de Am erikan korku 

f i lm le r id ir .  L ir ik  gücüne belgeci John G rierson'un b ile  kıs­

kançlık la  ka rış ık  b ir  saygı duyduğu James VVhale'in 

«Frankenstein» (1 9 3 1 )  ve «Bride o f Frankenstein /  Fran- 

kenstein’ in N işanlısı» ( 1935) f ilm le r i,  ancak «slap-happy 

G oth ick» o larak tanım lanabilecek parlak Ö rneklerd ir. Bu 

ö rnek le r, a r tık  sadece popüler sanatta, b ilg iç  geçinen k i­

ş ile rin  gözü yaşlı seyirci iç in  yap tık la rı ça lışm aların so­

nuçlarında bulunan, a r tis tik  m elez lerd ir; ş im di de bun­

la r, fo rm ü lü  kend ile rine  has b ir  yanılsama ile a ltüst e t­

m ekte ve benzersiz b ir  ku rnaz lık  ile popüler m itos ka­

rış ım ında tam a rad ık la rın ı b u lm a k tad ırla r. M im ari oyun­

la r da va rd ır. Dolup taşarcasına örüm cek ağlarıyla kaplı 

b ir  m ezarın orta  yerinde Dr. Praetorius Baron Franken- 

s te in 'i «Basamağa d ikka t e t(» d iye uyarır. Gözüpek Baron 

laboratuar o larak b ir  tepenin üstündeki bakım sız, harap 

kuleyi ku llanm aktad ır. Bu topoğrafyanın Freudian sembo­

lizm i (husye leri andıran b ir  tepenin üzerinde d ik ile n  er­

ke k lik  o rgan ı) iske le tle ri d ir i ltm e  sürecin in ay rın tıla rıy la  

ustaca a r tt ır ı lm ış tır .  Önden b ir  e le k tr ik li d irek , kendi 

kendine burgulanarak yuka rı, f ır tın a lı  geceye uzanır - f ı r ­

tınan ın  gücü de b ir  çaylak sürüsüyle a r t t ı r ı lm ış t ı r - ,  son­

ra sedyeye y a tır ılm ış  ceset ku len in  tepesine kadar ka l­

d ı r ı lı r ,  Ş im şekler, f ır tın a , «doğmamış» vücudun yüksel­

tilm es i, burgunun d ik iliş i,  çay lak ların  uçuşu, çatırdam a­

la r ve k ıv ılc ım la r orgazm ın k lâs ik  bütün  b e lir t i le r in i o r ­

taya ç ıka rm aktad ır. Salt b ir  Promethe öyküsü ( ta n rı la r ­

dan ateşi ça lm ak) d e ğ ild ir an latılan, aynı zamanda Tan- 

r ı 'n ın  -y a  da kad ın 'ın  - ya rd ım ı olm aksızın hayat yara­

tan b ilim  adam ının m egalomanyak «hubris»  id ir  -d e v  g i­

b i, canavarca, sapık b ir  d ik ilm e 'd ir .

Büyük son : Gelişmiş b ir  model olan ve yalnız yapım cı­

sını (C o lin  C live ) seven Gelin (Elsa Lanchester), Cana- 

va r'ı (B o ris  K a rlo ff)  aşağılam ıştır. Hantal ve ih tiya r 

M ark I. öcalma h ırsıy la  yanlış kolu çeker, Tumescence 

Kulesi f ı r la t ı r  atar tepesini.

Lirik bir gerçekçilik :

1940-50 y ılla rı gerçekçiliğ in  e tk is i a ltındad ır ve m im ari, 

temelde top lu m du r. Ö nceki uğraşları sahne estetiğ i olan 

çoğu genç e le ş tiric ile r, de Sica'nın «B is ik le t H ırs ız la rı»  

( 1948) ve «U m berto D» (1 9 5 1 )  g ib i, s til yönünden böy- 

lesine soğuk ve düz olan f ilm le rin e  kend ile rin i a lış tır ­

m akta güçlük çekm iş le rd ir. Fakat, «soğuk ve düz» bu ya­

p ıtla r ın  ana h ta rıd ır. İşçinin ça lınm ış b is ik le tin i aradığı 

sokakların , um udunu y it irm iş  bireye karşı pek de sert 

o lm ıyan, nasırlaşm ış b ir  ilg is iz liğ i va rd ır. B irb ir i ardına 

sonsuz d iz ilm iş i iği iç inde ç ile li çatı ka tla rı, yüksek apart­

man b lok la rı g iz lilik te n , kaygısız lıktan ve insanın «yoko- 

luşu» naan kuru lm uş b ir  top lum un sem bolleri o lm akta ­

d ır. De Sica'nın Romalı havası, onun o Fransisken duy­

gulu luğu ile M arks is t ka tılığ ın ın  ilg i çekici ka rış ım ın ı 

yans ıtır. Ve f ilm le r in in  «soğukluğu», «yabancılaşma» yo­

luyla bu kap ita lizm  e leş tiris in i em ekçi-ekonom ik ortam -
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dan kentsoylu-düşünsel düzeye geçiren A n ton ion l'y i de ön­

ceden haber ve rir.

De Sîca ile V iscon ti'n în  (ha tta  H indistan lı havarileri Sat­

y a jit  R ay 'in ) f ilm le rin d e  m im ari, görüntünün mafsallan- 

dırılm asında son derece ilg i çekici söz-dizimsel (syn ta c ti­

ca l)  b ir  ro l oynam aktadır. Her üçü de çok s ık ış ık  koşul­

larda yaşıyan yoksul k iş ile rle  ilg ilenm ek durum undad ır­

la r. S ürek li b ir  yakın-çekim  film in  en önem li m o tifi olan 

«çevresi içinde insan» duygusunu bozm akta, yoketm ekte- 

d ir. Bu yüzden k iş ile r, perdenin çerçevesi içinde duvar­

la r, pencereler, ray la r ya da d iğer «mekânsal s ın ırlam a­

larla daha küçük çerçeveler içine soku lm uşlard ır. Çoğu 

zaman bu ya lıtılm ış  k iş i - traş olan yalnız b ir  büyükbaba 

g ib i - önemsiz b ir  ka rak te rd ir, ne var k i hareket ve dialog 

bakım ından öykü onun yöresinde b iç im len ip  gelişmekte­

d ir. Böylece her yerde ka laba lık içindeki ya ln ız lığ ı, gö­

rünenin gerisinde oluşan yaşamı ve b ireyc iliğ i iy ice du­

yarız.

Y eni-gerçekçilik , b iraz seyirc in in  o kasvetli havasından 

sık ılm ası, b iraz da hüküm etin hep İta lya 'n ın  yoksul ve 

her zaman yağm urlu ye rle r in i anlatmasından hoşlanma­

ması yüzünden 1953 y ılla rında  öldü. 1960'larda «ekono­

m ik  mucize» ve hüküm etin  «sola açılma» sıyla yeniden 

aşılanmış o larak ortaya ç ık tı ve b ir  avuç son derece 

k ü ltü r lü  genç M arksistten meydana gelen «V isconti O ku­

lu» nun yeteneklerinde kend ini gösterdi. B ir f ilm  bunla­

rın  çoğunun (B o logn in i, Pasolini, Patroni, G riff i,  Rosi, 

O lm i, v .b .) tem silc is id ir: Lina W ertm ü lle r 'in  «I lezardi /  

Kertenkeleler» (1 9 6 3 )n d e ,  güneşte kızmış taş evlerin 

uzun, beyaz ç izg ile ri Güney Derebeyliğinin acı ve insafsız 

devîn im siz liğ in i bütünüyle ortaya koyar. B ir çocuk b ir 

tabu'ya dokunmaya ka lkar, sokakta yalnız giden b ir  kıza 

sataşır. Yukarıdan Tanrı-gözü (g ib i bakan) a lıc ı, çocuk 

kızın karşısına ç ık ıp  yanında yü rü rken , üzerine eğ ilir. 

Eğilme 90° o larak sürer g ider, öyle k i sokak ve evler 

yavaşça alabora o lu rla r  ve «yukarısı» perdenin soluna 

doğru be lli be lirs iz  seçilen b ir  yer haline ge lir. Sevgili* 

le r düzensiz, yabansı, ağırlıksız b ir  dünyada yü rü rle r, 

- e tk i öylesine ü rk tü cüdü r ki az sonra İş işten geçmiş ola­

cağını anlarız.

Yabancılaşma mimarisi :

Richard Sm ith Ark 19'da şöyle yazar : «L itt!e  Caesar /  

Küçük Sezar» (1 9 3 0 ) da Edward G Robin so r'un  atıcı­

yı b ir  küçük canavar gibi yerleştirm esi doğrudan doğruya 
b ir  Bauhaus" kararlılığ ından gelmektedir. Daha sonra m o­

dern s til, açıkça b iz im  dünyamızda yaşıyan ama seytrci- 
n in düş dünyasını bozmayan b ir  dekor içindeki kom ünist 

ajanda yeni b r kötü - adam'la b irleş ir. Böylece, modern 

sanat ga lerile rin in  ve modern müziğin ön örgütlenmeler 

o larak ku llan ılış ıy la  b ir l ik te  henüz yeterince benimsenme­
m iş olan modern de hizmete çağrılır» .

Bu arada b ir  anti-entellektüel eğ ilim  de açıktan açığa yü­

rü rlü k te d ir. Gelecek y ılın  g iysile ri içinde gelecek y ılın  
davranışla rını takınan, kadın-kabram an'dan ççk «vamp* 

tır . Böylece modern st i İleme giderek kotü-adamdan kah- 

raman-kötü-adam, oradan da ps ik iya tris i yoluyla kahrama­

na ve tedirgin edici otelden rahat eve süzülür. Fakat so­

kaktaki adamın «modern m im ari»  diye düşündüğü şeyde 

ilg inç b ir  durum la  karşılaşılm ıştır. Perde-duvarlara ve gök­

delenlere a lışıldıkça sinema perdesi bunları soğuk, yaban­

cı ve katı o larak p o rtre lend irir. Tati, «Mon Oncle /  

Amcam» (1 9 5 8 )  in fonksiyonel olm ıyan, harap evini kent­

soylunun k ıs ır makine düşkünlüğüne yeğ tutar. Marcel 

Camus'nün «Orfeu Negro /  Siyah Ö rfe» (1 9 5 9 ) sinde 

ç e lik - v e -c a m  b ir  b ü ro -b in a s ı, Brezilya karnavalının ne­

şeli yılan ım  döndüren sessiz b ir  geçmiş, p ı r ı lt ı l ı  b ir  me- 

za r'd ır. Louis M alle 'in  «Ascenseur pour J'écbafaud /  

İdam Sehpası» (1 9 5 8 ) ında modern b ir  büro binası daha 

büyük b ir  tuzağı, top lum u çağrış tırır. Karşıdaki blokun 

cam lardan görünen pencereleri, kahraman, vicdansız pat­

ronunu ö ldürürken onu gözetliyen göz s ıra la rı, göz diz ile­

r id ir .  Resnais'nin «H iroshim a Mon Am our /  H iroşim a 

Sevgilim» (1 9 5 9 )  indeki yapıla r ve kahram an'ın gezip 

dolaştığı neon ışıklarında parıldıyan caddeler, onun b ir  

bodrum daki kurban'lığ ına olan düşünsel saplantısıyla alay 

eden - Japon ha lk ın ın  edepsizce yaşam a- tu tkun luğu de­

ğ ild ir  yalnızca. Aynı zamanda H iroshim a’nm ve acılı geç­

m işin in  de yıprata yıprata - hatta ş izo frenik - s ilinm esid ir.

YER SARSILIYOR

Bütün bu film le rde  m im ari-top lum  eşitliğ i önde gelir. 

Hızlı töresel ve tinsel değişmelerin dünyası «yabancılaş­

mış» b ir  dünyadır. John L ittlew ood 'un «Sparrows Can't 

Sing /  Serçeler Şarkı Söyliyemez» (1 9 6 2 )1  geçerli, mo­

da s tille r i yarı - e vc ille ş tirir. P ır ıltı lı  b ir  sıra b lok apart-
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man ezercesine g e lir üzerim ize, sıska genç b ir  Cockney 

yosması (B arbara  W ind so r) balkonundan aşağı uzanır, 

bağ ırır dostuna «Lim on almağı unutm a, sevg ilim !.) 

Cockney'in özünü modern m im ari b ile  değ iş tirem em iştir. 

Arasıra m im arla rın  U topyacılığı bu lanık laşıp , ye rin i des­

po tlu k  g ib i hissedilen b ir  şeye b ıra k ır. LCC'nin M im a rlık  

Bölüm ünde“ , fazla kalabalık laşm ış eski kenar m ahallele­

rinden a y rılm a la rın ın  en güzel ta ra fın ı yeniden m ahrem i­

yete kavuşmakta bulan insanlara, a ç ık -p lâ n lı  apartm an­

la rı benim setm ek istiyen bazı k iş ile rle  karşılaşm ıştım . 

Bukadar çok etken içeren böylesİ beğeni a y k ırılık la rın a  

pek kolay çözüm bulunamaz. An ton îon i'n in  «La Notte /  

Gece» (1 9 6 0 )  sinde b ir  adam, düzgün parlak ve bol çiz­

g ile r i, b ir  bakım a, sarsıcı b ir  kanser4 k lin iğ inde  ö lm ekte­

d ir  - m im arî b ir  eğretilem edir bu, faydacı ve iyim ser 

ak ılc ılığ ım ız , insan ıs tırab ın ı, dolayısıyla heyecanı ve ile­

t im i yum uşatma, olduğundan daha az çarpıcı gösterme 

çabasındadır çünkü. Fakat bu eğretilemede içerilen Eflâ­

tundun bütüncü l görüşlerine g iyd ird iğ i se v im lilik  c ins in ’ 

den ince lik , b ir  «Barış Bakanlığı» adı kadar bozuk, tat­

sız b ir  in ce lik tir. İnsan tab ia tı, adeta, çok ç irk in  o lm ı- 

yan fakat ç irk in lik  o lanaklarıy la  ve d e lik le r, köşeler, ras- 

la n tıla rla  dolu biraz dağınık, rasgele ve temeldeki İk i­

liğe uyan b ir  çevreyi yeğ tu ta r g ib id ir. «La Notte» gibi 

f ilm le rde  «Ü top ik» m im ariy i «bozan» yani, aynı anlamda, 

ç irk in le ş tire n  insan kafasını görürüz.

Kötülem e eğ ilim i Özel o larak modern olana karşı değ il­

d ir ;  fakat top lum un, b ireyi (h ız lı değişmeyle) kökünden 

kopa rır ve yöne tirken cüceleştirm esine karş ıd ır. King 

V ido r «The Crowd /  Ka labalık» (1 9 2 7 )  da, B illy  W ilder 

«The Apartm ent /  Garsonyer» (1 9 6 0 )  de ve Orson

MURİEL

Welles «The T ria l /  Dava» (1 9 6 2 )  da geniş, a ç ık -p lâ n lı  

bü ro la rı, toplumsal uygun luk la rı, ru tin  olanı ve David 

Reisman'ın The Lonely CrowcTda «sahte k iş ilik len d irm e »  

dediği şeyi kabule zo rlad ık la rından  ö tü rü , kaynıyan b ir 

k in le  gösterir.

A n ton ion i'n in  f ilm le rin d e  m im ari ve çevre (landscape) 

b irb ir in d e n  ayrılm a. «L'Avventura /  Serüven» (1 9 5 9 )  

boyunca geniş düz görünüm ler b irb ir i ardından isteksizce 

sü rük len ip  yükselerek uzaklardaki çevren çizgisinde yok 

o lu rla r. Eğri büğrü yollar, konuyla ilg is i o lm ıyan k ır ık  

dökük kulübelere sürük le r gözü. Yap ıla r, o tom ob ille r ve 

m eydanlar ince, özenli b ir  rasgelelikle düzen lenm iş lerd ir; 

ye rine o turm am ış k ırp ın tı la rd ır  bun lar, île ri-geri oynıyan 

b îr  testerenin d iş le r id ir , k im in i meydana getiren şeyler

kap-kacak, dem iryo lu  g ib i şeylerd ir. B irb ir le r in e  pek baş­

tan savma bağ lanm ışlardır. Perspektifler b ire r  boşluk do­

kusudur. Once Claudia 'yı (M onîca V i t t i)  Sandro'nun evi­

nin dışında Anna'yr (Lea M assari) beklerken görürüz. 
D uraksam alı, Sandro'nun soğuk kuşku la rın ın  lab irentine 

girm eden, eşikten soğuk, beyaz b ir  korido rıT  gözlemekte­

d ir .  Buna benzer b irço k  ko rid o r va rd ır film de . Anna'nın 

kaybo lduktan sonra aranması da, korkunçluğu b ir  suç 

s is in in ku rşun iliğ ine  dönüşen, «anlatımsa!» (narrative) 
b ir  labirenttir-. Claudia ile Sandro'nun f lö r t  düşüncesiy­

le ilk  oynaşmaları b ir  tren ko rido run dad ır. G uilia  ile seks- 

tu tkunu  genç ressam sevişirken korkuya kapılan Claudia 

uzun b ir  ko rid o r boyunca koşar. Sandro'yu son arayışı 

da b îr ko rido rdan  ötekine, u fa lıp  kaybolan b ir  npktadan 

b ir  başkasına sü rük le r onu ve bu, kovalamaca düşsel b ir  

dev in im siz lîk  olana dek sürer gider. O rtak  yaşam alarının 

işkencesi olan kâbusun iç inded ir a r tık  C laudia.

G arip b ir  ıss ız lık tak i Noto kasabası, anım sadığım ıza göre, 

onsekizinci yüzyılda b ir  deprem sonucu tüm üyle  y ık ı l­

mış ve baştan aşağı yeniden ku ru lm u ş tu r. -S and ro 'nun  

da, m im ar o larak, bugünkü Ita lyan top lum unu yeniden k u r­

m ak istemesi g ib i. ..

Resnais'nin «M urie l»  ( 1963) i modern kopm uşluğun m i­

m arlık  d ilin e  çe v iris id ir. Boulogne da, H iroshim a g ib i «ye­

niden yapılm ış», belleğ ini y it irm iş  b ir  şeh ird ir. Yaban­

c ın ın  b ir i şehir m erkezini sorar, « işte burası ya,» karşı­

lığ ın ı a lır. Şehir esprisi iç in  de, b ir  organizma olarak 

top lum  iç in  de durum  aynıd ır. Kadın kahram an (Delphine 

Seyrîg) sattığı an tika la rın  arasında yaşar, dükkân iç in ­

deki evi tüm  kü ltü re l ka rış ık lığ ım ız ı örneklîyen b îr musée 

imaginaire'dir. Oğlu ise, ç ift liğ in  b irinde  k ır ık  dökük 

b ir  bekâr odasında yaşam aktadır, - sanki bütün bun lar 

rahat b ir  k ı r  hayatını değil de b iiin ç li liğ in  s ın ırla rına  

sürgün e d ilm iş liğ i yans ıtır. Pan - Doğa- uydurm a engeller 

arasında, boş yere keçisine eş bulmaya çalışan um utsuz 

b îr ih tiya r se rse rid ir; oysa beri yanda k iş ile r, Proustvari 

b ir  k ıs ır lık la , Cezayir'deki işkencenin utanç ve ric i gizi d ı­

şında, hep b ir  yalan, b ir  yanılsama o larak ortaya çıkan 

an ıla rın ın  peşindedirler. Neon ış ık la rı ve cam yüzeyler, 

oradan oraya dolaşan ka rak te rle rin  kısa aralarla görünüp 

kaybo ldukları b ir  yansım alar kargaşası ya ra tır. Ya ln ız  es­

k i b ir  dem iryo lunun paslı, dem ir pa rm ak lık la rında  biraz 

masal, b iraz büyü va rd ır. Daha içine yerleşilm eden y ık ı­

lan, yeni b ir  apartm an b lokundan söz e d ilir  b ize -, «plânlı 

eski'lem e» nin saçma h ız la n d ın Iış ı. Yepyeni beyaz beton 

b lo k la rın  görün tü le ri b irdenb ire , hiç gerekm ediği halde, 

d ialog larda ortaya ç ık ıve rîr. Rasgele döşenmiş b ir  apar­

tman dairesinde pencereler cam mekânlara dönüşürler, 

duvarda b ir  b itm em iş lik  o lu rla r. «H irosh im a Mon Am our» 

temelde düşünceyi oradan oraya çeken b ir  da lg ın lık la r 

karmaşasından geçm işteki yara lanm anın aba rtılm ış lığ ına 

uzanan b ir  büyük kaydırm alı çekimse, «MurieJ» noktacı­

d ır  (p o in t i l l is te ) ;  küçük, s in ir l i du ru m la rın , devin im le­

r in , an ların  kargaşalığ ını yakalıyan kısa., du ru k  çekim ­

lerden yapılm ış b ir  m oza ik tir.

Aynı öze llik le rinden ö tü rü  «L'Année Dernière à M arienbad 

/  Geçen Y ıl M arienbad'da» (1 9 6 1 )  da dağılm alardan ve 

çelişm elerden ö rü lm üş b ir  ka fes tir. M. C. Escher'in x-boyut- 

lu m im aris in i ç a ğ rış tırır  insana. D ilys Powell'e göre bu
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f ilm in  teması «zarnan-anı-aşk» t ır ,  Eric Newton'a göre İse 

«yer» ; bü tün bu te rim le r gereksiz y inelem elerd ir 

(ta u to lo g ie ). Bu, -k lin ik - ,  o te l? , m ahzen?- «H iroshim a» 

ile  «M urie l»  in «bellek ye tim i»  m o tifle r in in  abartılması, 

pu tla ş tırılm a s ıd ır. K im b îlir  be lk i de halkı düşlem ektedir 

saray... ya da be lk i on lar, ince ve sevim li, ve ö tek i, ya­

şamamızın potansiyel do lu luğudur; uzak, donmuş ve ik i • 

b o yu tludu rla r, çünkü b ir  «ah keşke» özleminden daha 

fazla olm ıyan d e rin lik le r iy le  yalnıizca isteğe boyuneğen 

kendi g ö rü n tü le rim izd irle r. Bu yüzden de ancak özgür­

lüğün uçurum 'unda va ro la b ilir le r.

Satranç tahtası döşemeleri, düş ç içe k le rin i andıran avize­

le riy le  bu entellektüel yapı, Uyuyan G üzel'in cam tabut­

ta yatm ak yerine hasta lık lı b ir  çek ic iliğ in  müziğinde 

dansettiğ i b ir  S ih ir li Saray'd ır. Benzer biçimde,. F e llin î'n in  

«La Dölce V ita  /  Tatlı Hayat» (1 9 6 0 )  ında da M arcello , 

Trevi çeşmesinin a ltüst ed ic iliğ inde düşlerin in  prensesini 

(A n ita  Ekberg) kucaklam ak üzeredir tam - çeşme ku ru r, 

b ir  pancur ka lkar g ib i gün ağa rır...

KORKUNÇ ¡VAN

Barok'un abartıcılığı :

Bu film le r in  göza lıcılığını betim lem ek için «Baroque» o l­

dukça be lirs iz ve ş iş ir ilm iş  b ir  sözcüktür. Laürence K itch in, 

Carol Reed'in «The T h ird  Man /  Üçüncü Adam» (1 9 4 9 ) 

ında, günümüzde çevrilen do lap ların  dolup taşan bayağılı­

ğına karşıt o la rak Viyana Barok'unun geçmişten kalma 

gösterişli b ir  çalım  olduğu kanısındadır (b iz  de m im ari 

olum suzluğun b ir  lâğımda sonlanabileceğini e k liye lim ). 

«Üçüncü Adam» ın biçim sel m im ariden yararlanm ası yö­

nünden «a ltm ışlarda» başlıca e tk iley ic i olduğu konusunda 

Bay K itch in  g ib i düşünm üyorum : bu, daha çok « k ırk la ­

rın»  m elodram ının tu tku n  olduğu «aykırı dekor (uyumsuz 

d eko r) » fo rm ülünden gelm edir, yönetm enin dağarcığına 

y ılla rın  toplayıp ge tird iğ i b ir  b ir ik im d ir ;  V isconti ile 

A n ton ion i'n in  m im ari ince lik le re  gösterd ik le ri aşırı ilgi 

de İtalyan f ilm  geleneğinden evrim lenm ed ir. Gerçekte Ita l­

yan f ilm le r i Carol Reed'in f ilm in in  a laycılığ ını tersine çe­

v ir ir .  Barok k a rış ık lık , çağdaş karakterlerde olmayan 

herşeyi, ^ka ra rs ız lık la rı, a lışkan lık la rıy la  - bakarsınız b ir ­

denbire güven ilir ve ene rjik  görünür.

F e llin i'n in  açık mekân ve k it le  konusundaki t it iz  duyarlığ ı, 

raslantıdan raslantıya sürüklenen öykü lerle  evlere ve sa­

raylara yöne ltilm iş  kararsız b ir  harekete karşı koyan b ir 

mise-en-scene'le b ir l ik te  ge liş ir. «La Strada j  Sonsuz So­

kaklar»  (1 9 5 4 ) m gezici palyaçoları, m oto rlu  kulübeleri 

n i sümüklüböceğin kabuğu g ib i taşırla r hep Ted irg in lik, 

«La Dölce V ita»  ve «8 1 /2 »  (1 9 6 2 ) un «kapalı çember­

le rinde, hem yürüyüp hem düşünen kahram anların çev­

resinde dolaşan, atılan, dalan alıcı hareketle riyle sağfamr. 

Ö ğretici b ir  gözle gezinen atıcı oradan oraya dolaşmaya 

başlar, gerçekleşir. «8 /2 »  daki en e tk iley ic i m im ari k it ­

le, dev b ir  roketin  çevresinde kuru lm uş ve b ir  iskeledir, 

çevrilm em iş b ir  f ilm  iç in  yapılm ış b ir  dekordur bu. A ldat­
manın aldatmacası...

Orson W elles'in «The T ria l/D ava» sı paranoid baroğun iik  

ö rneğ id ir. Welles, bazı ayrım larda durmadan gezinen, ba­
zılarında ise kısa, telâşlı kesim lerle yetinen b ir  ahc» kui 

lanarak bütünüyle kıp ırtılı b ir  mekân elde eder K*mn a- 

partm anım n cephesindeki beton ba lkonların ç ık jn t ila n , 

çapraz çekimde b ir  ç ift  şimşek aydınlığı gıb? görünür. 

Düpedüz ayrı yerler - banka, mahkeme, avukatın dairesi, 

Adalet Bakanlığı a rş iv leri, katedral, ressamın kafesi - b ir  

tek yığın içinde ortaya ç ıka rla r: b ir  eğretileme dizgesi 

(a  system in m etaphor). K. çoktandır balinanın karnın- 

dadır. Welles aynı anda çözer m eklr.: (kese r), k a rış tır ır  

(s a lla r)  ve «y ığ ış tırır» . Tek tek her uyumsuzluktan us­

ta lık la  yararlan ır. Gare d 'O rsay'ın  perç in li ko lonla rı hiç 

gereği yokken, katedralde de, avukatın dairesindeki şam­

danın armasında da ortaya çıkar.
Yönetim in in e tk il iliğ i (1 9 8 4 'ü  düşündürür insana) ile m i­

m aris in in  gel i şigüzeî I iği ( savaş-Öncesi Avrupa bürokrasis i­

ni ça ğ rış tırır)  arasında tuhaf ve ilg i çekici b ir  gerilim  

va rd ır; K .'n ın  modern apartman dairesi de altın» çizer bu 

karşıtlığ ın . Bu savruk ve çıplak m im arî, (dîa logların 

«ova l/ovu la r» , «phonograph/pornograph» gibi Freudian 

sözcülük oyunları üzerine kuru lduğu düşünülürse) belki 

Welles'in de iyice farkında olduğu «Oedipal» b ir  n ite lik  

ve rir  düzene. Bu bakımdan f ilm  «1984 b e lir tile r i»  ni kent­

soylu b ilin c iy le  ve yasa ve düzen sevgisiyle bağlar - W elles'­

in Nietzsche'cl damarına özge b ir  suçlama. Uyguladığr gös­
te riş li büyüklük, W elles'in çok sevdiği ve «Confidential 

Report/Ö lüm  Raporu» (1 9 5 5 ) nda en son noktasına ulaş­
tırd ığ ı m im ari ve tem atik b ir  öğedir. Geniş - açılı mercek­

le ri ve alttan çekim leriy le  güçlü A rkad in 'in  bize eğemen o l­

masını sağlar ama şatosunun duvarlarıy la tavanlarını b ir ­

b irine  yaklaşan, dengesiz, y ık ıld ı y ıkılacak hallere sokar 

aynı zamanda, iskam bil kâğıdından evlere dönüştürür. 

W elles'in «im zaladığı» çek im le rd ir bunlar.

dışavurumculuğun yeniden dirilişi

K ırk la rda , W elles'in «Citizen Kar.e/Yurttaş K ane»(1941)

DÂVA
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indeki Xanadu, Eisensteln 'in «K orkunç ivan» (1 9 4 4 )  ın- 

daki saray ve Cocteau'nun «La Belle et La Bête/Güzel 

ve Hayvan» ın sarayı beyaz perde dışavuruculuğunun son 

kale leri o la rak görünm ekteyd ile r. Daha az b ireyc i olan yö­

netm enler, öykü le rin i «şairane» yerlerde sahneliyerek ger­

çekç ilik le  uz laştıla r, «Üçüncü Adam» m altbaşlığı «Viyana 

Lağım larından M asallar» o la b ilird i örneğin. W elles'in  «The 

Lady from  Shanghai/Şanghay'lı Kadın» (1 9 4 7 )  ında b ir 

aşk - sahnesi loş b ir  akvaryum da (öy le  k i köpek balığıyla 

ahtapotun s ilue tle ri b ir  bakım a sevişmenin açımlanması 

g ib id ir )  ve sondaki silâh lı çatışma da b ir  ayna la r- lab i­

rentinde sahnelenm iştir (m im a ri mekânın aslından saptı­
rılm ası, gösteriş li b ir  dönüşüm içinde ku llan ılm ası Wel - 

les' i n «Dava» da anımsadığı b ir  şeydir, a lıc ı, hızla a yn a ­

la rın  ve m ekânların önünden ardarda geçer, K ' m akine li 

tü fek temposunda değişen b ir  düzen içinde b ir  gerideki 

Romy Schneider'i görür, b ir  kendi yansım asın ı).

Duyarlı f ilm le r  ve tabanca-boyunda a lıc ıla r «ö rtü lü  dışa­

vu rum cu luk»  ( f l ip  expressionism ) d iyebileceğim iz şey i— 

poz süre leriy le , dev in im le rle  ve benzerleriyle oynıyarak 

gerçeğe «uygulanm ış» öznel e tk ile rin  sağlanması - geniş 

ö lçüde ko lay laş tırd ıla r. T ru ffa u t'n u n  «Les 400  C oups/400 

Darbe» (1 9 5 9 )s in d e  alıcı, - geride soluk b ir  güneş ve E if­

fel Kulesi - boş fa b rika la rın  önünden sü rük le n ir, geçer; 

herkesin Paris 'i, birden, b ir  çocuğun tüm  y ık ılm ış lığ ın a  

ve yalnız lığ ına dönüşür. Tahtalarla kapa tılm ış pencereler 

oyulup ç ıka rılm ış  gözler o lu r.

Jacques Donio l-Valcroze (Cahiers du Ciném a'nm  yayım  - 

c ıs ı) 'n ın  yöne ttiğ i «L'Eau à la Bouche/Ağzın Suyu» 

(1 9 6 0 ) , b ir  yönetm enin m im ariye  yapabileceği kötülüğün 

en yaratıcı Örneklerinden b ir id ir .  Konusu, b ir  hafta so - 

nunda üç genç ç if t in  b ir  Perpignan şatosundaki dolaşma - 

la rım  anlatan acı-tatlı b ir  küçük öyküdür. Şato - tom ur - 

cuklanan neo-klasik yon tu la r, ha lılar ve G rek ta n rıla rın ın  

aşk serüvenlerin i anlatan b ir  yığın re s im le - 19. yüzyıl 

kent-soylu gös terişç iliğ in in  gerçek b ir  hâzinesidir. T an rı­

la rın  gelişm iş bedenleri ve tav ırla rı ile modern k ız la rın  

soğuk, anlamsız davranışla rı, dar panta lonları ve gevşek 

sambaları arasında tadına doyulm az b ir  k a rş ıt lık  va rd ır. 

B ir devingen-alıcı bü tün kapa lılık  duyum la rın ı yokeder; 

ve bu, a lıcın ın  m erd ivenin çevresinde örüp  meydana ge­

tird iğ i ik i görsel noktada, geliş ip  açılan b irca n lılık la  do­

ruğuna ulaşır. B ir de gerçekten olağanüstü b ir  

ayrım  va rd ır : a lıc ın ın , o büyük, ağır k it le li şa­

tonun çevresinde üç kez dolandığı ayrım ; koca şato o l­

duğu yerde dönmeğe başlar, üç ış ık lı pencere üç ç ift in  o 

sırada kend ile rin i sevişmeğe ka p tırd ık la r ın ı, eğ lend ik le ri­

ni b e lir tir .  Bu mest olmuş şato dünya n im e tle rin in  şa - 

tosudu r...

Fantezinin yeniden yaygın lık  ve ilg i çek ic iliğ in i kazanma­

sı, sahne m im arlarına her ente llektüel düzeyde alışılm a - 

m ış, önem li sorunlar g e tirm iş tir . Roy R ow land'in «The 

5000 Fingers o f Dr. T /D r . T 'n in  5000 Parmağı» ( 1953) 

ında kö tü -n iye tli Dr. T 'n in  zindanlarında her b ir  basamağı 

fa rk lı ve uygunsuz yükseklik te  olan b ir  m erdiven va rd ır. 

(Z indan m im aris i yepyeni, ilg i çekici b ir  alan o la b il ird i; 

aslında « iy i»  b ir  zindan, m im arin in  a lış ılm ış  bütün fo n k ­

s iyonlarını tersine çe v irir, iç inde o tu ran la rı deli eder 
ya n i).

G otik Revival'den bu yana en çok y ık ın tı f ilm  stüdyola

rında ya p ılm ış tır. En sarsıcı Örnek de belki «Der Schwei­

gende S te rn /V enüs 'tek i İlk  Uzay Gemisi» (1 9 6 0 )  d ır. Po­

lonyalI d izayncısının ( a r t  designer) olağanüstü çalışması 

olmasa berbad olm aktan kurtu lam ıyacak kötü b ir  Doğu 

A lman f i lm id ir  bu. B irleşm iş M ille t le r astronotla rı Venüs'0 

inerle r, b ir  zamanlar burada yaşıyanların Yeryüzü'ne ka. 

şı ku llanm ak üzere yeni b ir  güç kaynağı bulmağa ça lış ı: 

ken yan lış lık la  kendi kend ile rin i yo ke ttik le rin i an larla r. 

Anato l Radzinowicz,yanıp y ık ılm ış  bu gezegenin can çe 

kişen dekorunu yara tırken  Tanguy ve D a li'n in  res im le rin ­

den ya ra rlanm ış tır. Bu y ık ılıp , dökü lm üş, kavranması güç 

aygıtlarda tüy le r ü rp e rtic i b ir  güze llik  va rd ır. Ç e lik lev­

ha dem etleri, rüzgârda şişmiş ye lken le ri çağrıştıran eğri­

l ik le r  meydana g e tir ir le r; ya rı-e rim iş  kocaman kubbeler, 

göz çukurla rından  beyaz solucanlara benzer c ıv ık  b iç im  - 

le rin  dam ladığı bembeyaz kafatasların ı a n d ırır la r. B ir kuş 

bakışı çekimde, yeniden İşler durum a ge tir ilm iş  «enerji 

kom p leks 'i» , Jean T ingue ly 'n in  gülünç, yabansı b ir  yapıya 

çev ird iğ i «B roadway Boogie-Woogie» y i düşündürür. G ö ­

rü n tü le r in  üzerine çek ilm iş  m or ve koyu turuncu badana­

la r da Venüs'ün kararsız rüzgârla rın ı görse lleş tir ir.

E ks ik liğ i kaçınılm az olan böyle b ir  çalışmada, m im arin in  

perdedeki kendi görünüşü ( présentation ) nden çok (ku ş ­

kusuz böyle b ir  şey de var ama sinemayla ilg is i daha az) 

m im a rin in  dramatik dönüşümü (d ra m a tic  pervers ion ) nü 

ortaya koym akla kend im i s ın ırla d ım . Beceremedimse, bu 

be lk i de V itto r io  C o tta fa v i'n in  «Hercules Conquers Atlan- 

t is /H e rk ü î A tla n tis  Fatih i»  (kan  k ırm ız ı b ir  k la s is izm ), 

E isenstein 'in «K orkunç İvan» ı ve Jacques R ivette 'in  Paris 

Nous A p pa rtien t/P a ris  B iz im d ir»  (1 9 6 0 )  i - bu ik is i para­

noid m im arin in  b irb ir in d e n  son derece fa rk lı ö rn e k le r id ir - 

ya da VVajda'nın «K ü lle r ve Elmas» (1 9 6 1 )  ı -a c ı veren 

b ir  barok - g ib i f ilm le r in  uygun detayları üzerinde dura- 

m ay ış ım dandır...

J ) M odu lo r: Çağdaş m im a rin in  büyük adı Le Corbusier'- 

n in (1 8 8 7 -1 9 6 5 ) İnsanın an tropom orfîk  ö lçü lerine  daya­

narak kurduğu, yapıla rında ve bazı desenlerinde k u lla n ­

dığı ö lçü lend irm e dizgesi, (çev .)

2 ) Temelde Rönesans'ın sanatların bütünlüğü görünüşüne 

dayanan modern çağ iç in  de sanat-tekn ik İk ilis in in  b ir l i - 

ğ ini zorunlu sayan, takım  çalışmasını öngören b ir  eğ itim  

ve uygulama oku lu . 1 9 1 4 -3 3  y ılla rında  Almanya'da Wei­

mar ve Dessau'da G ropius, Moholy-Uagy, Breuer, Kandins- 

ky, Klee g ib i yetenekli ve öncü m im ar ve sanatçıların yö­

n e ttik le ri, modern m im a riy i ve modern m im arlık  e ğ itim i­

ni geniş ölçüde e tk ilem iş olan bu oku lun  endüstri dizay­

nındaki şehir p lanlamasına dek uzanan çalışm aları akılcı 

ve fonksiyonel b ir  görüşün b iç im le n d ird iğ i, b ir  a rınm ış - — 

lık  estetiğ in i yansıtan ü rü n le rd ir , (çev .) 

s ) LCC : London County Council —  Londra ve çev res i­

nin fiz ikse l - toplum sal plânlamasından sorum lu ku ru l, 
(çe v .)

4 ) Kanımızca, R. Durgnat bu noktada yan ılm aktad ır (ve ­

ya gözünden ka ç m ış tır ) . İs te rik  genç kadının da*ayn i ye r­

de bulunduğu düşünülürse, bu k lin iğ in  çok fonksiyonlu 

b ir  hastahane içinde her çeşit hastanın kabul ed ild iğ i b ir 

özel servis (b e lk i de senaryo gereği) olması gerekir.

Ayrıca bkz : ANTONIONI, M ., GECE, Ankara 1966, s. 7,

8. (senaryo çev iris i, Ü lkü T am er), (çev.)
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yuvarlak masa 2 : 
tiyatro - resim ilişkileri
Onat Kutlar: Sinema ve öbür sanatlar konusundaki bu Ö- 

zel sayının sinema ve resim  il iş k ile r i alanındaki açık o tu ­

rum una Özer Kabaş, Sezer Tansuğ, Ömer Uluç ve Yılm az 

Zenger ka tılıy o r la r. A rkadaşlarım ız bu konudaki düşün­

celerin i be lirtecekler.

Y. Z. : Konuya şuradan g ire b ilir iz :  Geçen gün Onat sa­

natla rın  b irb ir le r in e  yaklaşm aktan çek ind ik le rin i, müsta­

k il ka lm ak İs ted ik le rin i b e lir t t i.  Bu yüzyılda ben tam ter­

si olduğu düşüncesindeyim . Sanatların b irb ir le r in e  yaklaş­

m aları daha çok sinema yoluyla ortaya konuyor. Örneğin, 

ses ve hareket, heykele ve m im ariye  hızla yaklaşmakta.

Hareket unsuru büyük b ir  cazibe kazanıyor, p lâs tik  sa­

natla r iç in . Bu sayıda yer alacak ilg inç b ir  makale,

A rch itectu ra l Design dergisinde yayım landı. «MovieEye» 

diye b ir  makale; burada m im arî ile sinemanın yakın iliş ­

k ile r i a ra ş tırılıyo r. Ortaya konan örneklerden ortaya ç ı­

kan sonuç ş u :  Hareket ve sesin m im ariye  ka tılış ı nede­

niy le , sinema sanatı, d iğer sanatları önem li b ir  b içim de 

etk ilem iş o luyor. Ve m im ari ile kurduğu yakın iliş k ile r­

de aslında ik i ta ra flı b irb ir in i etkileyiş var. Sinema m i­

m ariye b irta k ım  yönler ka tıyo r, m im ari de sinemaya.

Ö. K. : Resimle sinema iliş k is in i burada a raştırırken  ik i­

s in in  de b ir  görüntü  sanaiı ve ik i boyu tlu  beyaz b ir  yü­

zey üzerinde görüntüye dayanan b ire r  sanat o lduk la rı göz- 

önünde b u lu ndu ru lm a lıd ır. Belli b iç im le r, be lli renkler 

ve be lli an la tım la r ışığında. Bugün ressam deyince ne 

anlıyoruz? Çağımızdaki ressam nedir, ta rih  iç indeki res­

samın durum u nedir? Ressam ne yapm ak is tem iştir?  Bu 

yönden a lırsak sanıyorum  ik is i b irb ir in e  daha çok yak­

laşacak. Ö rneğin 14. ya da 16. yüzyılda insanların yaşamı 

içinde görün tü le ri veren ve bu yoldan anlatım  yapan res­

sam lardı. O zamandan bu zamana olan be lli b ir  değ iş ik lik  

var. Fotoğrafın icadı, resim  sanatının kendine göre ev ri­

m i, sinemanın icadı ve görüntü dünyasının b irdenb ire  ço­

ğalması. Bence, çağımızda resim le sinemayı kesin ç izg i­

le rle  ayırm ak çok saçma. H areketli, zaman boyutu ka­

zanan b ir  resme geçiştir sinema. Onun iç in , eğer ressa­

m ın ya da resm in fonksiyonunu, sinemayla beraber düşü­

nürsek, o zaman b irta k ım  yapma, eskiye dayanan ayırım ­

lardan ku rtu lm uş  oluruz. Ressam çağım ızdaki fonksiyo­

nunu düşünürken kend isin i sinema sanatı ve resim sana­

tın ın  içinde beraber o larak düşünmesi gerekir. Çünkü ar­

tık  te kn o lo jik  ile rlem elerle , sinemadaki canlı resim  ala­

nının ilerlem esiyle, ışığın yeni buluşlarıy la  ve yeni araç­

la rın  ortaya çıkm asıyla ressamın karşısına a rtık  başlıba- 

şına te kn o lo jik  b ir  araç sorunu çık ıyo r. Bu bakımdan, bü­

tün bu araçları kendi eli a ltında düşünüp, bun ların  ışığın­

da resm in ne olduğunu, sinemanın ne olduğunu düşün­

mesi gerek ir. Çünkü bun ların  arasındaki ay ırım la r sanı­

rım  ka lkm ış tır.

Y. Z. : Şöyle b ir  sorum  var : Bugün fo toğra fla  sinema 

fo toğrafı arasındaki fa rk ı düşünecek olursak, sinema fo­

toğrafı, fo toğ ra f sanatının d ilinden ayrı b ir  anlatıma sa­

h ip. Belli b ir  zaman içinde oluşuyor, b ir  üçüncü hatta 

sonsuz boyutu var. Fotoğrafın sinema fotoğra fı ha lin * gel­

mesi g ib i b ir  gelişme resimde de sözkonusu B ir ha­

reket sözkonusu. Fotoğrafta bunun paraleli o larak şu 

uygulam alar var : Zoom ob jek tifle  yapılm ış b irtak ım

fo toğ ra f çalışm aları var. Fotoğraf tek b ir  anın dü - 

zenlenmesi olm aktan ç ık ıp , b e lli b îr  süre içersinde 

cereyan eden, b irtak ım  görüntü lerin  üstüste yığılm a­

sından faydanab iliyor. Bu b ir  zaman unsurunun, ya­

pay da olsa ka tılm a çabası, fotoğrafa. Böyle b ir  şey re­
sim  iç in  de sözkonusu mu?

O. K. : Resimden sinemaya aslında çok iy i b ir  geçiş ola­

b i lird i.  Fakat sinemanın gelişmesini etkileyen değişik eko­

nom ik nedenler, sinemayı başka türden b ir  anlatım  ara­
cı yapm ak isteyen etkenlerin yüzünden, böyle b ir  geliş­

me olm adı. Örneğin renk yönünden sinema resimden ye­

terince yararlanam am ıştır.

O. K. : Yani özgür değil, diyorsun.

O. K. : Özgür değil. Bu geçiş gereği gibi sağlanamamıştır 

Bence sağlanacaktır. Renk sorunu gelecekte sinemada çok 

önemli şeyler ç ıka racaktır ortaya.

Y. Z. : Son y ılla rda fotoğraf m üth iş yararlanm aktadır re­

simden. Hatta deneb ilir k i fo toğ ra f sanatında şöyle b ir 

soysuzlaşma vard ır : k lâsik devreler bugün fotoğrafla tek­

rarlanm aktadır. Renk düzenlemesi, yüzey düzenlemesi, 

perspektif düzenlemesi için tekrarlanm aktadır. Bunun çok 

ilg inç örneği son y ılla rda bilhassa Popular Photography'de 

görüldü. G örüntü ustaları esprileriy le  bugün fotoğrafta 

inkâr ed ilm ekted irle r. Bu b ilin ç li ya da bilinçsiz, hasta ya 

da sıhhatli b ir  yaklaşmadır. Aynı biç im de resim  sanatı 

da sinemayla böyle iliş k ile r kurm a çabasına g ire b ilir  m i? 

O. K. : G irm ekted ir ve ayrıca da sinema resim sanatım 

etk ilem ekted ir, ters olarak. Bunu engelleyen şeyler vardır 

ama bu ergeç o lacaktır. Bazı konularda sinema ile ri g it­

m iş tir, bazı konularda resim. Temelde b irle ş tik le ri nok­

ta ve buradan çıkacak gelişim  henüz sağlanmamıştır.

Y. Z. : Sonsuz boyutlu luğu m im aride çok açık b ir  şekilde 

görüyorsunuz.

S. T. : Fotoğrafta da sonsuz boyutluluğa mı g id iliyo r d i­

yorsunuz?

Y. :Z. : Fotoğrafta sonsuz boyutluluğa doğru b ir  eğilim  

şunda var : ö rneğin zoom o b jek tif le  yapılan ta tb ika tla r 

var. Ustüste çekim ler var.
O. K. : Sinemanın resim le olan ilişk ile rinde  sinemanın ge­

t ird iğ i zaman olanaklarının yani sinemanın resimden faz­

la olan boyu tla rın ın , resim üzerindeki e tk ile ri ne derece­

ye kadardır, ya da ne o la b ilir  konusunda b ir  sorun var 

sanıyorum.
Ö. U. : Bence resmin gücü ana sanat olmasından ile ri ge­

liyor. Sinema gibi değil. Gücü ilk  iliş k ile r sanatı olmasın­

29



dan. Kendiliğ inden, dolaysız b ir  sanat. Başından beri kâ­

ğ ıt üzerine konm uş b irta k ım  ç izg ile r va r resimde. Bu 

yüzyıllarca değişmeden sürmüş. O çizg ile r genel anlamda 

gerçekliğ i yakalam ak, yorum lam ak dem ektir. Acaip b ir  te­

razi var. B ir ta ra fta  bütün b ir  gerçeklik, b ir  tara fta b ir ­

kaç çizgi. Sanatı bazıla rı oyun o larak görüyorla r. Bu gö­

rüş terazin in tuhaflığ ından ile r i ge liyor. Nedeni b iraz  da 

bu, bu görüşün. Sinema ise gerçekliğ in  bütün elemanlarını 

kullanan b ir  sanat. G örüntü ler var, ses var, hareket var. 

Dış dünyaya çok benziyor. Sinemanın aslında bütün  gayre­

t i  bence bu ilk  ana sanatlardan b irine  yaklaşma yönün­

de geliş iyor. Belki en son gayesi b ir  göz o lm ak. Sinema 

aslında, o ilk  sanatların dolaysız, kend iliğ inden, İ lk  il iş ­

k ile r i ortaya koyma n ite lik le rin e  kavuşmak İs tiyor. Özgür 

o lm ak is tiyo r. Resim daha özgür b ir  sanat. Bugünkü du­

rum a gelelim . Bugün bütün sanatlarda b ir  çeşitlenme var. 

Bu çeşitlenm enin nedeni, gerçekliğ in  genişlemesi, ve bu 

genişleyen gerçekliğ i yorum lam ak iç in , yahut insan ileş tir­

mek iç in , bü tün sanatlar b irb ir le r in e  yak laşıyo rla r ve b ir ­

b irle rinden  b irta k ım  kavram lar, boyu tla r a lıyo rla r. Her 

sanat aldığı bu yeni boyu tla rla , b ir  anlamda yenileşiyor. 

Ya lnız bu yenileşmeye d ikka t etmek gerek. Aslında sa­

natla r arasında garip  b irta k ım  hudu tla r va rd ır. Zamanı- 

m ızdaki insanlarda çağdaş olm a tu tkusu fazla. Çağdaş o l­

ma, bu hud u tla rın  olm adığını farzetmeye kadar götürüyor. 

Bu hud u tla r çok zaman b içim sel b ir  şekilde aşılıyor. Bu­

gün b irta k ım  resim  a raştırm a ları var. Ben sanatlar arasın­

dak i alışverişe ta ra fta rım . Ya ln ız  bu a lışverişin karm aşık 

b ir  mekanizması olduğunu sanıyorum . B ir ressam sine­

m anın yorum lam asına bakar, bunu yaşar ve kendi sana­

tın ı yaptığ ında özde b ir  değişme ve yenilenme o la b ilir .  

Yalnızca b içim sel o la rak değil. Sinema ne ve re b ilir  res­

sam lara? Sinema, üstüste, hızlı o la rak y ığılan b irta k ım  

görüntü ler. Resimde de hız d iye b ir  boyu t var. H ızlı resim  

yapmak. Bu be lk i sinemanın e tk is id ir . İk inc is i resim  da­

ha öznel. Resme daha b ir  nesnellik g e tire b ilir  sinema. 

Uçüncüsü, sinema konu lu b ir  sanat olduğu İçin, resme ye­

niden konu, hikâye getirm ek isteği ve re b ilir . Ben bu an­

lamda b irta k ım  alışverişler o labileceğini sanıyorum . Bu­

nun ötesinde işi fazla büyütm em ek gerek.

S. T. : Soruna sinemayla resim  iliş k is i konusunda daha 
fa rk lı b ir  açıdan g irm ek gerek.

O. K. : Ömer, burada sonunda düşüncesini açık larken res­

m in  sinemadan alması m uhtem el olan b irta k ım  e tk ilen ­

m eleri an la ttı. Hızı, nesnelliği ve konuyu. Konumuzun, 

daha temel planda sinema olduğu düşünülürse, ben Sezer'- 

den sinemanın resimden bugüne kadar almağa çalıştığ ı, 

alabileceği şeyler ve bu konudaki tarihsel b ir  genel ba­

kış rica edeceğim. Sinema elbette kİ başlangıçta b ir  ara­

ca bağlı olduğu iç in , İnsan Öğesinin az karış tığ ı b ir  olay 

o larak işe başlıyor, sanıyorum . Ö m er'in  söylediğ inin m an­

t ık î  b ir  sonucudur bu, ya da başlangıcıd ır. İk is i aynı şey. 

B ir te kn ik  olm aktan b ir  sanat olmaya giden süreç aslın­

da Ö m er'in  söylediği şeydir. Yani özgür olmaya doğru 

giden b ir  a raştırm adır. M üm kün olduğu kadar insan öğe­

si fazlaca girm eye çalışıyor sinemanın içine ve bu alan­

da da e lbette  İnsan Öğesinin çok g ird iğ i Öteki sanatlar, 

yani, edebiyat ve resim  g ib i, geleneği çok daha eski olan 

sanatların davranış b iç im ine  doğru b ir  kaygı seziliyor.

S. Z. : Tarihsel iliş k ile re  gelince, sinemanın resim le il iş k i­

le ri konusunda, önce sü rek li tasv ir le ri gözönünde tu tm ak 

gerek ir. Bunlar sinemanın ilk  ö rnek le ri g ib i görü lüyor. 

Resimlerde «succession» durum u, b ir  o layın başından baş­

layıp sonuna kadar an la tılm ası, o lay la rın  peşpeşe nakle­

d ilm esi, bugünkü sinema an la tım ına benzer b ir  durum . 

Bunun sanat ta rih inde  b irçok  ö rnek le ri var. Çok k lâs ik  

b ir  ö rnek Bayeux ha lıs ıd ır. 70 m etre uzunluğunda b ir  

ha lı. Üzerinde N orm anların  İng ilte rey i istilâsı an la tılıyo r, 

b iliyo rsunuz. Safha safha olay resim lerle  tasvir ed iliyo r. 

Bunun g ib i daha b irçok  ö rnek le r var. Ö rneğin, Ro - 

ma ordusunun zafe rle rin i anlatan kabartm a lar sayıla­

b i l ir .  Sinema yani b ir  tekn iğ in  ürünü ve nesnel b ir  sanat 

o larak karşım ıza ç ık ıyo r. Yani resmin o lanakları ile ça­

lışan b ir  sanat değil. Hernekadar ik is i de görel sanat­

larsa da sinema kend i tekn ik  gelişmesi içinde resimden 

geniş ölçüde yara rlan ıyo r. Ö rneğin, sinema sanatçılarını 

be lli b ir  çerçeveleme zevkine varm a larında, resim  b ilg i­

le ri önem li b ir  ro l oynuyor. Hatta zaman zaman, f i lm ­

le rindeki bazı gö rün tü le rin , bazı ressam ların tablo larına 

benzediği gö rü lm ekted ir. Bu da sinemanın resim le il iş k i­

si konusunda b iz * bazı değerler ge tir iyo r. Yani sinema sa­

natçıla rı ressam ların tab lo larında elde e ttik le r i sonuçlara 

varm ak isteyen Çabalar ha rc ıyo rla r. Buna b irço k  örnekler 

göstermek m üm kündür. Ö rneğin, «Toy b ir  de likan lı»  f i l ­

m inde, iz lenim ci ressam ların ton la rın ı ha tırla tan  sahneler 

vard ı. Son Cannes şenliğinde gösterilen ve çok ilg i top ­

layan b ir  İsveç f ilm in d e  bazı gö rün tü le rin  Corot ve Renoir- 

ın tab lo ların ı ancfırdığı söylenm ektedir.

O. K. : Eisenstein bu konuda örnek o la b il ir  m i?

S. T. : Evet, Eisenstein öze llik le  ikonlardan geniş Ölçüde 

ya ra rlanm ış tır, deneb ilir. Bunun yanı sıra sinema resim 

iliş k is i açısından başka meseleleri de ortaya koym ak ge­

rek. Doğrudan doğruya o b je k tif in , resim  örnek le ri üzerin­

deki döküm anter ça lışm ala rı. A la in Resnais'in Van Gogh 

üzerine yaptığı döküm anter f ilm  g ib i. Buna benzer b ir ­

çok örnek s ıra lanab ilir. Ö rneğin Türkiyede, siyah kalem ve 

surname üzerine yapılan f ilm le r.. B u n la rın . hepsi sinema­

nın  resim le İlişk is i o la rak g ö s te rileb ilir. Bu arada başka 

b ir  meseleye daha g irm ek gerekiyor. O da, sinem anın b ir  

seyir sanatı o larak, öğeleri resim  olan sanatlarla olan 

il iş k is id ir .  Ö rneğin, hayal perdesi f ig ü r le r i ile olan il iş ­

k is i. Hayal perdesinde seyir sanatını o luştu ran Öğeler, 

perdesi ve arkasındaki fig ü r le r i ile doğrudan doğruya re­

sim  e lem anlarıd ır. Karşımıza, sinemada görülebilecek b ir  

çeşit seyir Ö rnekleri koym aktad ırla r. Meseleye bu açıdan 

da b a k ıla b ilir .  Ben, sinema ile  resm in, daha çok gerçek­

lere bakış sorunlarına girm eden önce bu konuda k o n u ^  

m ak is tiyo rum . Çünkü resm in tarihsel açıdan, sinema­

nın ye rin i tu tm uş olması ile  konuya g irm ek gerekli.

O. K. ; Sinema başlangıçta çok nesnel b ir  iş o la rak o rta ­

ya çıkınca, gene llik le  sinema sanatında sanatçı kaygılar 

taşıyan, yani sinemayı özgür b ir  sanat hafine getirm ek is­

teyen k iş ile r bazı öğeler üzerinde uzun boylu durdu la r. 

Y ine bu yüzden çok aşırı bazı ö rnek le rle  de karşılaşıl­

m aktad ır. Ö rneğin, Jacques Feyderin, La Kermesse Héroï­

que (K ahram an la r Panayırı) adlr f ilm in d e  bü tün  görün­

tü le rin , Flaman ressam ların ın görüntü lerine  benezmesi 

g ib i..
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Y. Z. : Bütün bu örnekle rin  ilg inç b ir  yanı var. Örneğin, 

İzlen im ci res im le ri ansıtan b ir  f ilm in , iz len im c ilik  ile iliş ­

k is i var m ıd ır?  Yan i, on ların  dünya görüşü, yapm ak iste­

d ik le r i, iz len im c iliğ in  kendi devrinde taşıdığı anlam lar ay­

nı olan öğeleri kapsıyor mu? Ben öyle sanıyorum k i, bü­

tün bu öze llik le r şekilde ka lm aktadır. H içb ir zaman, s i­

nemanın biçim sel benzerlik kurduğu resim  dalıy la  öz ba­

kım ından b ir  ilişk is i o lm uyor. Resim toplum  içinde, ken­

dinden önceki aşamalarla ilişk is i o lan, bazı dönemler ge­

ç irm iş t ir .  Bu dönem lerin sebebi ve sonuçları o devrin 

o lanakları ile s ın ır lıd ır . Bu yüzden bugün sinemada, çe­

ş it li resim  dönem lerin in e tk ile ri yalnız biçim sel açıdan de­

ğ e rle n d ir ile b ilir. Sorunun sinemanın Özü ile b ir  ilişk is i 

yok tu r. Y an i, f ilm in i b ir  iz lenim ci görüntü düzeni içinde 

veren b ir  yönetmen iç in bu anlatım  tek yol değ ild ir. Yö­

netm en, f ilm in i b ir  resim ku ram ın ın  öğelerinden yarar­

lanarak yapabileceği g ib i, f ilm in in  aynı özünü başka b ir 
b iç im de de ve reb ilir.

S. T. : Sinema resim  ilişk is ine , öz yaklaştırm ası açısın­

dan bakm ak teh like li sonuçlar doğuru r. Çünkü, bu ko­

nuda yalnız sinema - resîm iliş k is in i değ il, tüm  sanatla­

rın  b irb ir le r iy le  olan il iş k ile r in i ortaya koym ak gerekir. 

Ancak sinema ve resmin kend ile rine özgü öze llik le ri o l­

duğunu, önceden kabullenm ek gerekir. Ö m er, sinemanın 

resim  g ib i dolaysız b ir  sanat haline gelme amacında o l­

duğunu ortaya koydu. Bu durum  sinemanın, ş iir in  o lanak­

la rına, heykelin o lanaklarına, m üziğin o lanaklarına va r­

m ak istemesi dem ektir. Resim ve sinemanın görel sanat­

la r olması nedeni ile  b irb ir le r in e , öz yaklaşması açısından 

çok katk ıla rda bulunacakları sonucuna varam ayız. Çünkü 

resim ve sinema ayrıca lık la rı olan ik i sanattır.

Y. Z : B içimsel m eselelerin* ötesinde benzerlik ler yatıyor. 

Demin Ömer Uluç resmin sinemaya göre daha öznel o lu ­

şundan bahsetti. Fakat bugün sinemada be lli b ir  anla­

tım a ulaşmak iç in , resimden yararlanm ak yerine sinema­

dan yararlanan k iş in in , resim dekine paralel b irta k ım  im ­

kânlar yaratacağı f ik r in d e y im . Örneğin, geniş o b je k tif le r le  

yapılan çok ilg inç b ir  anlatım . Böyle b ir  kamerayı hare­

ket e ttird iğ in iz  zaman m üth iş b ir  mekân hareketi o lu ­

yo r, d istorsyondan dolayı. Burada m im arî İn filâ k  ediyor, 

o b je k t if  olan e lem anların yerine, tamamen sü b je k tif b ir 

düzenleme geliyor. B ir Fransız f i lm i vardı Venedikle i l­

g ili.  K ira lık  K ız ia r'd ı sanıyorum . San M ark an la tılırken , 

arka arkaya extreme-tele ile geniş açılı o b je k tif le r in  ku l­

lanılması sayesinde m üth iş  b ir  düzenleme yap ılm ıştı. San 

M ark g ib i m im aris i olan b ir  yerde bunu s ilip  atan, onun 

yerine kendi öznel ka tk ıla rın ı koyan b ir  teknik.

S. T : Sinemanın çeşitli gelişm elerle buna varması sonuç­

ta resim  sanatının gelişmesinden büyük e tk ilenm eler çı­

karması anlamında değil, kendi gelişmesini sürdürm ekte 

olduğu anlamına gelir.

Y. Z. : Katiyen değil. Bu b ir  amaç değ ild ir. Yani nes­

ne llik ten  uzaklaşıp, öznelliğe yaklaşalım  meselesi değil. 

Birşeyi ifade lendirm ek, nakletm ek istiyorsunuz. Sinema 

kendisi iç in b ir  malzeme haline geliyor. Resmin yüzyıl­

larca g e liş tir ilm iş  b ir  malzemesi var. Sinema da kendi 

malzemesini a raştırıyo r.. Sinema b irta k ım  tekn ik  sorunlara 

sıkı sıkıya bağlı olan b ir  sanat olduğu iç in  bu araştırma 

be lk i b irçok  lâboratuar iş lem leri halinde de gelişiyor.

Ama şu gerçek k i, her ana sanatın gelişmesine paralel 

o larak, b ir  sinema sanatı da kendi düzenlemesini ortaya 
koymak durum unda.

O. U. : Başta söylediğim g ib i, bugün bütün sanatlarda b ir 

çeşitlenme var. B irb ir le r in i e tk iliyo r la r. Yeni boyutlar ge­

t ir iy o r la r . G erçeklik g ittikçe  genişliyor ve bütün sanat­
la r bunu kapsamak iç in  b irb irle rind en  b irşeyler ahyor.

Y. Z. : Resim aslında kendi o lanaklarım  zorluyor. Daha 

doğrusu, be lk i bü tün sanatlar tek b ir  sanata doğru g i­

d iyo rla r. Tek b ir  isim  altında toplanabilecek, kolayca tas­
n if edilemeyecek her yere doğru g id iyorla r.

S. T. ; Bu biraz imkânsız b ir  şey. Siz konuşmanızın ba­

şında 19. yüzyıldaki bağım sızlık eğilim inden sÖzettiniz. 

Bugün aynı şey sözkonusudur. Sanatlar b irb irle r in e  bazı 

açılma, gelişme olanakları tanıyorsalar da gene de b irb ir ­

le rin in  egemenliklerine g iriyo rla r. B irb ir le r in in  içinde kay­

boluyor, anlamında değ ild ir bu.. Yani hepsi kendi ge­

lişm esini bu yüzyılın  anlayışı içinde id rak e d iy o r - 

lar. Resim resim olarak, ş iir  ş iir  o larak, m üzik m ü­

zik olarak, sinema sinema olarak. Ona bakarsanız 

ta rih  boyunca sanatlar b irb ir le r in i e tk ilem iş le rd ir. Si • 

nemanın ortaya çıkm ası, hepsini kendi uyruğu altına ala­
cağı anlamında değ ild ir. Sinemanın durum u da bize sa­

natla rın b irb ir le r in i yok edecekleri duygusunu da verm i­

yor. Sinema nihayet daha öznel b ir  yorum  o la b ilir ,  daha 

fe rd ileşeb ilir ama resim  yine resim olarak ka lır.

Y, Z. : B ir sanatçı iç in  bütün sanatlara açık bütün top- 

lum lara açık b ir  so rum lu luk gelişti. Bugün sanatçı yal­

nızca kendi sanatının sorunları ile meşgul olan, on lar­

dan sorum lu olan b ir  insan gibi görülmem ek gerekir. As­

lında yaklaşma burda. Ve sanatları tek sanat haline ge­

tiren  ve herhangi b ir in in  egemenliği geri iten davranış de­

ğ il. Bugün insanlar her tü rlü  imkâna karşı açiık. Yani 

k ıskançlık la rı olmayan b ir  devredeyiz.

O. K. : Senin söz konusu e ttiğ in  ay ırım la r eskiden yok­

tu. Seyirci yönünden bakacak olursak, temaşa sanatları 

içine giren sanatları b ir arada düşünmek lâzım. Fotoğraf 

ve sinema b ir  yerde konuyu resimden ça lm ıştır. Sonra res­
m in kendi içinde b ir  gelişmesi va rd ır. Aslında bu hudutlar 

ka lk ıyo r, yaklaşma o luyor derken, ressam ressamlığını 

kaybetm iyor, yeni im kânlardan yararlanmaya bakıyor.

Resme hareket sokuyor. Sanatçı resm ini n için  yapıyor? 

Seyredilmesi için. Bunu e tk ili k ılm ak iç in , m üm kün o l­

duğu kadar bütün araçlardan yararlanacağım. Belki de
resm im i sinema boyutu içine koyacağım. Canlı resim şek­

linde yapacağım. Araç o larak yağlı boya yerine renk ve 

ışığı kullanacağım. Burada, Yılm az Zengerin dediği gibi, 

görüntü sanatını m üm kün mertebe e tk ili k ılabilecek b ir 

düzeye getirm ek önem li. Sinema sanatındaki nesnellik ve 

görüntü yönünden gelişmesinin nedeni de sinemanın faz­

lasıyla tica rî kaygılara esir olması. Bugün ressamın ken­

d is in i b ir  görüntü sanatçısı olarak görüp bütün m ikânla- 

rından yararlanması gerek. Araç yağlıboya ve «Fırça» ola­

rak düşünülürse b irçok  şeyler geride ka lab ilir.

Ö. U. : Resimde bazı kavram lar var. Parçalama var, boz­

ma var, gündelik hayattan herhangi b ir  elemanı alıp, ye­

rinden ederek, ona yeni b ir  anlam kazandırma var. Yalnız­

ca son gelişm elerine bakarak resmîn en çok hareket ele­

manı üzerinde kurulacağını pek sanmıyorum. Tam tersi
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de o luyor çünkü. B ir çeşitlenm e var. Bütün sanatlar ara­

sında b irta k ım  alışveriş le r o luyor. Önem li olan bun ların  

öz a lışveriş leri o lm ası. Biçim sel hudut geçişler b iz i teh­

lik e li b ir  yere gö tü rü r. Ben b ir  sanatın fazla gösterişli 

o lmasından her zaman ko rka rım . Bunun insan gerçekçi­

liğ ine o turm am ış b ir  yanı b u lu n a b ilir. Biz kendi m jz i çok 

fazla çağdaş sanıyoruz sırasında. Bu da bize b irta k ım  

ilke l, ya lın  güçleri unu ttu ru yo r. 19. yüzyılın  sonlarına 

doğru b a tılıla r kend ile rin i bü tün durum a hakim  sanıyor­

la rd ı, Fakat Japon sanatı arkadan A frika  sanatı gelip ilk

iliş k ile re  götürdü. Kuvvetle yapılm ış sanatın ne olduğunu 

gösterdi. İşler a llak bu llak o ldu. Adam lar k a lk tı la r  kendi 

yaşama, düşünme b iç im le rine  karşı ç ık tı la r  dadaizmde.

Dolayısıyla biz kend im izi herşeyi halletm iş sandığımız an­

da, gösteriş li şeyler yapmaya başladığım ız anda m anierizme 

düşme tehlikesi va rd ır.

O. K. : M im arî ve resimde b irta k ım  gelişm eler var el­

bette. Bunun yanısıra sinemanın ş im d ik i görünüşü şöyle : 

B ir  tara fta canlı - resim  yapan adamlar ya da deneysel 

f ilm le r  yapanlar var. Bunlar çeşitli öğeleri ku llan ıyo rla r. 

Ö rneğin, adam pe likü l'ü n  üzerine ç iz iyor şek ille ri. Sesi 

çizgi ile  yapıyor. Fakat sinemanın asıl büyük k itles i,

henüz başka bîr* durum un içinde. Bu durum da da sanıyo­

rum  Ö m er'in  söylediği şey görünüyor. Her çeşit m anierizm  

tehlikesinden kaçınm ak iç in, adam lar tam tersine Eisen- 

s te in 'in  ku lland ığı resim  öğelerinden b ile  daha az ya ra r­

lanan b ir  sinema yapıyorla r. Ö rneğin bugün son «Yeni 

Sinema» akım ında, çok d ire k t b ir  an latım la karşıkarşıya- 

yız. Hatta b ir  yerde görün tü le rin  hiç de öznel olmayan 

b ir  b iç im de, tam tersine daha da öznelleştirerek v e r ild i­

ğ in i görüyoruz. Bunun iç in bazı te rim le r ku lla n ılıyo r. 

S inem a-direkt den iyor, candid - eye den iyor, cinéma - 

vérité  deniyor v.s.. Günün sineması be lk i de geleceğe 

değgin b irta k ım  araştırm a ları adeta yalanlarcasına, daha 

az kend ini be lli eden, sinemacıyı pek fazla be lli etmeyen, 

faka t s ırf bu yüzden seyirciyi yadırgatan b ir  sinema o la­

rak gelişiyor. Çünkü sinema da be lli b ir  süre içinde b ir  

çeşit m anierizm  kazanmış. Bunun çok önem li ö rnek le ri 

var. Sinemanın ilk  çıkışından hemen sonra ilk  y ılla rd a  A l­

man dışavurum culuğu, bütün A lman dışavurum cu p lâstik 

sanatlardan yararlanm ış. Bu devreden sonra Eisenstein ile 

gelişen özel b ir  anlatım  çabası uzun y ılla r  sürmüş. Ve bu 

yüzden seyirci de sinemada gerçeğe benzer başka b ir  ger­

çe k lik  dünyası seyretmeye a lış tır ılm ış . Bunun b ir  başka 

yanı da k lişe le r kazanması. Sinema, her sanat g ib i ayrı 

b ir  d il kazanmaya çalışm ış, bunun sonucunda özel kurgu 

b iç im le ri ortaya çıkm ış. BÖylece sinema da öznel b ir  an­

la tım  haline ge tir ilm iş . Sinem acılar uzun zaman, be lli b ir  

gerçeği sanatçı açısından yeniden yaratm a peşinde o lm uş­

la r. Fakat bugün genç sinemacılar bunun tam tersi b ir  

şey yapıyorla r. Bütün bun ları b ir  tarafa b ıra k ıyo rla r. Ka­

m era ların ı düpedüz gerçeğin üzerine yöne ltiyo rla r. Bura­

da öbür sanatlardan yararlanm a eğ ilim i eskilere oranla 

biraz daha az. Ama den eb ilir k i b e lk i, nasıl k i resimde 

b ir  yalınlaşm a eğ ilim i var, buna yakın  b ir  yalınlaşma 

eğ ilim i sinemada da kend in i gösteriyor. Bunların arasında­

k i il iş k ile r , aslında düpedüz b irta k ım  araçların ku lla n ıl­

ması b iç im inde  değil de b irta k ım  o lanak la rın  adeta baş­

ka alana transform e edilerek ku llan ılm ası b iç im inde  o r ­

taya ç ık ıyo r kanısındayım . Ö rneğin hız. Resimdeki hız 'la

sinemadaki hız b irb ir in d e n  ayrı şeylerd ir. Fakat ik is i de 

hızd ır. Sinema öbür ta ra ftan  elbette k i y ığ ın la rın  sanatı- 

Bu tara fıy la  bağlayıcı b ir  yanı var. Bu bağlayıcı yan 

dolayısıyla sinem acılar bu konuda değ iştirm elere g itm ek 
yoluna pek sapm ıyorlar.

O. K. : Aynı şey rönesans sanatçısı iç in  de vardı. O  za­

man y ığ ın la rın  sanatıydı.

S. :T. : B izim  meselemiz sinemayla resim  iliş k is i. Ben ko­

nuşmalardan bütün sanatları ilg ilend iren  meselelerin ele 

a lınd ığ ın ı sanıyorum . Bunlar arasında doğrudan doğruya 

sinemayla resmi ilg ilend iren  m eselelerin tamamen ortaya 

çıkm adığı kanısındayım . Hız'dan bahsederken neden sine- 

ma'dan geld iğ in i söylüyorsunuz. Hız belki de yüzyılım ıza 

a it b ir  kavram dır. O zaman ik is i arasında böyle b ir  il iş ­

k i kurm a biraz yapay b ir  il iş k i kurm a çabası o luyer b i­

zim  iç in . Meseleyi tamamen sinemayla resim  meselesi açı­

sına getirm em iz lâzım. Başındanberi, kavram lardan ve 

her sanat arasındaki İlişk ile rden  sÖzediliyor. Sinema ve 

resim  iliş k is in i özü o larak ortaya ç ıkarm am ız gerekiyor. 

O. K. : Şöyle ik i düşünce var : B iris i, sinemayla resim 

arasındaki iliş k in in  aslında b ir in in  kendine özgü temel 

ö ze llik le rin  öbür sanat ta ra fından, kendi an la tım  araç­

larına transform e ed ile rek, yani b ir  öz değ iş ik liğ ine  uğ­

rayarak, oraya ulaştığı düşüncesi, ik in c i düşünce ise bu­

nun aynı zamanda b içim sel o larak da ik i sanattan b ir in i 

e tk iled iğ i düşüncesi - k i sanıyorum  öze llik le  Y ılm az 'ın  dü­

şüncesi de bu

S. :T. : Biz meseleyi g e tir ip  b ir  yerde b ırakm ak zorun­

dayız. Bundan sonra b irta k ım  açıklam alara g irişm eliy iz . 

B ırakacağım ız yer de doğrudan doğruya sinemanın resim 

kadrim  kendi o lanakları iç inde a raştırm asıd ır. Bunun ö r ­

nekleri va rd ır : M eks ika 'lı, İta lyan, Fransız, H o llanda'lı 

sinem acının bu olanağı kadar içinde araması g ib id ir  bu. 

Bunun ötesinde b iz im  öz meselelerine g ireb ilm em iz  iç in , 

sinemayla resim  arasındaki çok özel bağ ın tıla rı ortaya 

Çıkarmamız gerekiyor.
Ö. K. : Çağdaş b ir  temaşa sanatı üzerinde konuşuyoruz. 

Resimle sinemayı ayrı konuştuğumuz zaman çıkmaza g i­

reriz. Bu a y rılık  gerçekten yokolduğu iç in  biz bun ları 

ayrı ayrı a ldığ ım ız sürece b ir  yere varamayız.

O. K. : İk i şey ortaya ç ık tı sanıyorum  : Bunlardan b ir i ,  

s inemanın başlangıçta çok nesnel, b ir  m akineden geçen 

b ir  görüntüden ibaret olması dolayısıyla sinema sanatçı­

la rın ın  gene llik le  öbür sanatların ve bu arada özellik le  

resm in, b irta k ım  özel an la tım  o lanak la rın ın , kısaca de­

ğ iş tir im  im kân la rın ı araştırm a ları ve sonunda resimdekİ- 

ne benzer, gerçeği sadece o b je k tif in  arkasına geçiren, me­

kan ik  b ir  o lay o lm anın dışına ç ıka rıp  daha kişisel anla­

tım la r kazanabilm ek iç in  yapılan be lli b ir  gelişm e var. 

Bu gelişme deneb ilir k i resim le sinema arasındaki i l iş k i­

le rin  en önem li temel Ö zellik lerinden b ir i o luyor. Ve bu 

yüzdend ir k i, norm al hayatta bazı görün tü le r, d iye lim  k i, 

h içb ir  p lâstik  sanatın doğrudan doğruya ku ra lla rına  uy- 

masalar b ile , sinema sanatçısı, onu öyle görm ek istediği 

iç in , b irta k ım  şeyler ya ra tm ış tır. Resimde olduğu g ib i 

b irta k ım  görüntü  düzenlem elerine başvurm uştur. Bu ade­

ta resimden edin ilen b ir  ereğin sinemada ge rçek leş tiril­

m esid ir. Bu alanda sonsuza kadar deneyler ya p ıla b ilir .  Bu 

konuda Y ılm az Zenger d iyo r k i, resm in yapıp da sine­

m anın yapamıyacâğı b ir  değ iş tir im  yo k tu r. İk in c i olay
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da şu; sinema ortaya ç ık tık ta n  sonra, o güne kadar da­

ha çok duruk  b ir  şey üzerine yapılan resimde sinemanın 
b ir  görüntü  olayı o larak yara ttığ ı bazı o lanakları resimde 

de, be lli b ir  değ iştirim e uğratarak deneyen b irta k ım  res­

sam lar o lm uştu r. Bu o laylar sinemayla resim arasında ge­

rek b iç im  gerekse kavram  açısından esaslı a lışverişleri 

ortaya ç ıka rm ış tır. Bunlar İleride büsbütün b irb ir in e  g i­

re r m İ, yoksa ayrı b ir  şekilde m i devam edecek. Bu ko­

nuda arkadaşlar h e m fik ir  değil. İsterseniz bunu daha faz­

la zorlam ayalım . Ben şu meseleye dönmem izi öneriyorum . 

Üzerinde durduğum uz bu gelişm enin Türk iye 'dek i durum u 

nedir? Bunun üzerinde çok g£nel de olsa konuşabiliriz .

O. U. : Ben T ürk iye 'de sinem acıların resim le ilgilenmesi 

gerektiğ i f ik r in d e y im . Buna da başta söylediğim  bağlantıyı 

düşünerek varıyo rum . Bu genel b ir  görüş o la b ilir .  B ir 

sanat b ir  şeyi daha fazla b e lir t ir .  Sanatlar arasında kav­
ram  e tk ile ri olması faydalı b ir  şey. Türk iye 'de  de sine­

m acıla rın  resim le ilg ilenm eleri sonunda böyle b îr e tk ile ­

me ortaya çıkarsa ya ra rlı o lu r.

S. T. : Bu fo rm e l açıdan ilg ilenm eler bize bazı ipuçları 

ge tir iyo r. Japon sinemasında, Japon resm in in e tk is i görü­

lüyor. «Cehennem Kapısı» f ilm inde  Japon es tam p la rın ı 

andıran b ir  hava vardı. Avrupa sinemacısı iz len im cile rin  

e tk is inde, ka lıyor. T ü rk  sinemacısı henüz Türk resmînin 

m esele lerinin iyice anlaşılmadığı devirde batı resm inin Öğ­

ren im in in  önem kazandığı devirde, batı Resminden yara r­

lanmalara g iriş tiğ i zaman haklı o la b ilir .

O. K. : Bugün T ürk iye 'de bütün, dallarda b ir  ulusal sana­

tın  yaratılm ası yolunda çalışm alar var. Ancak çeşitli dal­

la rdaki sanatçıların b irb ir le r îy le  alışveriş leri genellik le az­

d ır. Resmin düşünüp b ir  k ısm ını gerçekleştird iğ i, ancak 

sinemanın henüz gerçekleştirm ediğ i şeyler var. İk i sana­

tın  neler yapm ak is ted ik le rin i a raştırarak bu alana b ir 

ayd ın lık  g e tire b ilir  m iyiz?

S. T. : T ü rk  resm indeki hareketin  sinemaya getirilm esiy le 

be lk i b ir  üslûp kazan d ırılab ilir  ona.

O. K. : Bu nasıl b ir  harekettir?

O. K. : T ü rk  resminde hareketi öngören b ir  akım  yok.

O. K. : Genel anlamda her resimde hareketten bahsedile 

b i lir .  Bu r itm ik  düzenin T ü rk iye 'dek i özelliği ned ir kî, 

T ü rk  sinemasına b e lir li ölçüde ya ra rlı olsun.

S. T. : Bu r itm  şema düzeni iç indeki parçaların ka rş ılık ­

lı ilişk ile rin den  doğan b îr r itm d ir .  Böyle yo rum lanab ilir 

be lk i.

O. K. : Konuşmayı başından alm ak is tiyo rum , sinema

sanatçısı ve resim  sanatçısı ya da sanatçıların iliş k ile r i 

bakım ından. Burada arkadaşlara ka tılıyo rum , yani resim 

sanatçıların ın s inem acılarla b ir  iliş k is i bulunması gerekli. 

S inem acıların da res in i sanatçıları ile ilgilenmesi lâzım, 

yanlız bu ilg i hangi resim sanatıyla olacak. Bugün sine­

mada, gayet gerçekçi o larak bakarsak be lli b ir  d inam izm  

var. Be lli b ir  kavga o luyor, be lli b ir  atılm a helecanı var, 

be lli b ir  şeyden ku rtu lm a  b ir  şeyler yapma. Bunu hepim iz 

görüyoruz. Acaba bunun parale li resimde var m ı? Bunun 

para le lin i ben resimde pek görm üyorum . Resim bence 

hâlâ b ir  takım  dış e tk ile rin  tes iri a ltında, kendine özgü, 

kendine kapanık kopuk, değişik şeylere kapanmış gibi 

faa liyet içinde. Bu b ir  gerçek. Bu gün Türkiye 'den bah­

sediyoruz. Gerek resim  sanatçısının sinemayla, gerekse s i­

nema sanatçısının resim le İlgilenmesi Uzım . Sinemada 

u lusa llıktan, ulusa) b ir  T ü rk  Sineması yapmaktan söz edi­

lirken  bu bence resimde ayrı b ir  mesele değil. Bütün sa­

nat hareketle ri esasen at başı g itm iş tir . Dışavurumculuk 

bütün sanat alanlarında kendini gösterm iştir. Bu gün 

Türkiyede bun la r çok ayrı ayrı ele a lın ıyor. Resim sa­

natçısı sanki başka b îr dünyanın insanı. Sinema sanatçı­

sı a lm ış başını g id iyo r. B ir şey yapamasa b ile  b îr şey 

yapmanın sancısını çekiyor. Yazılar yazılıyor. Münakaşa­

lar ed iliyo r, o tu ru m la r düzenleniyor. Resimde ses yok. Sa­

natın temeli be lli b ir  gerçekçiliğe be lli b ir  sadeliğe da­

yanıyor. Bunun biçim sel b ir  tanımın» yapacak değilim. 

Yani içinde bulunduğu toplum la içinde bulunduğu gelişme 

ile sanat evrim iyle  yüz yüze gelme ve b ir  sadeleşme. Bu 

büyük cesaret istiyen b ir  şey. Resim sanatı bunu yapa­

madı. Sinema sanatı bunu yapma çabası içinde. Bu b i­

zim  yapamadığımız b ir  şey değil, yapmamız gereken b ir 

şey, Türkiyede. Ve bunu yapınca ku rtu lacaktır.

O. U. : Bîr şeyî tam b itirem edim . Batıdan alınan şey y%- 

ni akademizm bu işi yürütem edi. Çünkü onlar doğaya ba­

karak doğayı b ir  takım  bozma, Batıda olduğu gibi, 

Kübizm gibi b ir takım  bozma oyunlarına g ird ile r. Yanlız 

Türk Sanatının geleneğinde olan b ir  şeyin çok anlam lı 

olması gibi b ir  n ite lik  gözden kaçırıld ı. Batıda b ir  eşya­

nın b irçok  anlama gelmesi 19. asrın sonunda Japonlarla 

gelmiş, ya da Çin Tiyatrosunun getird iğ i b îr  şey. Allegori 

ve sembolizm kavram larrm  kullanm ak istem iyorum . Do­

ğuda b ir  objenin b ir  anda çok anlamı içermesi başka b ir 

deyimle mizahla t ra j ik 'in  b irb irinden  ayrılamaması, bü­

tün bun lar doğu sanatlarının özellik lerinden. Bu özellik­

lerden faydalanarak çok anlam lı obje ler yapmak, çok an­

lam lı şemalar yapmak bence bugünün çağdaş doğu sana­

tın ın  b ir  n ite liğ i o la b ilir . Biz realizm im izi bu şekilde b ir 

çok an lam lılık  üzerine kurarsak be lli b ir  kanal aşılab ilir. 
Ben dışarıda yapılan şeylerin tekra r bize getirilm esin in 

yararına inanm ıyorum . Bu burada yeni b ir  bozulmaya yol 

açacaktır.
O. K. r Doğu sanatlarındaki masal öğesi bu gerçeğe a k ıl­

cı b ir  yolla varmak kadar e tk iley ic i b ir  başka yoldur 

de n ile b ilir m i? Çünkü b îr gerçeklik böylece daha kestir­

me b ir  yolla anlatılm akta. Bu belki de b irçok  doğu sa­

n c ın ın  özellik lerinden b ir id ir  belkide. Dem istification öz­

gü b ir  kavram dır. Şimdi Türk sanatlarında geçmişten bu 

yana b ir  çeşit sembolizm vard ır. Bu tavır aslında küçük 

boyutlarla  iş lenm iştir. Bu kendi içinde b ir  küçük gelişme 

gösterm iştir her zaman. Biz d iye lim  k i tanzim attan bu ya­
na b ir  takım  batılılaşm a süreci içinde sürekli o larak 

batın ın akılcı b ilim sel tavrını benimsemeye çalıştık. Fa­

kat sanatlarım ızda bu yürüm edi. Bu durum da gene biz 

gerçekçiliğ in peşindeyiz. Fakat kendimize özgü usullerle, 

kendi b iç im im iz  içerisinde. Özer arkadaşım ın da b îr baş­

ka yanından anlatmak istediği şey de buydu sanıyorum. 

Herhalde Türk Sinemasında şimdiye kadar bunun tam 

yo lla rı bulunm uş değil. Benim kanımca T ü rk  Sinemasın­

da bu güne kadar başka tü rlü  deforme olm uş b îr b iç im ­

de batı yo lla rı ku lla n ılm ış tır. Bunlardan kurtu lm a çaba­

sında olanların b ile  aslında bu iç d iya lektiğ i kavrama­
d ık la rı iç in  daha çok meselelere pitoresk b îr açıdan bak­

ma ya da en azından aktüel, çok aktüel gereksinmeler 

açısından bakm ak eğ ilim le ri var bu gün. ,
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sinematek 
haberleri
D erginizin bu sayısı elinize geçtiği gün­

lerde S inem atek'in 1966-67 kış dönemi 

gösterile ri tam amlanm ış olacak. 15 

Ekim 'den bu yana yapılan gösterilerle 

ça lışm ala rım ızın ik in c i y ılın ı d o ld u r­

m ak üzere olacağız. Bu ik i y ı l lık  süre 

içinde geçen sayımızda b ir  özetin i ve r­

d iğ im iz , eldeki o lanaklar oranında ge­

niş tutm aya ça lış tığ ım ız b ir  çalışma 

program ını üyelerim ize sunduk. Bu sa­

yım ızda Sinem atek’ in bu y ı lk i gösterile­

r in i top lu  b ir  biçim de ele almak is t i­

yoruz.

Bu y ılın  gösteri düzeni d ö rt temel ay­

r ım  gözönünde tu tu la rak  hazırlandı. Bü­

yük Sinema Klâsikleri, Ülkeler Sineması 
Toplu Gösterileri, Sinema Ustalarının 

film leri ve Çağdaş Sinema Örnekleri. 

Bundan başka gösteri düzeni izin ve rd ik ­

çe program  dışı kısa f ilm  gösterile ri de 

yapılm ış ve bu şekilde örneğin J ir i 

T rnka, Todor Dinov gibi kendi alanla­

r ın ın  çok ünlü yönetm enleri üyelere ta­

n ıtılm aya ça lış ılm ış tır.

B irinc i ayrım 'da, Büyük Sinema K lâs ik ­

lerinden b irkaçı daha gösteri program ı 

içine a lınd ı. Böylece Chaplin Toplu Gös­
terisinden sonra Flaherty (Nanook of 
nhe North /  Kuzeyli Nanook /  1 92 2 ), 

Dreyer ( La Passion de Jeanne D'Arc /  

Jeanne d'Arc'ın Çilesi /  1 9 2 8 ), Dovjenko 

( Zemlia /  Toprak /  193 0 ), René C la ir 

(1 4  Juillet /  14 Temmuz /  193 3 ),

Eisenstein (Alexandre Nevsky/Aleksandr 

Nevski /  193 8 ), Feyder (La Kermesse 

Heroique /  Kahramanlar Panayırı /  

193 5 ), Becker (Goupi Mains Rouges /  

Kırm ızı Elli Goupi /  1943, Ivens (La 

Seine a Rencontré Paris /  Seine Irmağı 
Paris'e Rastladı /  1958) g ib i yönetm en­

le rin  çok önem li f ilm le r in i iz leyeb ild ik . 

Düşüncesi, y a ra ttık la rı ve yapm ak iste­

d iğ i şeylerle her çalışması saygı ile ha­

tırlanm ası gereken W alt Disney'i de, adı­

na b ir  top lu  gösteri düzenleyerek andık.

Geçen y ıl, Fransız Yeni Dalga A kım ı, 

İta lyan Yenigerçekçiliğ i g ib i top lu  gös­

terile rden sonra İsveç, Japon, Polonya, 

M acar ve Sovyet sinem aların ı tanım a 

olanağına kavuşm uştuk.

Bu y ı lk i gösterile r başta ü lkem iz in  ilk  

sinema ü rü n le ri o lm ak üzere, Bulgar 

(6  F ilm ), Yunan (3  F ilm ), Kanada (5  

F ilm ), Çek (3  F ilm ) s inem aların ın en 

başarılı yapıtla rından  b irkaç ın ı seyret­

m em izi sağladı. Bu top lu  gösteriler d ı­

şında Polohya sineması 5 f ilm le , sine­

masını en iy i tan ıd ığ ım ız ü lke le r ara­

sına g ird i. Bu a y rım ’da gösterilen f i lm ­

lerden b irkaç ı, gelişm ekte olan Bulgar 

Sinem asının (Güneş ve Gölge, Zırhsız 

Şövalye, Şeftali H ırs ız ı); Yunan Sinema­

sının ik i ün lü yönetm enin in, Kakoyan- 

nis ve Kunduros'un ( Elektra ve Küçük 

Afrodltler) f ilm le r i;  adını sinema dün­

yasına yeni ama kesin b ir  b iç im de du­

yuran Kanada sinemasının Torbada Bir 

Kedi ve Yaşantının Baharı ve a r tık  ba­

şarısı üzerinde ta rtış ılm ayan Çek sine­

m asının Ana Caddedeki Dükkân, Maça 

Ası ve Başka Bir şey, g ib i f ilm le r  oldu. 

Sinema Ustaları her zaman başarılı 

f ilm le r  yapm azlar. Ancak hemen her 

film le rin d e  kend ile rine  özgü, sana tları­

nın be lirg in  nokta larına rastlam ak ko­

laydır. T ü rk  Sinematek Derneği'n in 

1966-67 kış dönem i gös te rile ri içinde, 

kuşkusuz yöne tm enlerin in  en iy i f i lm ­

le ri olmayan, ancak hepsinde yukarıda 

saydığım ız ö ze llik le rin i bu lm anın  ola­

naklı o lduğu f ilm le r in i seyre ttik . Jean 

Renoir, Claude Autant - Lara, M iha il 

Romm, A lberto  Lattuada'dan başka, 

f ilm le r i bü tün ayrım la rda yer alabile­

cek üç yönetm en: Luchino V isconti,

Federico Fe llin i ve Roberto Rossellini 

gösterile rim izde yer a ld ıla r. V iscon ti'n in  

son ik i f ilm in i,  Leopar ve Büyük Ayının 

Soluk Y ıld ızı'm  seyrettik ten sonra Fel- 

lin i'n in  Sonsuz Sokaklar'ını ve Rosselli-

n i'n in  X IV . Louis'nin İktidara Gelişi adlı 

f ilm le r in i iz led ik.

B ir Sinematek, aslında b ir  sinema m ü­

zesi o lm akla , gös te rile rin i düzenlerken 

sinema ta rih in in  önem li yap ıtla rın ı p ro ­

gram larına koymaya ça lış ır. Bununla be­

raber sinema g ib i her gün b ir  adım da­

ha ile r i giden b ir  sanatı günü gününe 

izleme zorunluğu, büyük güç lük le rle  de 

olsa çağdaş f ilm le r i de gösterile rine  ek­

lemesine yol açar. B irçok ülke lerde her 

gün yeni sinema a k ım la rın ın  a tılım la - 

r ıry n  ortaya çıkması g iriş ilen  bu çaba­

yı hemen her zaman güç leş tir ir. Göste­

r ile r im iz  bu y ıl,  Fransız, Sovyet, Polon­

ya, Ita lyan ve İsveç S inem alarındaki ge­

lişm eleri k im i zaman b ire r f ilm le  de 

olsa izleyebilm e olanağını tanıdı bizle- 

re. Fransız Sineması ta rih inde  kuşku­

suz önem li ye rle ri olan, Godard /  Çıl­
gın Pierrot Varda /  Yaratıklar, Chabrol 

/  Marie Chantal Dr. Kha'ya Karşı, De 

Broca /  Güldürücü ile beraber usta ların 

yanında ye r alan b ir  yönetm enin, A lain 

Resnais'nin son f ilm in i,  Savaş B itt i'y i 

iz led ik . Sovyet Sineması 1960 'tan  sonra 

yaptığı ç ık ış la rla  d ikka ti tekra r üzeri­

ne çekti. Genç yönetm enlerden Andrei 

Tarkovskİ ka tıld ığ ı bü tün şenliklerde 

geniş ilg i toplayan Ivan'ın Çocukluğu ile, 

Yossif H e ifitz  ise başarılı b ir  Çehov 

uyarlaması olan Küçük Köpekli Kadın 

ile gösterile rim ize ka tıld ıla r. İsveç Si­

neması uzun y ılla r, B ergm an'ların, SjÖ- 

m an 'la rın , S jöberg 'le rin  tekelinde b i l i­

nen b ir  sinemaydı. Son y ılla rda  b irçok  

yeni yönetmen, adlarını kabul e ttirm e ­

yi başardıla r. Bunlardan W iderberg Ço­

cuk Arabası ile çalışm asının b ir  örneği­

ni ve rirken  Danim arkalI Carisen, Nor- 

veç 'li Hamsun'dan uyarladığı ve İsveç­

li Oscarsson'un oynadığı Açhk'la çağ­

daş sinemanın gelişm elerinden b ir in i ta ­

nımamıza ya rd ım  e tti.

Bunun dışında, geçen y ıl Terk adlı baş-
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eserin i seyrettiğ im iz Sko lim ow ski İ lk  f i l ­
m i Rysopis ile karşım ıza ç ık tı.

Bu y ılın  gösterile rin i sinemaya yeni b ir  

değer getirm ek isteyen çok yönlü b ir  

yönetm enin f ilm i ile kapatmak dileğin- 

deyiz. Önüm üzdeki günlerde Alain 
Robbe - G rille t'n in  şehrim ize gelerek son 

f ilm i Trans-Europ Express'! üyelerim ize 

sunmasını bekliyoruz.

Gösteri p rogram ım ız, bu y ıl 70 'ten  faz­

la f ilm i üyelerim ize sunmamızı sağladı. 

250 'ye yakın gösteri yapan derneğim iz 

bu ça lışm alarını Ekim  ayının ik inc i ya­

rısından başlayarak sürdürecek. Yaz 

aylarında yapılacak çalışm alar İlân yolu 
ile üyelere b ild irilece ğ i g ib i, dernek 

m erkezim iz, bü tün  yaz boyunca üyele­

r im iz  iç in  açık bu lunduru lacak, dileyen 

üyelerim iz, dernek çalışm aları konusun­

da b ilg iy i buradan a labileceklerd ir.

Yaz ayları her ülkede, şen lik le r d ış ın ­

da yoğun b ir  sinema e tk in liğ ine  sahne 

o lm adığı iç in , 1 gösterile rim ize  de ara 

verm iş o lm aktan yararlanarak derg im i­

zin yaz boyunca yayım lanacak sayıları­

nı özel sayılar o larak düşündük. E lin iz­

deki Sinema ve Ö bür Sanatlar özel sa­

yısından sonra Temmuz sayısı E leştir­

me özel sayısı o larak çıkacak.

Abonelerim izden b ir  d ileğ im iz var bu 

konuda, Yaz boyunca derg ile rin i düzen­

li b ir  b iç im de ele geçirebilm eleri iç in  

eğer varsa, adres d e ğ iş ik lik le rin i dernek 

merkezine b ild irm e le rin i önemle rica 

ediyoruz.

Bundan b irkaç  y ıl öncesine dek, T ü rk i­

ye'deki sinema ku lü p le rin in  sayısı par­

m akla gösterilecek g ib iyd i. Son b irkaç 

ay içinde sinema ku lüp le rin in  y u rt ça­

pında gösterd ik le ri gelişm eler, sinema­

mızın geleceği konusunda bize yeterli 

b ir  f ik ir  verm ekted ir. Ancak, dış ü lke­

lerdeki benzerleri düzenli b ir  b içim de 

örgütlenm işken, sinema ku lüp le rim iz  

henüz böyle b ir  harekete g irişm em iş­

le rd ir. G eçtiğim iz günlerde Türkiye 'ye 

gelen Fransız Sinema K u lüp le ri Federas­

yonu Başkanı André Rieupeyrout'nun da 

b e lir tt iğ i g ib i, sinema ku lü p le rin in  ö r­

gütlenm eleri çalışm alarında büyük ya­

ra rla r getirecek b r  davranış o lacaktır.

— ----------

LA STRADA/SONSUZ SOKAKLAR/F. FELLİNİ

OBCHOD NA KORZE/ANA CADDEDEKİ DÜKKÂN/J. KADAR, E. KLOS



FİLİMLER

İSVEÇ'E NOKTA!..

DET AR HOS MİG HAN HAR VARİT /  O

HEP BENİMLE. Arne M attsson yöneti - 

m inde çevrilm iş  b ir  siyah-beyaz İsveç ya­

p ım ı. Senaryo/Eva Seeberg'in rom anın­

dan Pia E litz. G örüntü Y önetm eni/M ax 

W ilen, M ü z ik /T o rb ijö n  Lundquist. Kurgu 

/C -0  Skeppstedt. O yuncu lar/E lsa  Pra- 

w itz , Per Oscarsson, Hans W ahlgren. Ya 

p ım /N o rd isk  Tonefilm  1963. 

BARNVAGNEN /  ÇOCUK ARABASI. Bo 

W iderberg yönetim inde çevrilm iş  b ir  s i­

yah-beyaz İsveç f i lm i.  Senaryo/Bo W i - 

derberg. G örüntü Y önetm eni/Jan Troell. 

M üz ik /Jan  Johansson. K u rg u /W ic  K jel- 

lin . D ekor/C . Friberg. O yuncu la r/ln ge r 

Taube, Thom m y Berggren, Lars Passgard, 

Ulla Akselsson, Gunnar Oglund, B ili 

Jönnson. Y ap ım /A B  Europa F ilm  1964. 

ATT ALSKA/SEVMEK. Jörn Donner yöne­

tim inde  çevrilm iş  b ir  siyah-beyaz İsveç 

f i lm i.  Senaryo /  Jörn Donner. G örüntü 

Yönetm eni /  Sven Nykvist. O yuncu la r/ 

Zbigniew Cybulski, H a rrie t Andersson. 

Y ap im /S andrew s, Stockholm  1964.

Geçen sezon «Sessizlik» f ilm i ile başla - 

yan İsveç f ilm le r i furyası devam edi - 

yor. T ü rk  sinema seyircisi bu y ıl sırasıy­

la «B ir Aşk Gecesi-», «Sevmek», «O Hep 

Benim le» ve «Çocuk Arabası» f ilm le r in i 

gördü. Son üç f ilm  üstünde durm adan 

Önce b e lirtilm es i gereken bazı nokta lar 

bulunduğunu söyleyelim. B ir kez yu rd u ­

muza ge tir ilen  İsveç f ilm le r in in  hangi ö l" 

Çülere dayanarak seçildiği meselesi var. 

Sinema sanatının tarihsel ge lişim inde Ba­

tı Avrupa ve Hollyw ood film c iliğ inde n  

apayrı b ir  çizgide kendine özgü b ir  yeri 

olan İsveç sinemasını tüm  öze llik le riy le  

kavrayacak n ite lik te  b ir  f ilm  seçimine g i­

d ilm ed iğ i görü lüyor. T ü rk  seyircisi ta ra ­

fından nasıl karşılanacağı b ilin m e d iğ in ­

den İsveç f ilm le r in in  ge tirilm esi işine 

«Sessizlik» in dünya çapındaki rek lâm ın­

dan yararlanm ak yoluyla başlamanın he­
saplı o lduğu kadar o lum lu  sayılabilecek 

b ir  davranış olduğu ile r i sü rü le b ilir. An­

cak «Sessizlik» in ge lir yönünden sağla - 

dığı başarıdan sonra, İsveç f ilm le r in in  

seçimine b ir ta k ım  ö lçü ler içinde g id il - 

mesi gerekirken, bunun yapılm adığı o r­

tadadır. Bergman gibi son derece k iş i­

sel b ir  sanatçıdan sonra Jörn Donner, 

Magnus Lindgren, Bo VViderberg gibi 

genç kuşak yöne tm enlerin in , Arne M att- 

son g ib i çürüm üş m elodram  ka lıp la rına  

sıkı sıkı bağlı b ir  sinemacının b irb ir i a r­

dına Türk seyircisi karşısına çıkması İs­

veç sineması hesabına pek hayırlı s o ­

nuçlar doğurmasa gerek ... Zaten a ç ık -  

saçık d iye İsveç f ilm le r in i seyretmeğe 

giden seyirci y ığ ın la rın ın  bu k a rış ık lık ta  

İsveç sinemasının ö ze llik le ri üstüne be­

l i r l i  b ir  görüşe kavuşması im kânsız hale 

ge lm ekte ... Daha kötüsü, sinema olm ak 

yanı açıksaçıklığ ı ile kapatam ayacak de­

recede güçsüz film le r in  gösterilm esi ile r­

de seyirc in in tüm üyle  İsveç sinemasına 

s ırt çevirm esi sonucunu doğurab ilir. 

Bergman mı ta n ıtıla ca k tır?  Genç kuşak 

sinem acıla rın ın  tu tu m la rın ı o rta k  b ir  

çizgide toplayan f ilm le r  m i gösterilecek­

t ir?  Yoksa İsveç sinemasını tan ıtm ak 

iç in  meyva salatası örneği rastgele top ­

lanmış f ilm le r  sunulması ye te rli m i sayı­

lacaktır?  Bü tün bu so ru la rın  iyiden iyiye 

ta rtış ılıp  be lli b ir  açıkseçikliğe gid ilm esi 

zorunluğu duyu lm aktad ır.

Öte yandan İsveç insanının sorunlarına 

değişik sosyal yapıla ra sahip ü lke insan­

la rın ın  yabancılığı olayı İsveç sineması -

nın evrensel sesleniş gücünü büyük ö l­

çüde zedelem ektedir. Aşkın tüken iş in in  

ge tird iğ i y ık ın tı, ya ln ız lık , um utsuzluk 

g ib i çağdaş Batı İnsanına özgü sorunları 

sosyal nedenlerine inmeden, düzen dışı 

ele alan İsveç sineması pastoral yanı - 

nın bütün güçlüğüne rağmen dünya se - 

y irc is i önünde «Kuzeyin soğukluğu» 

ortadan ka ld ıram am aktad ır. H e rb iri ben­

zer k a lıp la r içinde aşk masalı söyleyen 

«B ir Aşk Gecesi» ile  «Cherbourg Şem­

siye leri»  f i lm le r i arasındaki s ıcak lık  fa r­

k ı, karı-koca-sevgili üçlüsünü işleyen «O 

Hep Benim le» n in  yozlaşmış dram  anla­

yışı ile aynı üçlü üstüne ku ru lu  b ir  An­

ton ion i f ilm in in  (ö rneğ in , «B ir Aşkın 

Ö yküsü») o turm uşluğu, sağlam lığıyla o- 

ra n tılı duya rlığ ı gözden kaçm am akta - 

d ır . Aslında İsveç sinemasının yabancılı­

ğı olağan karş ılanm a lıd ır. İnsanlar arası 

çatışm anın asgari çizgide ge liş tiğ i İsveç 

toplum unda tabia tla  başlayan m is tif i - 

kasyon olayı kend is in i sinemada da be lli 

edecektir. İsveç sineması iç in  önem li o- 

lan bu m istifikasyonu  benimsemek b ir  

anlamda «kaçış sineması» yapm ak ye ri­

ne, her tü rlü  şartlanm anın dışında ka r­

şı ç ıkılm ası gereken b ir  m is tifikasyon o- 

layı olduğunu ortaya koym aktır. Aksi 

halde dünya seyircisi önünde İsveç inşa - 

n ın ın  sorunları yalnızca b ir  seks gösteri 

b iç im inde  ilg i toplam aktan öteye geçme­

yecektir.

Aşkın yokluğundan yakınan, özlem in i çe­

ken İsveç insanının aşka kavuşma yo lun­

da gösterdiği çabayı d ile g e tir ir,  «Sev»- 

m e k» ... Aşk neden yoko lm u ştu r sorusu 

b ir  yana itilm esine  it i lm iş t ir  de aşkı ya­

ratm a çabası yer yer so luk lu , vurucu b ir  

sinema d iliy le  yer yer de en bayağısında
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düzenlemeler le-sözgei işi, rüya bö lüm le ri - 

an la tılır . Doğrusu PolonyalI oyuncu Cy- 

b u lsk i'n in  olağanüstülüğü en az Jörn 
Donner'in  anlatım  gücü kadar «Sevmek» 

f ilm in i ilg inç k ılm ak ta d ır. Donner'in 

yaptığı salt eylem in, çabanın kişiye ge - 

t ird iğ i g iz li m u tlu luğu duyu rm ak tır. B ir 

anlamda İsveç insanının aşk uğruna d ö k ­

tüğü gözyaşını ku ru lam aktad ır. «Sev - 

mek» f ilm i İsveç insanı iç in  b îr avuntu 

o la b il ir  b e lk i, ..  Ama Arne M attson'un 

«O Hep Benim le» si sanki dış pazar için 

öze llik le  hazırlanm ış g ib i en bayağı me­

lodram  unsurları ile do ludur. Evli erke­

ği sevgilisine kavuşm aktan alıkoyan aile 

bağı fo to  rom anlara özgü b ir  anlayışla 

işlenm ekte, «A çlık»  ın Per Oscarson'u 

star s istem inin yeni b ir  kurbanı o lm ak­

tadır. «Çocuk Arabası» gençliğ in d u ru ­

muna içten, ya lın  bakışı, d inç yıpranm a­

m ış sinemasıyla bu y ıl seyrettiğ im iz İs­

veç f ilm le r in in  en o lum lusu bizce... 

Kenç kuşağın ebeveynleriyle il iş k ile r in ­

de a rad ık la rın ı bulam am aktan doğan 

ya ln ız lık la rı, kendi başlarına sürm ek du­

rum uyla ka rş ılaş tık la rı hayat serüvenin­

de tak ınd ık la rı ta v ır yoğun b ir  gözlem - 

e llik le  işleniyor. B e lir li b ir  olayı özüne 

uygun b ir  üslûpla kavrama yönünden ba­

şarılı b ir  f ilm  say ılab ilir «Çocuk A ra­

bası» ...

Tanju Akerson

VADİM İ YAKMALI MI?

LES LIAISONS DANGEREUSES/TEHLİKE­

Lİ AŞKLAR —  Y ön./R oger Vadim  - Sen./ 

Vadim , Roger V a illand  ve Claude Brûle, 

Chloderlos de Laclos'nun yapıtından - 

Gör. Y ö n ./M a rce l Grignon - M üzik /The- 

lonius M onk, Marcel Romano, A rt Bla - 

key - K u rg u /V ic to ria  M ercanton - Oyun- 

cu la r/G ö ra rd  Philîpe, Jeanne Moreau, 

Annette Vadim , Jeanne Valerie, Jean - 

Louis T rin tig nan t, Simone Renant, Ni - 

colas Vogel, Boris V ian, G illian  H ills  - 

Y apım /Leopo ld  Schloberg, Marceau - 

Film s, Fransa 1959.

«V alm ont demek, ben dem ek...»  Her ne 

kadar ne f i lm i,  ne de yönetm enin Lac­

los'nun yapıtı karşısındaki tu tum unu 

açıklıyamazsa da ilg inç b ir  sav bu, Va- 

d im 'in  açıklam ası. Romanın baş kiş is ile  

b ir  o lm aktan çok, rom anın ve baş k iş i­

nin yönetm enin dünyasına kaymasını, 

kaynaşmasını ve riyo r: Va lm ond ve Va­

dim  ya da Vadim  ve Va lm ont. Torelsiz- 

liğ in  sisteme erişm esi, töre ls iz aşkın in ­

ce, hesaplı, ö lçü lü  b ir  k iş i oyununa, b ir

duygu siyasetine, b ir  yaşantı düzenine a- 

let edilm esi. V a d im 'in  dünyası, Vadim '- 

in  k iş ile r i, V ad im 'in  yaşantı felsefesi... 
Ned ir bun lar? Aşırı b ir  cinsiyet, aşırı 

b ir  «epicurien» davranış, aşırı b ir  lüks. 

Aslında ne b ir  gerçek dünya, ne de b ir 

gerçek davranış. V ad im 'in  dünyası - fi- 

lim le rdek i ve özel yaşantısındaki m ut­

lu azınlığın sayfiye m erkezleri, yazın 

Cannes ve Antibes, kışın Megfeve... Ge­

ce lo ka lle ri, çökmüş asilzadelerin koca - 

man, s in ir  bozucu köşkleri, lüks otel - 

le r . . .  V a d im 'in  k iş ile r i (V ida lie , Laclos, 

Le Fanu, Rochefort, Sade, Sağan 

Schnitzler, Zola 'nın k iş ile r i dahi olsa) 

kaybolan b ir  zamanın, varolm ıyan b ir 

zaman ve düzenin kurban ları. B ir şe­

k il ,  özsüz b ir  şeklin kurban ları, derin ­

liks iz , dipsiz b ir  dtinyanın otom at ha li­

ne gelmiş, zevkleri, yaşadıkları çevre­
nin d ik ta la rı ile şartland ırılm ış k iş ile ­

r i.  Ve Vadim 'de çıkış noktasını teş­
k il eden edebi yapıt da önem ini y i t i r i ­

yor. Laclos'ya, Sade'a, Zola'ya «ihanet» 

söz konusu değil ( «Tehlike li Aşklar» ın 

senaryocusunun Laclos uzmanı Roger 

V a illand olması h içb ir şey ifade etmez). 

Evet, «Valm ont demek, ben dem ek... 

Laclos X V III. yüzyılın  b e lir ii b ir  çevre­

sin i e leştiriyorsa Vadim  de aynı şeyi 

yapmak n iyetinde görünüyor. Dolaylı 

b ir  toplumsal e leştiri, zaten erek top­

lumsal değil, kişisel, amaç gene kadın - 

erkek iliş k ile r i,  erek gene a ş k -a ç ık  an­

layış iliş k ile r i (aşk b ir  çeşit aldatış mı, 

ya da b ir  bağış, b ir  hastalık? İlke ek­

s ik liğ i büz sevmekten a lıkoya b ilir m i? ) 

Üste lik bun lar alelâde kadınlar, erkek­

ler değ il, Özellikle Va lm ont ve Juliette. 

Oysa ö tek ile r öyle, özellik le  Cecil ve 

Madame de Tourel, Ortada b ir  oyun dö­

nüyor, dünya kadar eski b ir  oyun, bu 

oyunun ku ra lla rı kuşaktan kuşağa, çev­

ren çevreye değişiyor, giderek k.^den 
kişiye. Aslında va rdan  kurallar» uygular 

m ak diye b ir  zor unluk yok bu oyunda, 

herkes kendi i lk e le re  k a t ıy o r .  Oyun­

dan çok b /r savaş bu, ve Vadim  bu sa* 

vaşm üstünde ta k tiğ i uyguluyor, bilse 

de bilmese de ... Aşk oyunlarında 

«dem iurge* mekânını işgal etm iş Va­
d im ...

Gerçekte Vadim == Va lm ont ise oyu­

nu baştan kaybetm iş durum unda. Vai- 

m ont oyunun kaçınılm az kurbanı, b ir  

an duyguya kap ılıp  tüm İlke lerin i unut­

tuğu, teslim  olmaya hazır olduğu iç in  

değil. Valm ont erkek olduğu iç in  kaç?- 

n ılm az kurban, elinde oynatmak istedi­

ği kadın ların kurbanı üzerinde duru la­

cak b ir  nokta : V ad im 'in  tüm  fiüm le- 

rinde güçlü olan, azap veren, eninde 

sonunda galip çıkan kadın lard ır. Juliette 

g ib i kadın lar, hatta Jusîine g ib i kadın­
la r... Ve oyunu yöneten, ya da yönetiyor 

görünen, Va lm ont =  Vadim  g ib i­
le ri ez ilir, ça rp ılır, kaybo lur. Gerçekte 

kaybolmazlar, yeniden türeyip  savaşa 
devam ederler,, tüm  güçleri, olumsuz ça­

ba larıy la ...
Ya Laclos? Ya «Tehlike li Aşklar?» 

Laclos =  Vadim iç in  uygun b ir  çıkış 

noktası ( k iş ile r i r kolayca uygulanabilen 

öyküsü, getirebileceği reklâm  gücü He), 
«Tehlike li Aşklar» da (Gerard Philipe, 

Jeanne Moreau İk ilis in in  oyunu, Grignon- 

un görüntü leri, M onk'un müziği ile ) 
yönetmenin önceki sözlerini sürdüren, 

3 'n ine pek fazla b ir  şey 

getirm iyen, oysa - V ad im 'i tu tm ak ya 

da tutm am ak söz konusu olmadan - ge­

rek önceki gerek sonraki f il im lerine 

b ir  ışık getiren (ö lçüsüzlük leri ile şe- 
n'<e etmek gayre tile ), diz- 

ge'yi doğruliyan açmazlar veren bîr 
deneme. Giovannl Scognamillo
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ROBERTO ROSSELLINI ADINDAKİ İTAL­

YAN SİNEMA YÖNETMENİNİN, 1966 Y I­
LINDA FRANSIZ TELEVİZYONU İÇİN 

RENKLİ OLARAK ÇEKTİĞİ, SENARYOSU­

NU PHILIPPE ERLANGER'NİN YAZDIĞI, 
KONUŞMALARINI JEAN GRUAULT'NUN 

HAZIRLADIĞI, GÖRÜNTÜ YÖNETMEN­
LİĞİNİ GEORGES LECLERC'İN KURGU­

SUNU ARMAND RIDEL'İN YAPTIKLARI, 
DEKORLARINI MAURİCE VALAY'NİN, 
GİYSİLERİNİ CHRİSTİANE COSTE'UN 

HAZIRLADIKLARI VE JEAN - MARIE 

PATTE (X IV  LOUIS), RAYMOND 

JOURDAN (COLBERT), SILVAGNI ( MA- 

ZA R IN ), KATHERINA RENN (ANNE 

D'AUTRICHE) DOMINIQUE VINCENT 

(M m e. DU PLESSIS), PIERRE BARRAT 

(FOUOUET) NİN OYNADIKLARI LA 

PRISE DU POUVOIR PAR LOUIS X IV  /  

X IV . LOUIS'NİN İKTİDARA GELİŞİ ADINI 

TAŞIYAN FİLME ÖVGÜDÜR.

« X V III. yüzyıl sonuna, yani te kn ik  ve 

b ilim se l ile rlem e başdöndürücü b ir  hıza 

ulaştığı ana dek, gelişmesinde son dere­

ce yavaş olan uyga rlık  çok kesin te­

m ellere sah ip ti; İnc il, ta rih  ve Yunan - 

Roma m ito lo jis i.  Bütün sanat bunun 

üzerinde b ir  deneydi. X V III.  yüzyılda, 

o lay la rın  r itm i çok hızlandı. İnsan, do­

ğal kuvvetle re egemen oldu. Ancak bu­

nun b ilin c in e  inemedi. Sanat ro lünü oy­

namadı. O zaman ne o lu r?  U fuk la r yok 

o lu r, sis içinde ka lın ır . Nereye g id ild iğ i 

b ilinm ez. Bu buna lım d ır» .

« D ikka tim i çeken, görünüşte ile r i b ir 

uyga rlık ta  yaşadığımız ve insan uygar­

lığ ın ın  buna ayak uyduram adığ ıd ır. O 

zaman bu b ilim se l ve te kn ik  uygarlığın 

mı kötü olduğunu ya da insanın mı bu­

na ayak uyduram adığını düşüneceğiz? 

Her ik i durum da da önem li o lan, insa­

nı tek yargıç olabilm esi iç in  o layların 

içine ye rle ş tire b ilm e k tir. U ygarlık ulaş­

ması gereken noktaya ulaşamamışsa, 

insan bunun b ilin c ine  varm alı ve bunu 

değ iştirecek bütün te d b irle ri a lm a lıd ır. 

İnsan, uygarlığın doğru yolda olduğunu 

ve rötuş istem ediğini ayırdederse, o za­

man ona egemen o lm a lı, tamamen elde 

e tm e lid ir» .

«Heyecan veric i o lan, insanın zayıf nok­

ta la rıd ır . Kuvveti değil. M odern yaşan­

tıda, insan yaşamın bütün yüce duygu­

la rın ı y it irm iş t ir .  Bunları kendisine geri 

verm ek gerek ir, madem k i insan b ir  

kahram andır. Her insan b ir  kahram an­

d ır. Her günkü kavga, kahram anca b ir  

kavgadır. Bunu görüntü lem ek iç in  de 

aşağıdan hareket etmek gerekir.»

« B ir konu üzerinde kesin b ir  düşünceniz 

varsa b ir  sav'ı ile r i sürmüş olursunuz. 

Bu gerçeğin ve e ğ itim in  iğfal ed ilm esi­

d ir.»

Rossellin i'n in  bu sözlerine ben ne ek­

leyeb ilir im ?  K ra l'ın  sevgililerinden b i r i ­

n in , s ın ır  boyunda askerliğ in i yapan 

erkek kardeşin in üstü ta ra fından uğ­

radığı hakarete k ızıp, K ra l'a  eskiden- 

beri düşman olan babasının otuz y ı llık  

dostla rından b ir in in  karısı a racılığ ıy la  

tanıdığı komşu devletin  b ir  yöne tic is i­

nin uşağıyla il iş k i ku rup , o devletin 

k ra lın ı kendi ülkesine savaş açmak için 

kandırmaya ça lış tığ ın ın  film d e  yer al­

maması yüzünden kötü  b ir  f ilm  o ldu ­

ğunu mu söylemem gerekir?

X IV . Lou is 'n in  İk tida ra  G elişi, sinema 

ta rih in in  be lk i de tek ta rih i f ilm id ir .

D ram atik  kuru luşu baştan sona geri 

iten, olaylara TANIK o lm aktan başka 

b ir  şey yapmayan b ir  alıcı ve yönetmen 

tara fından ya ra tılm ış  b ir  f ilm . İnsanın 

düşüncelerin i değ iştirm eye kara r ve rd i­

ği zaman, bunu her durum da, k iş iliğ i­

ni etkileyecek b ile  olsa her an yapabi­

leceğini gösteren b ir  f ilm . B ir düşünü­

rün f ilm i.

RosselIini b irkaç  y ıl önce, bundan böy­

le konulu f ilm  ( f i lm  de f ic t io n )  yap­

mayacağını söylediği zaman bütün s i­

nema dünyası kendisine cephe a lm ış tı.' 

Ve Rossellini uzun y ı lla r  b ir  tek f ilm  

b ile  çevirem edi. Bugün herkes X IV . 

Lou is 'n in  büyük b ir  f ilm  olduğunu hay­

k ırıy o r. Oysa Paisa, Roma Açık Şehir 

İta lyada Seyahat f ilm le r in i çeviren yö­

netm enin yaptığı f ilm le r in  önem ini göz- 

önüne alm aksızın, bu tü r  f ilm le r in  ar­

t ık  yoz laş tık la rın ı ile r i sürmeğe hakkı 

yoktu . Sinema dünyası, b ir  insana, ken­

d i yaptığ ın ı b ir  gün reddetme olanağını 

tan ım ıyordu.

Sinema e leş tiric is i, b ir  yönetm enin ya­

p ıtın ı değerlend irirken, kuşkusuz onu 

b ir  bü tün o larak ele a lacaktır. Ancak, 

bu bütünü o luştu ran unsu rla rın  herbi- 

r in i ayrı ayrı ve b irb ir in d e n  bağımsız 

b ir  b iç im de değerlendirerek. Rosselini 

y irm i y ıldan  uzun b ir  süre f i lm  çev ir­

m iş tir . O rtaya koyduğu yap ıtla r çokla­

rınca sinema ta rih in in  en öne m lile ri o la­

rak n ite lenm iş tir. R ossellin i'y i geri iten­

le r de va rd ır. Bütün bun la r b ir  tu tum  

olm aktan öteye geçmeyen düşüncelerd ir. 

Karşımda b ir  f ilm  var ben im : X IV .

Lou is 'n in  İk tida ra  G elişi. Onu değer­

lend iriyo rum .

Rossellini yukarıdak i sözleriyle f ilm in i 

kendi inceledi. Bugün anladığı sinema­

nın, eğitim sel ve d id a k tik  b ir  sinema 

olduğunu söyledi. F ilm inde 90 dakika 

süre ile Fransa ta rih in in  b ir  bölüm ünü 

iz liyoruz. Gerçek b ir  bö lüm ünü. Ama 

tam değil. F ilm deki o lay la rın  yan et­

k ile r i,  ya da dış e tken lerin  f ilm d e k i 

o lay la r üzerindeki yansıması üzerinde 
duru lm am ış. Ne ç ıka r bundan-;- Bize 

gösterilen her nokta gerçeğin kendisi. 

Dolaysız b ir  gerçek. Bu gerçeği b ild ik ­

ten, tan ıd ık tan sonra, yan ya da dış 

e tk ile r sorununu biz çözeceğiz a r tık . F il­

m in  yüceliğ i de bundan ile r i geliyor. B ir 

f i lm  herşeyi göstermese de o lu r  ama 

gösterdiğ i m utlaka gerçeği yansıtacaktır. 

Ben Rosselin i'n in f ilm in i övüyorum  ya l­

nızca.

Jak Şalom
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1 nisan -1 5  mayıs 

arasında çıkan 

ya da sinematek’te 

gösterilen filmlerden 

gördüklerimiz

14 JUILLET /  14 TEMMUZ. René C la ir yönetim inde çevril­

m iş b ir  siyah - beyaz Fransız f ilm i.  Georges Rigaud, 

Annabella, Pola llie ry , Paul O liv ie r, Raymond Cordy, 

A 'm os, Tom y Bourdelie. - İnsanları iy i tanım ak, on lar ko­

nusunda iy i b ir  f ilm  yapmaya ye te rli değ ild ir e lbette ama, 

insanlar konusunda iy i b ir  f ilm  yapm ak iç in , onları m u t­

laka iy i tanım ak gerek ir. René C la ir y ı lla rın ı verm iş bu­

na b e lli. Kenar sem tlerde o turan, iş le riy le  meşgul, fa­

k ir  ama m utlu  yu rttaş la rın ı, so run la rın ı, yaşayışlarını 

gerçek ve olduğu g ib i, duyarlı b ir  b içim de vermek çabası­

nı sonuna dek başarıyla yü rü tüyo r. F ilm i bü tün öğeleriy­

le tu ta r lı,  yer yer şiirsel b ir  anlatım  taşıyor. 1933 te, ses­

li sinemanın ilk  y ılla rın d a  çevrilm iş  14 Temmuzu gördük­

ten sonra günümüz sinemasının özellik le  konuşm alar, bun­

la rın  ses ton la rı ve cüm le ku ru lu ş la rı yönünden ne den­

li c ılız  olduğunu üzülerek gözlüyoruz. - J. Ş.

SHENANDOAH /  ŞEREFLİ KAHRAMANLAR. Andrew V. 
MacLaglen yönetim inde çevrilm iş  b ir  Universal renk li 

Am erikan yapım ı. 1965. - James Stewart, Doug McLure, 

Glen C orbett, P a trick  Wayne, Rosemary Forsyth, Katha­

rine  Ross. - Ford 'un çok tu ttuğu, devamlı kullandığı oyun­

cu V ic to r M cLaglen'in oğlu yeni b ir  western deniyor. Duy­

gusal, çevresi, k iş ile r i,  idd ia la rı ile k lasik b ir  Western. 

Ford 'un e tk is i yanında pembe b ir  iy im se rlik  ve b ir  dizi 

renk li batı ka rtp os ta lla rı. İnsancıl tu tum  m elodram atik 

b ir  «pathos» a kayıyor, savaş ve ırk  aleyhtarlığ ı eninde 

sonunda uzlaşım lı b ir  sonuca varıyo r. James S tew art'in  

b ilinen  şekillerden ayrılm ıyan , İnce m izahlı oyunu, ö lçü­

lü konuşm alar ve - her şeye rağmen - gerçek westernlere 

yakın b ir  hava. - G.S.

LE CHAT DANS LE SAC /  TORBADAKİ KEDİ. Gilles Grouix 

yönetim inde çevrilm iş b ir  siyah - beyaz Kanada film i.  Bar­

bara U lrich, Claude Godbout. - İk i ayrı d il konuşan b ir  

top lum  üyesi iseniz, her yönden d iğerin in baskısı, üstün­

lüğü altında ezilen d ili konuşan b ir  fertseniz, varlığınızı 

tanıtlam ak gereksinmesini kaçınılm az b ir  biçim de duyu­

yorsanız, bunu b ir  f ilm  çevirm ek suretiyle yapmaya ka­

rar verm iş ve bu film de  kullanacağınız bütün malzeme­

nin olasıya gerçek b ir  biçim de görünm esini sağlayabil­

mişseniz, yarın ın  orta yaşlısı olacak bugünün gencinin ka r­

şılaştığı sorunları ukalâ çözüm yolları göstermeksizin o r­

taya koyabilm işseniz, film in izde  oynayacak oyuncuların 

yaşantılarından b ir  bölümü oynayarak değil, yaşayarak 

canlandırm aları b iraz da sizin sayenizde gerçekleşmişse, 

Torbadaki Kedinin yönetmeni sîzsiniz dem ektir. Sizi yürek­

ten kutluyoruz. - J. Ş.

THE TRAP/TUZAK. Sidney Hayers yönetim inde çevrilm iş 

b ir  renk li, Ing iliz  f ilm i.  Rita Tushingham, O liver Reed. 

Kanada'nın h ırçın doğal görüntü leri arasında gelişen b ir 

avcı ile d ils iz  b ir  kızın hikâyesi.. Katı, soğuk gerçeğin 

duygulu b ir  d ille  anlatım ı.. B ir yanda özçıkarı için tüm 
insancıl düşünceyi biryana fır la t ıp  atan söm ürgecilik, 

öte yandan vahşiliğ in, kabalığın ardında beliren temiz, ya­

lın  duygular.. Usta görüntü yönetmeni Robert Krasker'in 

kar üstünde bale yapan kamerası.. K a d ın -e rke k  İlişk ile ­

r in in  çağdaş insanın tüm  sorunlarından uzak yalın, kes­

k in  ç izg ile ri.. İnsanlıktan günlerce uzak b ir  dağ kulübe­

sinde doğaya karşı varolma savaşı.. Karısına ilk  insan 

g ib i adını söylemeden kadın diye seslenen b ir  erkek.. Sö­

m ürgeciliğ in kurbanı olan d ils iz  kızın ürkek, çaresiz son­
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JAMAIS LE DIMANCHE/PAZARLARI ASLA THE CARPETBAGGERS/KORKUNÇ İHTİRAS

ra b ilin ç li d iren iş i.. Doğa iie  göğüs göğüse savaşan av­

c ıla rın  eşsiz ka lm alarından doğan ya ln ız lık .. Yer yer ha­

şin, sert yer yer duya rlı, iç li b ir  doğa destanı.. Western 

tü rünün  kalıplaşm ış k iş ile r in in  sürdüğü savaştan çok da­

ha ayakları yerde o lm anın ge tird iğ i d in ç lik , sağlam lık.. 

O live r Reed - Rita Tushingham İk ilis in in  çarpıcı oyunu.. Ta­

nınm am ış b ir  Anglo-sakson sinemacısının sinemaseverlere 

yaman b ir  sü rp riz i.. - T.A.

JAMAIS LE DIMANCHE /  PAZARLARI ASLA. Jules Dassin 

yönetim inde çevrilm iş  b ir  siyah-beyaz A m erikan yapım ı. 

M elina M ercouri, Jules Dassin. - Dassin ka lkm ış Am eri ka­

sından Yunanistan'a gelmiş. Ancak orada gerçekleştire­

bileceği b ir  f ilm  yapacak anlaşılan. B ir  de üs te lik  ro lle r­

den b ir in i kendisi oynuyor. Daha iy i b ir  oyuncu bulam a­

m ış olsa gerek. Ve Dassin Pazarları Asla 'yı y a ra ttı .. .  O 

denli iy i şeylerin yanında, sinemanın kaydettiğ i be lk i de 

en k ö tü le rin i b ir  araya ge tirm iş b ir  yönetmen gördüğü­

nüz zaman ne yapm alısınız? En azından kızm anız gere­

k ir .  Bunca iy i şeyin yanına k ö tü le rin i nasıl da k ıy ıp  koy­

duğu, ya da o denli kötü b ir  f ilm  yaparken, sinemanın 

en güzel görüntü lerinden, sahnelerinden k im ile r in i - Mer- 

curi Pire Ç ocuklarını söylerken - bu film de  harcamaya acı­

madığı iç in . Buzuki, Uzo, M ercouri ve sinek s ik le t b ir  

Dassin sevenler iç in . - J. Ş.

THE CARPETBAGGERS /  KORKUNÇ İHTİRAS. Edward

D m ytryk yönetim inde çevrilm iş  b ir  Paramount renk li Ame­

rikan  yapım ı. 1964 - George Peppard, C arro ll Baker, Alan 

Ladd, M a rtin  Balsam, Bob Cummings, M artha Hyer, 

Elizabeth Ashley. - Ç ıkış noktası o larak Howard Hughes

ile Jean H arlow 'un  fır tın a lı  yaşan tıla rın ı alan Harold 

Robbins'in çok satılan rom anı iyice çökm üş, sadece oyun­

cu la rın  atraks iyon larına  dayanan D m y tryk 'in  yönetim inde 

ağır, uzlaşmalı, sahte b ir  çevre e leş tiris i gayesinde b ir  

üstün yapım  o luyor. 1930 'la rın  Ho llyw ood 'u  gülünç k l i ­

şelere dayanarak can land ırılıyo r, ih tiras  dolu k iş ile rin  

çatışması basit b ir  fo torom an açısından a n la tılıyo r. Y ü­

rek le r a c ^  b ir  Alan Ladd, kaskatı kesilm iş b ir  George 

Peppard, C arro ll Baker'in  varo lm ıyan cinsel gücü. H o lly ­

wood sinemasının t ip ik ,  kötü örneklerinden . - G.S.

THE WORLD CUP /  ALTIN GOLLER. —  Ab id in  Dino 

yönetim inde çevrilm iş  1966 Dünya Futbol kupası f ilm i.  

Ressam Ab id in  D ino'nun sinema sanatı a racılığ ıy la  fu tbo l 

üstüne b ir  este tik denemesi.. Yüzü aşkm kamera b ir  y ı­

ğ ın fu tbo l maçını çeşitli açılardan çeş itli büyüklükte  

p lân la rla  en ince a y rın tıla rın a  kadar saptamış.. Her dö rt 

y ılda b ir  dünyanın dört b ir  yanından gelen çeşitli ulus­

la rın  fu tbo l tak ım la rın ın  boyölçüştüğü kupa olayı seyir­

c is iy le  fu tbo lcusuyla, m açların oynandığı şeh irle riy le , ş a d ­

la rıy la  doyurucu belgesel öze llik le r taşıyan b ir  sinema­

to g ra fik  düzende iş len iyor.. Yeşil ç im le r üstünde fo rm a­

ları g ib i ten le ri de değ iş ik renkte y irm i ik i insanın b itip  

tükenm ek ned ir bilm eyen did işm esi.. Sevinç, gözyaşı ve 

te rin  b irb ir in e  karış tığ ı ru tin  b ir  uğraş.. Soluk almaz- 

casına sıralanan p lân la rın , başdöndürücü koşuşm aların 

arada sert b ir  çatışma ile kesilm esi, şiddetin  ge tird iğ i 

b ir  an lık  duraklam a sonra gene aynı şeylerin tekra rı, ay­

nı ru tin  uğraş.. B ir fu tbo l m açın ın k iş i üstündeki e tk ile ri 

usta b ir  sinema d iliy le  daha b ir  keskin çizgide ortaya 

konuyor.. - T. A.
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